


Anni di pAssione per
il nostro lAVoro

Ideamare Spa nasce nel 1985, quando 
l’imprenditore napoletano Vincenzo Maiello
decide di tradurre la sua passione per il
mare in opportunità.

Avvia, così, una società specializzata nella vendita e 
distribuzione di accessori per la nautica da diporto, che conta
10.000 prodotti afferenti alle più disparate categorie.

L’ampia gamma di articoli trattati ha consentito ad Ideamare di
diventare un punto di riferimento del settore nautico per privati,
rivenditori, cantieri, refitting e operatori del settore.

La sede è in Campania in un complesso di 2.000 mq in cui
rientrano: aree di produzione, uffici e una superficie dedicata
all’esposizione dei prodotti. L’attività dell’azienda si estende
all’intera penisola e alle isole.

A ciò si aggiunge la cura del dettaglio, un’assistenza completa
che inizia con l’ordine e termina con la fase di post vendita e
la puntualità che caratterizza il servizio di spedizione.

Il vero cuore di Ideamare è costituito dallo staff altamente 
professionale che ascolta il cliente, suggerisce soluzioni e 
risolve problemi, per garantire agli appassionati della nautica
da diporto di poter vivere appieno l’avventura in mare.

"Se il rumore del mare sovrasta
i tuoi pensieri vuol dire che
sei nel posto giusto"

Mission
Rendere unica l’esperienza 
di navigazione, proponendo
soluzioni all’avanguardia.

Valori
Passione per il mare, esperienza che qualifica e
innovazione che proietta nel futuro.

Vision
Essere al passo con l’evoluzione
del mercato, diventando leader
del settore nautico.
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CondiZioni GenerAli di VenditA - GENERAL SALE’S CONDITIONS     
ordini
Si invita la gentile clientela (per evitare disguidi) a conferire ordini scritti specificando:

- Codice Cliente
- Codice Articolo
- Descrizione Articolo
- Minimo d’ordine €. 150,00 oltre IVA.

pAGAMenti
La prima fornitura: anticipato o contrassegno.
Forniture successive verranno evase alle condizioni concordate con l’azienda.
La Ri.Ba respinta annulla eventuali ordini in corso. 
Trascorso il termine stabilito per il pagamento, decorreranno gli interessi commerciali.

preZZi
secondo le tariffe in vigore al momento dell'ordine.
Non sono impegnativi e possono subire variazioni fino al momento della spedizione. 
Per un aggiornamento costante dei prezzi, Vi consigliamo di registrarVi al nostro sito Web: www. ideamare.com

disponiBilitA’  Alcuni prodotti e/o servizi presenti nel catalogo potrebbero momentaneamente non essere disponibili.

sAldI ordini 
Le quantità di ordine a saldo saranno spedite salvo ordine contrario, appena possibile, od unitamente ad un nuovo ordine, ai prez-
zi di listino in vigore. 

iMBAllo e AssiCUrAZione Addebito dell'1% del fatturato per imballo e assicurazione a valore totale della merce trasportata.

spediZioni
Al momento della ricezione dell’ordine, se i beni o le scatole appaiono danneggiate, aperte o senza l’imballaggio e lo scotch origi-
nale IDEAMARE, dovete:

1. Accettare la spedizione con riserva, specificando l’esatta ragione della riserva sulla bolla di consegna al momento della
firma.. Fatelo ogni volta che sospettate che l’imballo sia in qualche maniera danneggiato.

2. Entro 8 giorni dalla consegna spedite un fax sia a noi sia allo spedizioniere, comunicando i danni riscontrati ed allegando
una copia della bolla di consegna.
ideAMAre non risponderà di alcun danno subito dai beni durante il trasporto se quanto sopra non è rispettato scrupolosamente.
Eventuali ritardi nelle consegne non potranno giustificare richieste di rimborso di pagamenti di danni.

MerCi di ritorno
I resi di merce dovranno sempre e tassativamente essere autorizzati, e quindi accompagnati dal numero di autorizzazione al rien-
tro già richiesto. La merce non accompagnata dall’autorizzazione sarà rifiutata e respinta al mittente.

Pertanto, si accettano resi merce solo dopo la nostra autorizzazione e solo se inviate in porto franco ed entro il termine di 8 (otto)
gg. data fattura o entro i termini previsti dalla Legge; sulla bolla di reso è necessario indicare il numero e la data della fattura
d'acquisto, e tassativamente il numero di rientro assegnato. La mancanza di questi dati ci obbligherà a respingere il reso.

La merce resa dovrà essere esattamente nelle condizioni di imballaggio con cui Vi è pervenuta.
si raccomanda ai signori Clienti la massima attenzione prima di procedere alla sostituzione della merce ai propri clienti.
La merce che risultasse non conforme, Vi verrà restituita ed a titolo di rimborso spese di movimentazione ed amministrative, Vi
verrà addebitato il 20% del valore, fatti salvi maggiori oneri.

reCesso
Ai sensi dell'art. 5 del D. Lgs. 22 maggio 1999, n. 185, relativo alla tutela dei consumatori in materia di contratti a distanza, il
CLIENTE potrà recedere inviando apposita comunicazione a mezzo raccomandata A.R. ai sensi degli artt. 4 e segg. del medesi-
mo decreto, fatto salvo il diritto della IDEA MARE di addebitare, per effetto dell'art. 7, comma 2, del medesimo decreto, i corrispet-
tivi per la spedizione della merce e le relative tasse o imposte.

tUtelA dellA priVACY
I dati dei CLIENTI saranno gestiti esclusivamente, solo per scopi legati al commercio, da:
IDEA MARE - S.p.A. Via A. Righi 1 trav. Compagnone 1 80078 Pozzuoli (NA) - Italia tel: +39 081 5707966 fax: +39 081 5708970
I SUDDETTI DATI PERSONALI NON SARANNO TRASFERITI A NESSUNA ALTRA AZIENDA O ENTE.

CAMpioni
Saranno addebitati al prezzo del listino in vigore.

Foto - diMensioni e speCiFiCHe teCniCHe
IDEA MARE - S.p.A. declina ogni responsabilità per le possibili inesattezze contenute nel Presente Catalogo, dovute ad eventuali
errori di stampa o di trascrizione. IDEA MARE - S.p.A. si riserva, inoltre, il diritto di apportare ai propri articoli quelle modifiche che
riterrà necessarie o utili, senza pregiudicarne le caratteristiche essenziali. Le Foto dei Prodotti e le loro informazioni tecniche ed
estetiche sono puramente dimostrative e non Vincolanti.

N.B. Le suddette condizioni si intendono accettate integralmente ed incondizionatamente con l’emissione di ordinazioni scritte e
verbali, salvo ns. specifiche deroghe scritte.

ContestAZioni  In caso di contestazioni è competente il Tribunale di Napoli.
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TENDER E BATTELLI

BATTELLI di SERVIZIO IDEAMARE - TENDER
Battelli di produzione estera, di ottima qualità controllata e testata dalla nostra Technical Area. Design italiano.

Boats of foreign production, excellent quality checked and tested by our Technical Area. Italian design.

DO
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Dotazioni di serie:
Standard equipment:

n Coppia di remi 
Pair of oars

n Gonfiatore a pedale
Foot pump

n Kit di riparazione
Repair Kit

n Panca
Bench

n Cuscino copripanca
Pillow

n Sacca sottopanca
Bag

n Sacco di prua
Lots of bow

n Telo copritender
Tender cover cloth

n Sacco portabattello
Tender bag

Tender a stecche
Avvolgibile

185 200 230
10.393.18 10.393.20 10.393.21

Lunghezza mt. 1,85 2,00 2,30
Larghezza mt. 1,28 1,31 1,31
Portata Persone 2 2 2
Tubolari cm. 36 36 36
Comparti n° 2 3 3
Peso Kg. 23 23 31
Potenza Max hp. 3 3,5 4
Carico massimo Kg. 180 250 350
Borsa cm. 100x56x27 100x56x27 100x60x28

I TENDER AVVOLGIBILI sono progettati con particolare cura
dell’aspetto degli ingombri e del peso al fine di ottimizzare gli
spazi a bordo. Possono essere facilmente stivati, arrotolati, in
un ampio gavone; ciò consentirà di non rinunciare alle como-
dità del tender senza sottrarre spazio vivibile a bordo.

Tender avvolgibile a stecche
Roll-Tendermade

 for
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Tender con pagliolo
in Alluminio

230 270
10.393.23 10.393.26

Lunghezza mt. 2.30 2.70
Larghezza mt. 1.31 1.50
Portata Persone 3 4
Tubolari cm. 36 42
Comparti n° 3 3
Peso Kg. 33 43
Potenza Max hp. 4 10
Carico massimo Kg. 350 484

Tender con pagliolo in Alluminio e chiglia gonfiabile
Tender with aluminum floorboards and inflatable keel

290 320
10.393.30 10.393.31

2.90 3.20
1.51 1.55

4 5
42 42
3 3

50 55
10 15

510 566

UR
EZEZE

ZZZZ
AZAZ

made
 for

I TENDER CON PAGLIOLO IN ALLUMINIO hanno un fondo
irrobustito da piani in alluminio anodizzato, per consentire
una maggiore rigidità, e quindi una planata veloce e sicura in
tutte le condizioni del mare.

Dotazioni di serie:
Standard equipment:

n Coppia di remi 
Pair of oars

n Gonfiatore a pedale
Foot pump

n Kit di riparazione
Repair Kit

n Panca
Bench

n Cuscino copripanca
Pillow

n Sacca sottopanca
Bag

n Sacco di prua
Lots of bow

n Telo copritender
Tender cover cloth

n Sacco portabattello
Tender bag
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Dotazioni di serie:
Standard equipment:

n Coppia di remi 
Pair of oars

n Gonfiatore a pedale
Foot pump

n Kit di riparazione
Repair Kit

n Panca
Bench

n Cuscino copripanca
Pillow

n Sacca sottopanca
Bag

n Sacco di prua
Lots of bow

n Telo copritender
Tender cover cloth

n Sacco portabattello
Tender bag

Tender avvolgibile con chiglia e pagliolo gonfiabile
Tender roller floor and keel inflatablemade

 for

Tender con pagliolo e
chiglia gonfiabile

185 200 230 270
10.393.38 10.393.40 10.393.33 10.393.36

Lunghezza mt. 1,85 2,00 2,30 2,70
Larghezza mt. 1,31 1,31 1,31 1,50
Portata Persone 2 2 2 3+1
Tubolari cm. 36 36 36 42
Comparti n° 2 3 3 3
Peso Kg. 22 23 33 43
Potenza Max hp. 2,5 3,5 4 10
Carico massimo Kg. 200 250 350 484
Borsa cm. 100x56x27 100x56x27 100x60x28 111x61x32

I TENDER CON PAGLIOLO E CHIGLIA GONFIABILE sono
dotati di speciale chiglia e pagliolo, costituito da un materassino
gonfiabile, realizzati in tessuto particolarmente resistente e rigi-
do. Il tender, sgonfiato, può essere arrotolato e riposto in spazi
ristretti.

TENDER E BATTELLI
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Tender con carena in vetroresina
Tender with fiberglass hullmade

 for

I TENDER CON CARENA IN VETRORESINA sono dotati di un
fondo in vetroresina, particolarmente robusto e performante
anche con motorizzazioni modeste.
Si abbinano perfettamente ad ogni imbarcazione assicurando
eleganza, sobrietà e performance.

Dotazioni di serie:
Standard equipment:

n Coppia di remi 
Pair of oars

n Gonfiatore a pedale
Foot pump

n Kit di riparazione
Repair Kit

n Panca
Bench

n Cuscino copripanca
Pillow

n Sacca sottopanca
Bag

n Sacco di prua
Lots of bow

n Telo copritender
Tender cover cloth

n Sacco portabattello
Tender bag

Tender con carena
in Vetroresina

200 220 240 290 310
10.393.62 10.393.63 10.393.64 10.393.66 10.393.68

Lunghezza mt. 2.00 2.22 2.40 2.90 3.10
Larghezza mt. 1.47 1.47 1,60 1,60 1.60
Portata Persone 3 3 3 3 3,5
Tubolari cm. 36 36 43 43 43
Comparti n° 3 3 3 3 3
Peso Kg. 37 39 50 65 70
Potenza Max hp. 4 4 5 10 15
Carico massimo Kg. 180 200 450 550 600

TENDER E BATTELLI
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Tender con carena in
Alluminio

250 290
10.390.32 10.390.35

Lunghezza mt. 2.50 290
Larghezza mt. 1.49 1,49
Portata Persone 3 3
Tubolari cm. 42 42
Comparti n° 3 3
Peso Kg. 38 44
Potenza Max hp. 5 7,5
Carico massimo Kg. 450 560

Tender con carena in alluminio bianco
Tender with white aluminium hullmade

 for

Dotazioni di serie:
Standard equipment:

n Coppia di remi 
Pair of oars

n Gonfiatore a pedale
Foot pump

n Kit di riparazione
Repair Kit

n Panca
Bench

n Cuscino copripanca
Pillow

n Sacca sottopanca
Bag

n Sacco di prua
Lots of bow

n Telo copritender
Tender cover cloth

n Sacco portabattello
Tender bag

Dotazioni di serie:I TENDER CON CARENA IN ALLUMINIO sono dotati di un
fondo in alluminio, particolarmente leggero, robusto e perfor-
mante anche con motorizzazioni modeste.
Si abbinano perfettamente ad ogni imbarcazione assicurando
eleganza, sobrietà e performance.

TENDER E BATTELLI
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Dotazioni di serie:
Standard equipment:

n Coppia di remi 
Pair of oars

n Gonfiatore a pedale
Foot pump

n Kit di riparazione
Repair Kit

n Panca
Bench

n Cuscino copripanca
Pillow

n Sacca sottopanca
Bag

n Sacco di prua
Lots of bow

n Telo copritender
Tender cover cloth

n Sacco portabattello
Tender bag

RE
ZEZE

ZZZZ
AZAZ

Tender con pagliolo in Alluminio 420 460
10.393.50 10.393.52

Lunghezza mt. 4,20 4,60
Larghezza mt. 1,90 1,90
Portata Persone 7 8
Tubolari cm. 50 50
Comparti n° 3+1 3+1
Peso Kg. 88 96
Potenza Max hp. 30 30
Carico massimo Kg. 1087 1100

Tender con pagliolo in Alluminio e chiglia gonfiabile
Tender with aluminum floorboards and inflatable keelmade

 for

I TENDER CON PAGLIOLO IN ALLUMINIO hanno un fondo
irrobustito da piani in alluminio anodizzato, per consentire
una maggiore rigidità, e quindi una planata veloce e sicura in
tutte le condizioni del mare.

TENDER E BATTELLI
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Articolo
10.393.90 Remo per Battello

Articolo
10.393.89 Scarico

ACCESSORI TENDER

Articolo
10.393.80 Valvola di scarico con tappo
10.394.20 Tappo di Ricambio

Articolo
10.393.81 Valvola di gonfiaggio/sgonfiaggio

Articolo
10.393.83 Scalmo di ricambio

Articolo
10.393.84 Blocco per scalmo

Articolo
10.393.92 Scalmiera completa
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Articolo
10.394.22 Scarico a ghigliottina

Articolo
10.393.91 Tappo scarico

Articolo
10.393.85 Panca x tender 200 - 230
10.393.86 Panca x tender 250 - 380
10.393.87 Panca x tender 420 - 460

Articolo
10.393.73 Telo x tender 185
10.393.74 Telo x tender 200
10.393.75 Telo x tender 230
10.393.76 Telo x tender 250
10.393.77 Telo x tender 270
10.393.78 Telo x tender 290
10.393.79 Telo x tender 320

Articolo
10.393.93 Cuscino copripanca + sacco sottopanca x 200 - 230
10.393.94 Cuscino copripanca + sacco sottopanca x 250 - 380
10.393.95 Cuscino copripanca + sacco sottopanca x 420 - 460

Articolo
10.393.88 “Uncino” accessorio della panca

Articolo
10.393.96 Sacco di Prua x tender 200 - 230
10.393.97 Sacco di Prua x tender 250 - 380
10.393.98 Sacco di Prua x tender 420 - 460

ACCESSORI TENDER
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ZATTERE - AUTOGONFIABILI 

Zattera SYNTESY ITALIA
Zattera oltre le 12 miglia
Best Seller” di Eurovinil, la zattera SYNTESY Italia rappresenta la migliore sintesi tra qualità, sicurezza e ridotte dimensioni e pesi;
obbligatoria per imbarcazioni a bandiera Italiana che navigano oltre le 12 Miglia (D.M. n° 219 del 12/08/2002).
La zattera SYNTESY nella configurazione per barche italiane, è concepita anche per la navigazione oceanica e pertanto progettata e
realizzata secondo i più moderni standard di Sicurezza (ISO 2005 e ultimi emendamenti).
Frutto di un recente, innovativo progetto, rappresenta quanto di meglio ogni diportista possa ambire ad avere sulla propria imbarcazio-
ne per una completa sicurezza di tutto l’equipaggio.
La zattera Eurovinil SYNTESY è disponibile sia nella versione tradizionale che nella versione composta da zattera più Grab Bag
(borsa stagna esterna), consentendo spazi e pesi più contenuti rispetto alla versione tradizionale ed una maggiore versatilità di siste-
mazione a bordo ed utilizzo.
La zattera  è disponibile anche in versione  SYNTESY+ Grab Bag vanta spazi e pesi più contenuti rispetto la versione tradizionale che
permettono una maggiore versatilità di sistemazione a bordo ed utilizzo. La Grab Bag esterna offre inoltre la possibilità di accedere
prontamente ad una maggiore riserva di pirotecnici di avvistamento, razioni acqua e viveri anche in caso non fosse possibile o oppor-
tuno attivare l’intera zattera.
Il contenitore è disponibile in versione valigia, rigido in vetroresina ed ABS.

ISO 9650

Revisione - S
ervice

2 anni - 2
 years

ZATTERA DI SALVATAGGIO  EUROVINIL PER LA NAVIGAZIONE OLTRE 12 MIGLIA
RAFT EUROVINIL FOR NAVIGATION OVER 12 MILES

VALIGIA
Articolo Persone Dimensioni Peso

People A B C Weight
10.312.14 4 29 68 41 39
10.312.16 6 28 69 46 47
10.312.18 8 28 76 49 58
10.312.20 10 28 79 49 67
10.312.22 12 28 79 50 75

CONTAINER
Articolo Persone Dimensioni Peso

People A B C Weight
10.312.04 4 29 69 42 42
10.312.06 6 28 70 48 50
10.312.08 8 30 79 48 61
10.312.10 10 29 78 47 70
10.312.12 12 34 87 54 79
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ZATTERE - AUTOGONFIABILI 

Zattera COMPACT DRY
Zattera costiera
Obbligatoria per imbarcazioni a bandiera Italiana che navigano entro le 12 miglia (D.D.  2 marzo 2009 emanato dal Com. Gen. delle
Capitanerie di Porto). Coastaldry 2017, grazie alle recenti migliorie è il più sicuro, leggero e compatto mezzo di salvataggio per naviga-
zione sotto costa. Il contenitore è disponibile in versione valigia oppure di tipo rigido in vetroresina (esclusiva EV per questo prodotto).

• Pavimento zattera fissato al centro dei 2 tubolari,
pronto utilizzo del prodotto anche in caso di gonfiaggio capovolto.

• Cime tienitibene realizzate in fettuccia piatta,
offrono una presa sicura e confortevole.

• Nuova Rampa di risalita e cime di appiglio interne,
celerità e sicurezza per la risalita.

VALIGIA
Articolo Persone Dimensioni Peso

People A B C Weight
10.381.04 4 18 65 36 22
10.381.06 6 20 65 36 26
10.381.08 8 21 65 36 30
10.381.10 10 22 67 37 37
10.381.12 12 26 73 38 41

ZATTERA DI SALVATAGGIO  EUROVINIL PER LA NAVIGAZIONE ENTRO 12 MIGLIA
RAFT EUROVINIL FOR NAVIGATION WITHIN 12 MILES

Z tt COMPAPAP CT DRY

1° Revisione - Service

3 anni - 3 years
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GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO

Articolo Taglia Peso Kg Torace cm.
Size Weight Chest size

10.204.99 Baby -15 - 65
10.205.10 XS 15/30 65/70
10.205.20 S 30/40 70/75
10.205.60 M 40/50 75/90
10.205.80 L 50/60 90/100
10.205.81 XL 60/80 100/110
10.205.82 XXL 80+ 110/120

UNI EN ISO 12402-04
NAVIGAZIONE

ENTRO 
6 MIGLIA

UNI EN ISO 12402-04
NAVIGAZIONE

ENTRO 
6 MIGLIA

GIUBBOTTO DI SALVATAGGIO A GIACCA. Life vest jacket. Facile da indossa-
re e da mantenere aderente al corpo. E' fabbricato in tessuto resisten-
te ad alta visibilità, è dotato di colletto ergonomico, nastri retroriflettenti,
fischietto omologato, sistema di regolazione di nastri e cinghie da mm
40 con relative fibbie a sgancio rapido, cordino e sottogamba regolabi-
le. Disponibile in differenti taglie.

Giubbotto di salvataggio per adulti per la navigazione 
entro le 6 miglia.
Life jacket for adults to navigation 
within 6 miles.
Progettato e disegnato per ridurre al minimo l'ingombro a bordo ( -30%
rispetto a un giubbotto di salvataggio a stola tradizionale ), è ergonomi-
co e facile da indossare. E' fabbricato in tessuto resistente ad alta visi-
bilità; è dotato di nastri retroriflettenti, fischietto omologato, sistema di
regolazione composto da nastri e relativa fibbia a sgancio rapido. 

Articolo Taglia UNI EN ISO Gallegiamento
10.101.40 Adulti 12402-04 100 N

Articolo Peso Kg
Weight

10.205.90 -0,3
10.205.91 -0,8
10.205.92 -10
10.205.93 10/20
10.205.94 20/40
10.205.95 +40

GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO PER CANI E GATTI.
Life jackets for dogs and cats.
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www.ideamare.com 13

10

GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO

DO
TA

ZI
ON

I D
I S

IC
UR

EZ
ZA

UNI EN ISO 12402-03

NAVIGAZIONE
OLTRE 

6 MIGLIA

GIUBBOTTO DI SALVATAGGIO 150N a giacca dal design confortevole.
Lifejacket 150N jacket is comfortably designed. E' dotato di un tessuto
resistente ad alta visibilità, colletto ergonomico, nastri retro-riflettenti,
fischietto, sistema di regolazione composta da due cinghie con relativa
fibbia antipanico a sgancio rapido, maniglia di sollevamento e sotto-
gamba. Facile da indossare aderisce perfettamente al corpo. Può
essere integrato con apposita imbragatura di sicurezza. Disponibile in
differenti taglie.

REX è LA CINTURA DI SALVATAGGIO DI NUOVA GENERAZIONE, certificata e
testata secondo i nuovi standard tecnici dettati dalla recente risoluzione
SOLAS che è entrata in vigore il 1° Luglio 2010 e che da tale data deve
essere obbligatoriamente in dotazione a bordo delle navi da crociera,
traghetti e navi da carico.
Grazie al suo nuovo design e alle sue performance di utilizzo, questo
prodotto è dotato di un’eccellente capacità di galleggiamento (190N) ed
un’elevata potenza di rotazione.
• M.e.d. certification – type approval
RES. SOLAS MSC 200(80) – MSC 201(81) – MSC 207(81) – LSA CODE

Articolo Taglia Peso Kg Torace cm.
Size Weight Chest size

10.204.29 Baby -20 -65
10.204.30 XS 20/30 70/75
10.204.31 S 30/40 75/80
10.204.32 M 40/50 80/90
10.204.33 L 50/60 90/100
10.204.34 XL 60/80 100/115
10.204.35 XXL 80/90 115/130
10.204.36 XXL + 90 130/135

Giubbotto di salvataggio per adulti per la navigazione 
oltre le 6 miglia.
Life jacket for adults to navigation 
than 6 miles.
Il giubbotto di salvataggio 150N più conosciuto della sua catagoria,
disegnato per ridurre al minimo lo spazio del suo stivaggio a bordo.
Viene prodotto in materiale resistente ad alta visibiltà, ed è dotato di
nastri retroriflettenti e fischietto omologati, sistemi di regolazione com-
posta da nastri e fibbia anti-panico a sgancio rapido, maniglia di solle-
vamento e sottogamba.

UNI EN ISO 12402-03

NAVIGAZIONE
OLTRE 

6 MIGLIA

Articolo Taglia UNI EN ISO Gallegiamento
10.101.45 Adulti 12402-03 150 N

Articolo Taglia Peso Kg Gallegiamento
10.101.50 Adulti +43 190 N
10.101.56 Ragazzo 15/43 190 N

LUCE DI SOCCORSO PER GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO. Attivazione automati-
ca al contatto con l’acqua. La luce intermittente è alimentata da batte-
ria al Litio (compresa) con durata di 5 anni.

Innovativa n Affidabile n Economica

10.101.80

w

SOLAS

SOLAS
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Articolo Taglia Peso Kg Torace cm. Gallegiamento
Size Weight Chest size Buoyancy

10.102.06 M 40/50 80/100 45 N
10.102.07 L 60/70 100/110 55 N
10.102.08 XL +70 110/125 60 N

AIUTO AL GALLEGGIAMENTO dall'avanzato e moderno design, è adatto
per le attività sportive veliche, di canoa e kayak. E' composto da un
sistema di regolazione di nastri e fibbia a sgancio rapido, elastico in
vita, cerniera laterale e tasca portaoggetti. Facile da indossare, aderi-
sce bene al corpo.
Aid to the floatation from the advanced and modern design, is apt for
the veliche sport activities, of canoe and kayak.

UNI EN ISO 12402-05

AIUTO AL GALLEGGIAMENTO studiato e disegnato per le attività su moto d'acqua,
per lo sci nautico e per le altre attività sportive ad alta velocità. Prodotto dalle
elevate prestazioni permette un alto grado di movimento da parte di chi lo
indossa. E' composto da un sistema di regolazione di nastri e fibbie a sgancio
rapido e rinforzi sulle spalle. Facile da indossare, aderisce bene al corpo.
Colori: Rosso e Giallo.
Life-jacket  Ideal for any type of water-sports.

Articolo Taglia Peso Kg Torace cm. Gallegiamento
Size Weight Chest size Buoyancy

10.207.01 M 40/50 80/100 45 N
10.207.02 L 60/70 100/110 55 N
10.207.03 XL +70 110/125 60 N

Articolo Taglia Attivazione Gallegiamento
10.101.76 Adult/Junior Automatica 150 N

UNI EN ISO 12402-05

UNI EN ISO 12402-03

NAVIGAZIONE
OLTRE 

6 MIGLIA

Giubbotto di salvataggio autogonfiabile disponibile nella versione auto-
matica.
Life jacket liferaft available in the automatic version.
Facile da indossare anche sugli indumenti, dal design moderno e confortevo-
le, permette una piena libertà e sicurezza nei movimenti; quando è sgonfio
all'interno della sua particolare custodia ha un ingombro pari al 60% di un tra-
dizionale dispositivo di galleggiamento. Dalle altissime performance in piena
attività acquatica richiede un controllo prima di essere indossato e un'ispezio-
ne annuale. E' composto da una camera di gonfiaggio interna resistente ad
alta visibilità, custodia di protezione esterna, nastri retroriflettenti, fischietto,
tubo per il gonfiaggio orale, sistema di regolazione composto da nastri e fib-
bia antipanico a sgancio rapido, attacco per sistema paraspruzzi e sottogam-
ba.

GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO

pag 1.51.qxp_pag 1.16  21/01/21  16:06  Pagina 14



www.ideamare.com 15

10
DO

TA
ZI

ON
I D

I S
IC

UR
EZ

ZA

CINTURE DI SALVATAGGIO - SALVAGENTI

Borsa Kit Dotazione base entro le 3 miglia ed entro le 6/12 miglia.
Basic equipment with waterproof bag

Contiene:
• n. 4/6 giubbotti di salvataggio 100 N adulto
n. 4/6 100 N adult life jackets

• n. 1 cima per ancora da 30 mt.  - n. 1 30 mt. anchor
rope
• n. 1 estintore a norme R.I.Na. da 1 kg. con manometro
n. 1 R.I.Na. homologated 1 kg. fire extinguisher 

• n. 1 ancora ombrello da kg. 2,5  
n. 1  kg. 2,5  umbrella anchor

• n. 1 tromba a gas - n. 1 gas horn
• n. 1 sassola - n. 1 bailer
• n. 1 bandiera - n. 1 flag
• n. 1 cima per salvagente anulare da 30 mt. 
n. 1 30 mt. life ring rope

BORSA VUOTA, IMPERMEABILE, PER SALVAGENTI.
Bag container for  life-jacket.

10.111.15 Per 4 salvagenti - For 4 life-jackets
10.111.16 Per 6 salvagenti - For 6 life-jackets

BORSA DOTAZIONI VUOTA in nylon per salvagente a stola utilizzabile
anche come comoda borsa portaoggetti. Impermeabile - Disponibile in
colori vivaci.
Waterproof nylon bag for stole life jackets . Available in various bright
colors.

10.111.00   Per 4 salvagenti - For 4 life-jackets
10.111.01   Per 6 salvagenti - For 6 life-jackets

10.200.01  Borsa Kit Dotazione  per 4 persone
10.200.02  Borsa Kit Dotazione per 6 persone

N.B.: per il completamento della dotazione oltre agli articoli sopra indicati occorrono: 
remi o pagaie muniti di gaffa, razzi di segnalazione, luci di navigazione, salvagente anulare.

N.B.: to complete the basic equipment besides the items mentioned above it is needed: 
oars or paddles equipped with boat-hook, flares, navigation lights, life ring
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SALVAGENTI

SALVAGENTE CE DA DIPORTO. In materiale plastico indistruttibile, ripieno
di poliuretano espanso. 

CE Life ring buoy.
Articolo Larghezza Peso

ø cm Kg
10.210.06 60 2,5

Articolo Larghezza Colore
ø cm

10.210.10 60 Bianco
10.210.11 60 Blu

SACCA PER SALVAGENTE DI TIPO OMOLOGATO.

- Tessuto di poliestere imbottito e pvc interno. 
- Completo di cinghie regolabili per fissaggio al pulpito. 
- Apertura con cerniera. 
- Può contenere la boetta + la cima regolamentare.

Articolo Larghezza Colore
ø cm

10.210.12 60 Grigio

SACCA PER SALVAGENTE DI TIPO OMOLOGATO.

- Tessuto di poliestere imbottito e pvc interno. 
- Completo di cinghie regolabili per fissaggio al pulpito. 
- Apertura con cerniera. 
- Può contenere la boetta + la cima regolamentare.

SALVAGENTE SOLAS PER NAVI MERCANTILI E PASSEGGERI. In materiale
plastico indistruttibile, con interno di poliuretano espanso. 
Dimensione est. cm. 75  - Kg. 2,700

SOLAS Life ring buoy.
10.210.03
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SALVAGENTE A fERRO DI CAVALLO OMOLOGATO CE. In Materiale plastico
indistruttibile, ripieno di poliuretano espanso.

Horseshoe lifebuoy, with reflective strips, filled with polyurethane foam,
carrying structure in plastic material.
10.220.15

GALLEGGIANTE DI EMERGENZA LIfEwATCh
Fabbricato in polietilene e riempito in poliuretano espanso. Completo di
cinghia per tracolla e cima di traino.
Dim. mm. 670 x 230 x 135 - Peso Kg. 1,47
10.210.25

SALVAGENTI

SUPPORTO DI LANCIO PER SALVAGENTE ANULARE
Utilizzabile sulle spiagge e a bordo piscina.
Completo di sagola (200 mt.), galleggiante, dispositivo di recupero
manuale e salvagente omologato
Costruito in acciaio inox 316.
(In alterna il salvagente puo' essere dotato di imbracatura di recupero
del naufrago a fascia)

LIFE-RING RELEASING SUPPORT
To be used on beaches and at swimming pools.
Complete with a 200 m long floating line, manual recovery device and
RINA-approved life-ring buoy. Stainless steel 316.
(Instead of a life-ring buoy it can be equipped with a strap harness for
overboard rescue operatoins).

10.220.25
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SUPPORTO INOx PER SALVAGENTE ANULARE.
Stainless steel support for life ring. 

SUPPORTO INOx PER SALVAGENTE ANULARE, CON PORTABOETTA. 
Stainless steel support for life ring, with holder for light. 

SUPPORTO INOx PER BOETTA LUMINOSA.
Stainless steel support for luminous little buoy.

10.211.00

10.211.01

10.211.00

10.220.04

10.211.01

10.211.10

10.220.02

SUPPORTO PER SALVAGENTE ANULARE, applicabi-
le su salvagenti anulari o a ferro di cavallo fino
a una circonferenza massima di 400 mm. Si
incastra su ogni tipo di battagliola o candelie-
re. Il più rapido sistema per lanciare il salva-
gente.
Grazie alla sua elasticità, si libera dalla batta-
gliola con un semplice movimento unitamente
al salvagente.In poliuretano integrale morbido.
Support for ring-life to quick-release

SALVAGENTI

SUPPORTO INOx PER SALVAGENTE ANULARE.
Stainless steel support for life ring.

10.220.04
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LUCI DI SOCCORSO

Innovativa n Affidabile n Economica

BOETTA LUMINOSA A LUCE CONTINUA,  tipo approvato.
Continuous light small luminous buoy.

LUCE DI SOCCORSO PER GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO. Attivazione automati-
ca al contatto con l’acqua. La luce intermittente è alimentata da batte-
ria al Litio (compresa) con durata di 5 anni.

BOETTA ELETTRICA AD ATTIVAZIONE AUTOMATICA AL CONTATTO CON L’ACqUA.
La luce è alimentata da batteria al Litio (compresa) con durata di 5
anni.
Floating electric automatic activation upon contact with water. The light
is powered by a Lithium battery (included) with a duration of 5 years.

10.101.80

10.222.01

10.222.00  

10.222.05 

BOETTA A LUCE INTERMITTENTE
Boetta luminosa galleggiante a LED per segnalazioni in mare, accen-
sione tramite interruttore ed attivazione automatica crepuscolare.
Conforme alle normative europee EC/1224/2009 e UE/404/2011
Fonte luminosa a LED, luce gialla. Accensione automatica quando la
luminosità ambientale si riduce a meno di 50 lux e si spegne sopra i 50
lux. Intermittenza ogni 5 secondi. Visibilità fino a 6 km. Alimentazione
tramite 2 batterie Ni-MH da 1,5V. Autonomia operativa: 25 notti circa.
Dimensioni: 255 mm x Ø 55 mm - Peso: 100g (batterie escluse).

MANOVERBOARD
Boetta fumogena e/o luminosa conforme alle normative SOLAS 74/96.
Obbligatoria per tutte le navi, montata sul ponte insieme al salvagente.
Emette fumo color arancio per >15 minuti. Per il modello combinato,
con le due lampadine emette luce continua per oltre 2 ore. Dim. mm.
500 x 200. Peso kg. 4,8. Scadenza: 3 anni.

Manoverboard for ships bridge mounting togheter with lifebuoy.

10.222.17   Modello fumo + luci.

10.222.19

LINE-ThROwING
Cannoncino in grado di lanciare una sagola guida a 250 metri.

SOLAS

SOLAS

SOLAS
10
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KIT SEGNALI DI SOCCORSO per la navigazione da diporto ENTRO LE 3 MG.
(n. 2 fuochi  a mano + n. 1 boetta fumogena).
Emergency signals kit for pleasure-boats navigation within 3 miles. (n.

2 hand helds + n.1  floating  orange smoke-producing small buoy).

KIT SEGNALI DI SOCCORSO ENTRO 6 MG.E/O ENTRO 12 MG. (n. 2 razzi a paraca-
dute + 2 fuochi a mano + 2 boette fumogene).
Emergency signals kit further within 6 miles  and  within 12 mg. (n. 2

parachute flares + 2 hand helds  + 2 floating  orange smoke-producing
small buoy).

BOETTA fUMOGENA GALLEGGIANTE.
Floating  orange smoke.

fUOCO A MANO A LUCE ROSSA.
Red light hand held .

RAZZO A PARACADUTE A LUCE ROSSA.
Red flare parachute rocket.

SEGNALI DI SOCCORSO

10.420.08

10.421.00 

10.421.03

10.420.03

10.420.04
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KIT SEGNALI DI SOCCORSO DA PESCA ENTRO 6 MG.
(n. 4 razzi a paracadute + 2 fuochi a mano)
Fishing emergency signals kit within 6 miles 
(n. 4 parachute flares  + 2 hand helds)

KIT SEGNALI DI SOCCORSO DA PESCA ENTRO 20 MG.
(n. 6 razzi a paracadute + 3 fuochi a mano)
Fishing emergency signals kit within 20 miles 
(n. 6 parachute flares  + 3 hand helds)

KIT SEGNALI DI SOCCORSO OLTRE 50 MG. senza limiti 
(n. 4 razzi a paracadute + 4 fuochi a mano + 3 boette fumogene).
Emergency signals kit further beyond 50 miles  wlthout limits 
(n.3 parachute flares + 3 hand helds  + 2 floating  orange smoke-produ-
cing small buoy).

KIT SEGNALI DI SOCCORSO ENTRO 50 MG. (n. 3razzi a paracadute + 3 fuochi
a mano + 2 boette fumogene).
Emergency signals kit further within 50 miles   (n.3 parachute flares + 3
hand helds  + 2 floating  orange smoke-producing small buoy).

SEGNALI DI SOCCORSO

10.420.06

10.420.07

10.420.10

10.420.11
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CASSETTA DI PRONTO SOCCORSO

Valigetta pronto soccorso “TRIX” per imbarcazioni da diporto che
navigano entro 3 mg. dalla costa - contenitore in ABS a tenuta stagna.
Dim. mm. 230x170x50. 
Contenuto:
2 buste di garza sterile cm.18x40 1 paio di forbici
1 pinzetta per medicazione 1 telo 60x40 sterile
1 pacchetto cotone idrofilo da gr 5 1 conf. da 10 cerotti
1 pacchetto fazzoletti in carta 3 salviette disinfettanti alcool
1 fasciatura adesiva cm.10x6 1 benda di garza idrofila
1 rotolo cerotto m.1x2 cm. 1 paio di guanti protettivi sterili
1 spugnetta istruzioni pronto soccorso

TRIX” first aid box  suitable for pleasure-boats within 3 miles. - ABS
waterproof container. Dim. mm. 230x170x50.
10.500.04

D - KIT valigetta pronto soccorso nautica nuova normativa D.L. 01/10/2015
CARATTERISTICHE CONTENITORE:
valigie certificate IP67 per garantire una resistenza all'acqua ed alle polveri, per
una sicura protezione del contenuto agli agenti atmosferici.
Sono dotate di:
guarnizione ermetica 
valvola automatica di pressurizzazione
manico morbido per un presa sicura
chiusura di sicurezza a doppio step
doppia predisposizione lucchetto 
cerniera lungo tutto il profilo della valigia
con perni in nylon

Contenuto Tabella D
1   flacone Acqua ossigenata ml.250 
1   Pallone di rianimazione ADULTI
1   maschera oronasale adulti cal.5
1   maschera oronasale bambini cal.2
1   Laccio emostatico in NITRILE
1   Cinghia emostatica latex free
10 Benda m 3,5x10cm cellophane orlata
1  ICE PACK ghiaccio istantaneo
2  Cerotto cm 10x6 PLASTOSAN
8  Cotone compresso gr.125
1  Forbici Lister cm 14,5 DIN 
1  Forbici lister CM.19 DIN 58279-A190
5  Garza 18x40 sterile singola
5  Busta 20x20 garza idrofila sterile (5x5)
1  Guanti NITRILE paio sterili LARGE
5  Guanti COPOLIM paio sterili mis.Unica 
1  MINI Contenitore recupero aghi
1  Sfigmomanometro PERSONAL con fonendo
1  Stetoscopio piatto
1  BOSTON PVS stecca cm 11 x 91
1  Manuale Multilingua p socc 24 PAGINE

TABELLA D DM 01.10.2015 DOTAZIONE DELLA CASSETTA DI PRONTO SOCCORSO OBBLIGATORIA

CONTENITORE RIGIDO
Peso: 6,00 kg 
Misure: 464x366xx176H mm 

TIPOLOGIA ABILITAZIONE NAVIGAZIONE 
pesca pesca costiera locale Entro 12 miglia

pesca costiera ravvicinata Entro 20 miglia
navigazione di diporto non comprese nella tabella “A” Oltre 12 miglia

10.500.30   D - Kit Cassetta Stagna  

10.500.31   D - Kit Sacco Stagno 

10
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CASSETTA DI PRONTO SOCCORSO

Kit di primo intervento - First aid kit - contenente i prodotti per una
prima ed efficace rianimazione. Idoneo per studi dentistici, centri spor-
tivi, aziende industriali, mezzi di soccorso, ecc. 
Valigetta realizzata in plastica, chiusure con clips a scatto.
Dimensioni esterne mm 500x360x120
Peso completo kg 3
Contenuto:
1 NEW ASIBAG pallone di rianimazione
AZZURRO
2 ASIMASK maschere oronasali
1 PINOCCHIO apribocca elicoidale
1 pinza tiralingua in policarbonato
3 cannule di guedel sterili (s.m.l.)
10.500.20

10.500.33
A - KIT valigetta pronto soccorso nautica nuova normativa D.L. 01/10/2015
A richiesta è fornibile separatamente il
saturimetro, dotazione obbligatoria solo
per il trasporto passeggeri.
CARATTERISTICHE CONTENITORE: 
valigie certificate IP67 per garantire una
resistenza 
all'acqua ed alle polveri, per una sicura
protezione del contenuto agli agenti atmo-
sferici.
Sono dotate di:
guarnizione ermetica 
valvola automatica di pressurizzazione
manico morbido per un presa sicura
chiusura di sicurezza a doppio step
doppia predisposizione lucchetto 
cerniera lungo tutto il profilo della valigia con perni in nylon

Contenuto Tabella A
1 flacone Acqua ossigenata ml.250
3 disinfettante lt.1 benzalconio cloruro
1 Pallone di rianimazione ADULTI
1 maschera oronasale adulti cal.5
1 maschera oronasale adulti cal.2
1 cannula Guedel CAL 4 90 mm
1 cannula Guedel CAL 3 80 mm
1 cannula Guedel CAL 2 70 mm
1 cannula Guedel CAL 1 60 mm
1 Pinza tiralingua in plastica
10 Siringa sterile da 10 cc.

TABELLA A DM 01.10.2015 DOTAZIONE DELLA CASSETTA DI PRONTO SOCCORSO OBBLIGATORIA

1 Laccio piatto emostatico NITRILE
1 Cinghia emostatica latex free10 Benda alta
10 cm orlata
2 ICE PACK ghiaccio istantaneo
1 CALDO ISTANTANEO in busta
5 Cerotto cm 10x6 PLASTOSAN
1 Coperta isotermica oro/arg. 
1 Forbici Lister cm 14,5 DIN 
1 Forbici lister CM.19 DIN
10 Garza idrofila sterile 18x40 cm
10 garza idrofila sterile 20x20 cm

3 Confez. guanti vinile 4 pz. tg L
10 paia guanti copolimero sterili tg M 
1 conf. 50 Mascherine chirurgiche
1 MINI Contenitore recupero aghi1
Sfigmomanometro PERSONAL con fonendo
1 fonendoscopio 
1 set 4 stecche 3 misure BOSTON STE110
1 Termometro digitale PVS
8 Cotone compresso gr.125
1 Manuale Multilingua p socc 24 pag.
copia decreto ministeriale 

Peso: 11,40 kg 
Misure: 555X428X211h mm 

TIPOLOGIA ABILITAZIONE NAVIGAZIONE 
navigazione litoranea di classe C Entro 6 miglia

Trasp. passeggeri navigazione nazionale e internazionale costiera di classe B Entro 20 miglia
navigazione di diporto navigazione locale di classe D Entro 3 miglia

pesca pesca ravvicinata costiera Entro 40 miglia

navigazione di diporto (solo nel caso in cui l’imbarcazione soddisfi tutti e tre i requisiti)
1.navigazione da diporto senza alcun limite
2.presenza di personale marittimo imbarcato ed iscritto a ruolino equipaggio
3.imbarcazione impiegata in attività di noleggio

Oltre 12 miglia

DO
TA

ZI
ON

I D
I S

IC
UR

EZ
ZA

pag 1.51.qxp_pag 1.16  21/01/21  16:07  Pagina 23



24

10
DO

TA
ZI

ON
I D

I S
IC

UR
EZ

ZA

ESTINTORE RICARICABILE A POLVERE DA 1 KG.CLASSE 8A-34B-C CON
MANOMETRO. Omologato R.I.Na.
Fire extinguisher refillable with 1 kg. powder class 8A-34B-C 
with  manometer. R.I.Na. homologated

ESTINTORE AUTOMATICO “A POLVERE” CON MANOMETRO PER VANO
MOTORE. L’automatismo si ottiene con un elemento termosensibile
costituito da una ampollina di quarzo, contenente un liquido spe-
ciale, tarata ad una temperatura prefissata — normalmente tra 70
e 75° — provocando l’entrata in funzione automatica dell’estintore.
Classe di fuoco A-B-C. Certificati CE

Automatic fire extinguisher with manometer  for engine room.  

VANO PORTAESTINTORE DA INCASSO per estintori da 1 e 2 kg.
Costruito in ABS di colore bianco. 
Side mounting extinguisher holder. ABS maded  white
color. 

ESTINTORI

ESTINTORE RICARICABILE A POLVERE DA 2 KG.CLASSE 13A-89B-C
CON MANOMETRO. Omologato R.I.Na.
Fire extinguisher refillable with 2 kg. powder class 13A-89B-C
with manometer. R.I.Na. homologated

10.410.01

10.410.02

10.410.30  Vano portaestintore da 1 kg. senza sportello

10.410.31  Vano portaestintore da 1 kg. con sportello

10.410.32  Vano portaestintore da 2 kg. con sportello

Vano x 1 kg. Vano x 2 kg.

Articolo Peso ø Altezza Vol. Saturaz. Per Scafi
Kg mm mm m3 fino a mt.

10.411.02 2 200 200 4 8
10.411.03 3 180 280 6 10
10.411.06 6 260 320 9 12
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PORTAChIAVI GALLEGGIANTI IN MORBIDISSIMO MATERIALE E COLORI VIVACI.
Motivo: Pesce - Motore - Timone
Floatable keys-holder in soft material and bright colors.

PORTAChIAVI GALLEGGIANTI IN PLASTICA muniti di catenella. 
Modelli e colori assortiti.
Plastic floatable keys-holder equipped with small chain. 
Various models and colors colors.

PORTADOCUMENTI - PORTAChIAVI

PORTAChIAVI GALLEGGIANTI IN PVC MORBIDO. Colore Bianco/Blu/Rosso.
Floating Keychain Soft PVC. Color White / Blue / Red.

10.190.83

10.190.85

10.190.83  mm. 80 X 28
10.190.85  Portachiavi Boa

10.190.95

10.190.98   

PORTAChIAVI GALLEGGIANTI IN MORBIDISSIMO MATERIALE E COLORI VIVACI.
Floatable keys-holder in soft material and bright colors.

10.190.99   

BUSTA DOCUMENTI CON ChIUSURA IMPERMEABILE IN PVC TRASPARENTE.
Envelope closing documents with waterproof PVC transparent.

Articolo Modello Larghezza Altezza
mm mm

10.180.15 piccolo 130 180
10.180.20 medio 180 250
10.180.23 grande 250 350
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CUSCINO SALVAGENTE in materiale espanso a cellule chiuse, ricoperto in
tela impermeabile con decori marini. Provvisto di maniglie per l’impie-
go come salvagente in caso di soccorso. Dim. cm. 37 x 37 x 5.
Floatable cushion coated with waterproof marine designs cloth .
Equipped with handholdsin order to be used as life ring in emergency
cases. Dim. cm. 37 x 37 x 5.

CUSCINO MORBIDO E CONfORTEVOLE, RIVESTITO IN SPUGNA ESTRAIBILE E
LAVABILE. Disponibile in colori assortiti, Grigio, avorio, bordeaux, royal
e blu. Dim. ø cm 13 x 33
Soft and comfortable cushion, coated with extractable and washable
sponge. Available in various colors, Gray, ivory, bordeaux, royal and
blu. Dim. ø cm 13 x 33

C
LA
e
S
spsps
bl

SACChE STAGNE - Waterproof bag

PORTAChIAVI - CUSCINI DA ESTERNO

fISChIETTO REGOLAMENTARE. Colori rosso o azzurro.
Regulated whistle. Red and pale blue color.
10.191.00 

10.230.00 Cuscino bianco con bandiere
10.230.01 Cuscino bianco con nodi

10.230.12 Cuscino blu con nodi - Blue pillow with knots
10.230.13 Cuscino blu con rosa dei venti - Blue pillow with compass

10.600.50  Rivestimento in Spugna
10.600.51  Rivestimento in Finta Pelle

Articolo Volume Larghezza Altezza
litri cm cm

10.600.15 5 15 40
10.600.18 12 20 50
10.600.20 20 25 50
10.600.22 40 30 75
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CUSCINO MORBIDO E CONfORTEVOLE, RIVESTITO IN SPUGNA ESTRAIBILE E
LAVABILE. Disponibile in colori assortiti, blu, grigio, bordeaux e royal. 

Soft and comfortable cushion, coated with extractable and washable
sponge. Available in various colors, blu, gray, bordeaux and royal. 

CUSCINI DA ESTERNO

CUSCINO POGGIASChIENA per montaggio su tubi ø mm. 20/35. 
Backrest cushion for mounting on pipes ø mm. 20/35.
Dim. 60 x19.

CUSCINO POGGIASChIENA per montaggio su tubi ø mm. 20/35 o draglie.
Rivestimento in spugna colore Blu.
Backrest cushion for mounting on pipes ø mm. 20/35 or lifelines. Terry
lining color Blue 
Dim. 40 x55.

CUSCINO ANTIVENTO, RIVESTITO IN MORBIDA
SPUGNA. Disponibile in colori assortiti. 
Dim. cm 40 x 40.
NON-WIND cushion. Available in various
colors. 
10.600.43  Colore Bianco
10.600.44  Colore Blu
10.600.45  Colore Royal

10.600.60  Colore Blu - Rivestimento in spugna
10.600.61  Colore Bianco - Rivestimento in finta pelle

10.600.65

COMODO CUSCINO - rende confortevole l'appoggio sui pulpiti proteggendo
la schiena e i reni.
Pratico fissaggio tramite due clips interne.
Disponibile in navy blu o bianco.
Rivestito in similpelle facile da lavare.

Comfortable pillow - makes it comfortable support in the pulpit protecting
the back and kidneys.

Articolo Larghezza Altezza Profondità
cm cm cm

10.600.52 32 12 33

Articolo Lunghezza Spessore Peso Colore
cm ø cm gr

10.601.01 55 15 600 Bianco
10.601.02 55 15 600 Blu
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turafalle - scalmo - boccola per scalmo 29

remi 30

pagaie - pala per pagaia 30

manicotto di ricambio per remo 30

gancio d'accosto e ricambi 31

prolunga barra accelerazione 31

asta traino sci - specchio 32

corde traino sci 32 8 33

corde traino giochi d'acqua 33

casco sci nautico 33

sci nautici 34

tavole kneeboard - wakeboard 34

giochi d'acqua 35 8 51

accessori giochi d'acqua 50

materrassini 48

Binocoli e materiale da carteggio 52 8 54

11 - REMI E PAGAIE

12 - GIOCHI D’ACQUA

13 - CARTEGGIO
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SCALMO IN OTTONE CROMATO
Chromated brass rowlock 

BOCCOLA IN OTTONE CROMATO
Chromated brass axle bearing

BOCCOLA IN OTTONE CROMATO
Chromated brass axle bearing

SCALMO IN OTTONE CROMATO con boccola ad incasso cieca 

Chromated brass  rowlocks with socket axle bearing

SCALMI IN OTTONE CROMATO
Chromated brass rowlocks

SCALMI

KIT CUNEI DI LEGNO TURAfALLE
Kit wooden wedges Stop Leak
10.410.50

Articolo Boccola Gambo Apertura
ø mm ø mm mm

11.300.00 21 12 52/42

Articolo Gambo Apertura
ø mm mm

11.300.10 12 48/35
11.300.12 12 58/40

Articolo Gambo Apertura
ø mm mm

11.300.14 14 58/40

Articolo Incasso Larghezza Lunghezza
ø mm mm mm

11.301.12 12 25 60

Articolo Incasso Larghezza Lunghezza
ø mm mm mm

11.301.14 14 35 60
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REMO SMONTABILE IN ALLUMINIO
ø mm 35  - Pala colore grigio
Aluminium oar removable.

REMO IN ALLUMINIO ø MM 35 CON
PALA SMONTABILE
lunghezza  cm. 160
Aluminium removable ø mm 35 
oar cm. 160

REMI - PAGAIE

MANICOTTO DI RICAMBIO in plastica nera per remi Ø mm. 38 int.
Black plastic replacement coupling for oars Ø mm. 38  int.
11.200.00

11.202.00  da cm. 180/94
11.202.01  da cm. 160/84

11.202.05   

PAGAIA DOPPIA PER CANOA E KAYAK
in alluminio ø mm. 30 e pala in pla-
stica.  lunghezza cm 220
Anodized aluminium paddle ø
mm.30
11.204.50   

PAGAIA TELESCOPICA DI EMERGENZA per zattere autogonfiabili.
Telescopic paddle for emergency liferafts.

PAGAIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO ø mm. 30 -
lungh. cm. 140
Anodized aluminium paddle ø mm. 30 - length
cm. 140
11.205.01   

11.204.28 cm. 70 - 100

PAGAIA/GANCIO D’ACCOSTO ALLUNGABILE da cm. 156 a 230 costruita
in alluminio anodizzato - ø mm. 30
Extendible paddle/boat hook cm. 156 a 230 maded  in anodized
aluminium- ø mm. 30

11.230.00  

PALA PER PAGAIA in robusto materiale plastico - Dim. tubo mm. 30
Lunghezza mm. 515
Strong plastic material paddle blade - tube dimensions mm. 30
Length mm. 515

11.211.00
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GANCIO D’ACCOSTO fISSO IN LEGNO con gancio
in ottone cromato.
Wood fixed boat hook with chromated brass
hook

GANCIO D’ACCOSTO IN ALLUMINIO ANODIZZATO,
telescopico - gancio in nylon - ø mm. 30
Anodized aluminium boat hooks  - 
nylon hook - ø mm. 30

PROLUNGA BARRA ACCELERAZIONE PER MOTORI fUORIBORDO, in
alluminio anodizzato, provvista di pulsante per spegnimento
motore.
Anodized aluminium bar for outboard engines acceleration -
idoneous for any type of engine.

PROLUNGA BARRA ACCELERAZIONE PER MOTORI fUORIBORDO, in alluminio
anodizzato, provvista di pulsante per spegnimento motore.
Anodized aluminium bar for outboard engines acceleration - idoneous
for any type of engine.

MEZZI MARINAI

11.240.18 Lunghezza cm. 180
11.240.21 Lunghezza cm. 210/240

11.242.00  Modello mini cm. 60 a 100
11.242.01  Modello maxii cm. 120 a 210

11.320.00  Modello regolabile cm. 70 a 100

11.320.01   Modello fisso cm. 70

GANCIO D’ACCOSTO IN OTTONE CROMATO - Lungh. mm. 190 
Per asta da Ø mm. 35
Chromated brass hook - Length. mm. 190 For pole with   Ø mm. 35

PUNTALE IN PLASTICA - Dimensioni tubo mm. 30 - Lunghezza mm. 215
Plastic stanchion - tube dimensions mm. 30 - Length mm. 215

11.210.01

11.210.50   
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ASTA TRAINO SCI IN OTTONE CROMATO con base di appoggio e boccola di
coperta - Ø mm. 40 - lunghezza cm. 120
Chromated brass water skiing towing pole with bearing base and deck
axle bearing     - Ø mm. 40 -   length cm. 120

SPECChIO PER SCI NAUTICO in ABS cromato - attacco universale per cru-
scotto e parabrezza. - Dimensioni: mm. 200x95
Chromated ABS water skiing mirror   - universal junction for instru-
ments panel and windshield. - Dimensions: mm. 200x95

CORDE TRAINO SCI IN POLIPROPILENE COLORATO ed impugnatura in morbida gomma antiscivolo - lunghezza mt. 23
Water skiing towing ropes in colored polypropylene and soft antislide rubber handle - length mt. 23

12.188.13 12.188.2012.188.15

ACCESSORI PER SCI SPECChI - CORDE TRAINO

12.110.00

12.150.00

12.188.16

12.188.43
mt. 3,66

12.188.47 
mt. 3,66 
con carrucola

12.189.00
mt. 2,40

12.207.40
Connessione

TRIANGOLI PER SCI E GIOChI D’ACqUA
Tow harness
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CASCO IN MORBIDO ESPANSO GALLEGGIANTE, verniciato con colori viva-
ci. Sistema di protezione adatto per tutti gli sport nautici quali: vela,
moto d’acqua, canoa, sci nautici ecc. ove vi sia rischio di battere il
capo, taglia adulti.
Helmet made   of soft foam float, painted with 
bright colors.

12.188.40 mt. 18 - carico rottura < kg. 1900 - 4 Persone

12.188.50 mt. 18 - carico rottura < kg. 970 - 6 Persone

12.188.12 mt. 18 - carico rottura < kg. 1080

12.188.11 mt. 18 - carico rottura  < kg. 1900

12.188.22 mt. 18 - carico rottura < kg. 1900 - 4 Persone

12.188.18 mt. 18 - carico rottura < kg. 1400 - 3 Persone

12.188.23 mt. 18 - carico rottura < kg. 2700 - 6 Persone

12.188.60

CORDE TRAINO PER GIOChI D’ACqUA
Tube Tow Ropes

ACCESSORI PER SCI  CORDE 
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Tavola da cm. 135 - scarpette 41/46 - livello intermedio 
12.183.50   WAKEBOARD SPIKE

Tavola da cm. 134 - scarpette 41/46 - livello esperto.
12.183.44   WAKEBOARD FLUID 

SCI - TAVOLE - KNEEBOARD e wAKEBOARD

Sci Combo Adulti mod. S-1400
12.180.02  

Tavola per grandi evoluzioni acquatiche - Facile da usare.
12.182.12   KNEEBOARD

SCI NAUTICI ORIGINALI AMERICANI,
fabbricati in composito di
poliuretano e fiberglass,
attacchi in morbida gomma
espansa regolabili, tipo pro-
fessionale, possono essere
usati anche come mono-sci.
Lunghezza cm. 175.
Original  American water-
skis, maded in a composite
of polyurethane and fiber-
glass, adjustable soft foa-
med rubber attachments,
professional type, can be
also used as mono-ski.
Length cm. 175.

Scarpetta di ricambio
12.207.20
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GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Modello REBEL KIT
Articolo 12.500.49
Dimensione ø cm. 188

I famosi giochi d’acqua Airhead sono realizzati con materiali di altissima qualità, per fornire una grande affidabilità e sicu-
rezza sull’acqua. Le camere sono saldate elettronicamente e fornite di una valvola Boston per il rapido gonfiaggio e sgon-
fiaggio. La copertura doppia di Nylon ha un cablaggio per il rimorchio ed uno sfiato interno di drenaggio automatico.

The famous games Airhead water are realize to you with materials, in order to supply one great reliability and emergency on
the water. The vinyl inner tube are knit electronically and supplied of one Boston valve for the express inflation and defla-
ting. The double Nylon cover has a wiring for the towing and one inner vent of water-drainage automatic rifle.

Modello BIG ShOT
Articolo 12.500.46
Dimensione ø cm. 193

Modello SUPER SLICE
Articolo 12.500.71
Dimensione ø cm. 178
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Modello AIR fORCE
Articolo 12.500.72
Dimensione ø cm. 152

Modello Stars & Stripes
Articolo 12.500.75
Dimensione ø cm. 145

Modello fREqUENT
Articolo 12.500.74
Dimensione ø cm. 203

Modello hOT ShOT
Articolo 12.300.30
Dimensione ø cm. 145
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Modello OUTRIGGER
Articolo 12.500.47
Dimensione cm. 227x193

Modello BIG EZ SKI
Articolo 12.500.52
Dimensione cm. 137 x 86 x 33
Portata Kg. 60

GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Modello SLIDE
Articolo 12.500.18
Dimensione ø cm. 142

Modello MASTERBLASTER
Articolo 12.500.57
Dimensione cm. 241x190
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Modello CARVE
Articolo 12.500.19
Dimensione cm. 157 x 145

Modello GRIffIN 3
Articolo 12.500.20
Dimensione cm. 178 x 228

Modello ThRUST
Articolo 12.300.70
Dimensione cm. 190 x 140

Modello AhTK - 2
Articolo 12.500.80
Dimensione cm. 370

GIOChI D’ACqUA GONfIABILI
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GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Modello GANG PLANK
Articolo 12.206.03
Dimensione cm. 183x 305
Portata 6 persone

Modello G-fORCE 3
Articolo 12.500.55
Dimensione cm. 198x190

Modello G-fORCE 2
Articolo 12.500.54
Dimensione cm. 163x152

Modello MACh 2
Articolo 12.500.26
Dimensione cm. 152x152
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Modello VIPER 2
Articolo 12.300.29
Dimensione cm. 188 x 188

Modello MACh-1
Articolo 12.500.24
Dimensione cm. 173 x 127

Modello RIP II
Articolo 12.300.25
Dimensione cm.122 x 127

Modello wATER MAT
Articolo 12.206.06
Dimensione cm. 244 x 183

GIOChI D’ACqUA GONfIABILI
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Modello VIPER-3
Articolo 12.300.28
Dimensione cm. 236x170

Modello ThRONE-2
Articolo 12.300.32
Dimensione cm. 172x196

Modello ThRONE-1
Articolo 12.300.31
Dimensione cm. 150x130

Modello CONfORT 65
Articolo 12.300.35
Dimensione ø cm. 165
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Modello GRANDSTAND
Articolo 12.300.51
Dimensione cm. 224x180

Modello POPAwhEELIE
Articolo 12.300.55
Dimensione cm. 198x165

Modello GRANDSTAND2
Articolo 12.300.52
Dimensione cm. 264x224

Modello ChARIOT
Articolo 12.500.45
Dimensione cm. 244x203

GIOChI D’ACqUA GONfIABILI
12
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GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Modello hOT DOG
Posti 2 3
Articolo 12.500.09 12.500.10
Dimensione cm. 193 x 112 cm. 260 x 112

Modello BIG DOGS 6
Articolo 12.500.14
Dimensione cm. 590
Portata 6 Persone - Kg.545

Modello fIESTA ISLAND
Articolo 12.300.56
Dimensione cm. 350x350

GI
OC

HI
 D

’A
CQ

UA
12

pag 1.51.qxp_pag 1.16  21/01/21  16:08  Pagina 43



44

12
GI

OC
HI

 D
’A

CQ
UA

Modello SPILLwAY PONT
Articolo 12.300.58
Dimensione cm. 320x84x137

Modello DESIGNER
Articolo 12.501.00
Dimensione ø cm. 170

GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Modello BANANA BEACh
Articolo 12.500.33
Dimensione cm. 196x110
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GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Modello COOL SwAN
Articolo 12.500.65
Dimensione cm. 208 x 185

12

Modello PUNK DUCK
Articolo 12.500.66
Dimensione cm. 178 x 145

Modello M. UNICORN
Articolo 12.500.67
Dimensione cm. 211 x 188

Modello COOL SUEDE
Articolo 12.300.65 fucsia 12.300.66 Azzurro
Dimensione cm. 234 x 132

www.ideamare.com
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GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Modello NOODLER 2
Articolo 12.500.31
Dimensione cm. 162x101

Modello ARUBA LOUNGE
Articolo 12.500.38
Dimensione cm. 168x94

Modello U-LOUNGE
Articolo 12.500.25
Dimensione cm. 122x81

Modello BIMINI LOUNGER II
Articolo 12.500.37
Dimensione cm. 152x97

Modello NOODLER 1
Articolo 12.500.30
Dimensione cm. 101x101

pag 1.51.qxp_pag 1.16  21/01/21  16:08  Pagina 46



www.ideamare.com 47

12

GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Modello EMOJI TONGUE
Articolo 12.500.60
Dimensione ø cm. 158

Modello EMOJI fLIRT
Articolo 12.500.62
Dimensione ø cm. 158

Modello EMOJI GLASSES
Articolo 12.500.61
Dimensione ø cm. 158
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GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

Water Otter ELITE è il perfetto giubbotto di salvataggio  a misura di bambino,
per proteggere i più piccoli mentre si divertono in acqua. Perfetto per qualsiasi
avventura acquatica, questo prodotto è approvato dalla Guardia costiera e dai
trasporti canadesi degli Stati Uniti, ma “NON OMOLOGATO CE”.
Il Water Otter  offre una libertà di movimento senza pari. È così comodo e leg-
gero, che il tuo piccolo lo potrà indossare tutto il giorno. La fibbia a sgancio
laterale regolabile, è sul retro per l'accesso dei soli genitori. Il tuo bambino
adorerà sicuramente la grafica divertente unica.

12.301.11

12.301.13

12.301.14

Articolo Modello Colore
cm. 183x66x4,5

12.500.41 SUNCONFORT Fucsia
12.500.42 SUNCONFORT Azzurro

Modello NOODLE
Articolo 12.500.44
Dimensione cm. 114x13

Articolo Modello Peso
ELITE Kg

12.302.11 Scuba 15>32
12.302.13 Treasure 15>32
12.302.14 Mermaid 15>32
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Water Otter PREMIUM è il perfetto giubbotto di salvataggio  a misura di bam-
bino, per proteggere i più piccoli mentre si divertono in acqua. Perfetto per
qualsiasi avventura acquatica, questo prodotto è approvato dalla Guardia
costiera e dai trasporti canadesi degli Stati Uniti, ma “NON OMOLOGATO CE”
Il Water Otter  offre una libertà di movimento senza pari. È così comodo e leg-
gero, che il tuo piccolo lo potrà indossare tutto il giorno. La fibbia a sgancio
laterale regolabile, è sul retro per l'accesso dei soli genitori. Il tuo bambino
adorerà sicuramente la grafica divertente unica.

Articolo Modello Peso
PREMIUM Kg

12.302.01 Frog 15>32
12.302.02 Seahorse 15>32
12.302.03 Shark 15>32
12.302.04 Beach Princess 15>32

12.302.01

12.302.02

12.302.03

12.302.04

Modello DP-44
Articolo 12.305.44
Dimensione cm. 10 x 10

Modello DP-56
Articolo 12.305.56
Dimensione cm. 13 x 15

Articolo Modello Dimensioni
cm

12.305.46 DP-46 10 x 15
12.305.47 DP-47 10 x 18
12.305.48 DP-48 10 x 20
12.305.58 DP-48 13 x 20

Se il pensiero di essere senza cellulare, GPS o
MP3 o altri oggetti di valore quando sei in acqua
ti fa rabbrividire, hai bisogno di un DRY PAK
pluripremiato! I PAK DRY sigillano ermetica-
mente acqua, sabbia e polvere. Basta ruotare le
manopole per aprire; ruotare verso il basso per
sigillare. È così semplice. Se lo lasci cadere in
acqua, galleggerà e le tue cose saranno protet-
te, punto! Sebbene identifichiamo solo alcuni usi
e attività popolari per ciascun caso, è molto pro-
babile che troverai altre applicazioni per il tuo
DRY PAK. Se hai un articolo specifico che desi-
deri proteggere, misuralo prima e controlla le
dimensioni massime della circonferenza che for-
niamo.
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12.207.35

12.207.36

GONfIATORE DI GROSSA PORTATA (380 litri / minuto) 12 volt, portatile,
gonfia e sgonfia trainabili, barche, piscine, materassi e giochi da spiag-
gia in modo rapido ed efficace. I raccordi universali sono adatti a tutte
le valvole. Per una maggiore comodità, la presa accendisigari è dotata
di un cavo alimentazione di metri 3 di lunghezza.
Inflator large capacity (380 liters / minute) 12 volt portable

POMPA AD ALTA PRESSIONE A 12 V.
Gonfia rapidamente gommoni, zattere, e towables. Gli adattatori sono
forniti per tutte le valvole più comuni. Una valvola di rilascio della pres-
sione rimovibile limita la potenza di 1.4 psi, la pressione di gonfiaggio
ideale per towables.  
Cavo di alimentazione di mt. 3. 
Volume è di 410 litri / min. 
Pressione massima 2.5 psi. 
Consumo 28 ampere / 340 watt.
High-pressure pump 12 V. Inflate rapidly boats, rafts, and towables.

12.207.16 

12.207.17 

12.207.19  Kit di Valvole.

12.207.50  Manometro.

KIT DI RIPARAZIONE in tessuto e vinile AIRHEAD TEAR-AID. 
TEAR-AID è efficace anche quando i normali prodotti di riparazione
cedono. È resistente ai raggi UV ed estremamente utile per il fissaggio
di teli, tende, tende da sole, sacchi a pelo, cuscini, tubi rimorchiabili,
rivestimenti per piscine, gommoni, galleggianti per piscine, camere d'a-
ria per kiteboard e altro ancora. La patch trasparente lo rende adatto a
tessuti e vinili di qualsiasi colore. 
Facile applicazione peel-and-stick.

GIOChI D’ACqUA GONfIABILI

RIPARA fORATURE E LACERAZIONI su una varietà di articoli con il kit di
riparazione AIRHEAD TEAR-AID. La sua composizione unica, a tenu-
ta stagna ed elastica si allunga e adatta per mantenere la toppa in
posizione per molto tempo. TEAR-AID rimane disponibile quando i
normali prodotti di riparazione cedono. È resistente ai raggi UV ed
estremamente utile per il fissaggio di teli, tende da sole, sacchi a pelo,
cuscini, trampolieri da pesca, tubi per biciclette, tubi rimorchiabili, rive-
stimenti per piscine, gommoni, galleggianti per piscine, camere d'aria
per kiteboard e altro ancora. La patch trasparente lo rende adatto a
tessuti e vinili di qualsiasi colore. Facile applicazione peel-and-stick.

pag 1.51.qxp_pag 1.16  21/01/21  16:08  Pagina 50



www.ideamare.com 51

12

AqUASCOOTER

GI
OC

HI
 D

’A
CQ

UA

Attacco barca
di elementare installazione è indispensabile per coloro che vogliono trasformare
il proprio AquaScooter in un silenzioso propulsore nautico o in un motore fuori-
bordo ausiliario
Boat junction
It is essential to transform the aquascooter into a silent marine propulsor or an
auxiliary outboard engine

Caratteristiche
Motore 2 tempi 
Cilindrata 48 cc
Spinta 25 kg
Carburante Miscela 1%
Potenza 2 hp a 5000 giri
Capacità serbatoio 2 lt
Candela NGK BR4HS
Velocità 8 kmh
Autonomia 2 ore
Peso 7 kg

AQUASCOOTER
Il più simpatico e originale mezzo di divertimento nell’acqua.

12.300.00   AqUASCOOTER  AS650 - 2 hp
Il più simpatico e originale mezzo di divertimento nell’acqua. Vi consentirà ore di
svago e avventure lontano dalle spiaggie affollate. Economico nei consumi, ha
un’autonomia di almeno 2 ore. Fornito completo di snorkel e prolunga per l’aspi-
razione dell’aria, borsa attrezzi, libretto istruzioni.

2 hours autonomy. Equipped with  snorkel and extension for air aspiration, tools
bag, instructions booklet.

Velocità - 4 nodi e mezzo l’ora - (circa 8
km l’ora)
Sicurezza - Grazie alla completa intu-
bazione del convogliatore d’acqua ed
alla schermatura fornita dalle alette
radiali, l’elica è praticamente irraggiun-
gibile.
Non scappa - Lasciandolo andare da
solo, pur non spegnendosi, gira in tondo
tornando al punto di partenza
Peso -  7 Kg. di peso e le ridotte dimen-
sioni ne consentono un facile trasporto

Caratteristiche
Motore 2 tempi 
Cilindrata 51,5 cc
Spinta 25 kg
Carburante Miscela 1%
Potenza 2,4 hp a 5300 giri
Capacità serbatoio 2 lt
Candela NGK BR4HS
Velocità 10 kmh
Autonomia 2 ore
Peso 7,5 kg

12.300.10   

12.300.15   Borsa per Aquascooter

12.300.16   Materassino per Aquascooter

12.300.02   AqUASCOOTER SUPERMAGNUM - 2,5 hp
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Binocoli e Materiale Da carteggio
13

Binocolo 7 x 50 mm. antiurto con rivestimento protettivo in gomma.
Prodotto di ottima qualità ad un prezzo molto contenuto fornito di
custodia con tracolla e protezioni per le lenti - peso: Kg. 0,780.

Binocular 7 x 50 mm. antishock with protective rubber covering.
Equipped with case with shoulder belt and lens protections - weight:
Kg. 0,780.

Binocolo con BuSSola 7 x 50 resistente all’acqua. Le lenti hanno un
trattamento antiriflesso per ottenere la massima nitidezza con tutte le
condizioni di luce. Ricoperti di nidrogeno secco e sigillato. Per resistere
all'umidità e alla foschia. Dotato di reticolo telemetrico e di bussola illu-
minata per conoscere la direzione di giorno e di notte. Diottrico, adatto
a chi usa occhiali.

Binocular with compass  7 x 50 waterproof line. The lens have an anti-
reflex treatment.  It is equipped with a telemetric  reticule  and lighted
compass in order to know during the day and night the direction.

13.310.00

13.310.21

Set carteggio nautico. Borsa in plastica elettrosaldata completa di:
parallela a snodo - Squadretta nautica - Goniometro - Regolo -
Compasso - Matita e gomma.

Nautical mapping set. Electrowelding plastic bag equipped with: joint
parallel rule - nautical small square - goniometer - rule - compass -
Pencil and rubber.

Set carteggio nautico composto da: custodia elettrosaldata, due
squadrette, un compasso, matita e gomma.

Nautical mapping set composed by: electrowelding case, two small
squares, compass, pencil and rubber.

13.331.12

13.331.15
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SquaDre e coMPaSSi

regolo Bretone Di rotta. Permette di misurare le distanze, trasporta-
re un punto rilevato, corregge la declinazione.
Course   Bretone rule. It allows to mesure distances, to transfer a sur-
veyed point, to correct a declination.

SquaDretta graDuata per carteggio cm. 25 in perspex trasparente con
impugnatura.
Mapping scaled small square  cm. 25 in transparent perspex with handle.

Parallela a rullo, fabbricata in perspex trasparente. Lunghezza
mm.450

gonioMetro nautico in perspex trasparente - graduazione sessagesi-
male e doppia numerazione. Diam. mm. 130.
Nautical goniometer in transparent perspex   -   sexagesimal  scaling
and double numeration. Diam. mm. 130.
13.330.00

13.330.02

13.330.03

13.330.05

13.330.09

Parallela SnoData MilliMetrata fabbricata in perspex trasparente - 
lunghezza mm. 400.
Millimetric joint parallel rule maded in transparent  perspex  - length
mm. 400.
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13
SquaDre e coMPaSSi

regolo tracciatore Di rotta. Permette di misurare le
distanze, trasportare un punto rilevato, corregge la
declinazione.
Course tracer rule . It allows to mesure distances, to
transfer a surveyed point, to correct a declination.

coMPaSSo nautico in metallo da cm. 18 Utilizzabile con una sola mano.
Metal nautical compass  cm. 18 Single hand  dividers

coMPaSSo nautico in metallo da cm. 18 completo di custodia in simil-
pelle.
Metal nautical compass   cm. 18 equipped with semileather case

13.330.10

13.332.18

13.332.20

lente Di ingranDiMento con illuminazione. 
Alimentata da 2 batterie stilo. 
(batterie non incluse).

Magnifier with light.  Powered by 2 AA batteries. 
(batteries not included).
13.332.25

Set carteggio in elegante cassetta in mogano contenente: parallela a
snodo, parallela a rulli, squadra nautica, goniometro, scalimetro com-
parativo, goniometro nautico, tracciatore di rotta, compasso a punte,
compasso mano singola, rosa dei venti, matita e gomma.

Nautical box in elegant mahogany case equipped with: parallel rule, plexiglass
parallel rule, square 3 coulors, protactor 180°, comparative scale, course plotter,
speed course tracer, chromed dividers, single hand dividers, compass-card,
pencil and rubber.
13.331.10
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Puntali Di Prua - MuSoni

articolo a B c D Per ancore Kg
14.221.03 150 54 80 100 max 8

articolo Base lunghezza Per ancore Kg
14.223.01 150 x 75 205 max 10

articolo Base lunghezza Per ancore Kg
14.223.02 255 x 75 340 max 12

articolo Base lunghezza Per ancore Kg
14.221.13 120 x 56 195 max 10

MuSone in acciaio inox con puleggia in nylon.
Inox steel Bow-roller with nylon pulley.

MuSone in acciaio inox con ferMa ancora
Inox steel Bow-roller with anchorweight 

MuSone con ferMa-ancora in acciaio inox pressofuso 
Bow-roller with stainless steel anchorweight 

D
MuSone in acciaio inox spessore mm. 2,
adatto per tutti i tipi di ancore.

Universal stainless steel bow-roller

MuSone Di Prua in acciaio inox con puleggia in nylon - Dim. base mm.
102 x 51

Stainless steel Bow-roller with nylon pulley - 
Dim. base mm. 102 x 51.
14.221.00

56

14
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Puntali Di Prua - MuSoni

articolo a B c D Per ancore Kg
14.230.15 380 67 196 261 10
14.230.20 480 75 210 280 15
14.230.30 590 78 240 320 20/30

articolo Base lunghezza Per ancore Kg
14.230.10 240 x 71 330 max 15
14.230.11 300 x 71 440 max 20
14.230.12 370 x 71 490 max 25

articolo Base lunghezza Per ancore Kg
14.233.10 220 x 76 420 max 20

MuSone in acciaio inox - SiSteMa BaSculante
Inox steel Bow-roller- scaling system

MuSone Di Prua Per ancore tiPo Bruce in acciaio inox
pressofuso AISI 316 lucidato a specchio, completo di
cavallotto autobloccante.

MuSone BaSculante in acciaio inox per tutti i tipi di ancore. 
Spessore mm. 4.
Bow-roller with gimballing for all anchor.

articolo Base lunghezza Spessore Per ancore Kg
14.230.41 202 x 70 330 4 mm max 15
14.230.43 270 x 70 400 4 mm max 20
14.230.45 370 x 90 490 5 mm max 25

MuSone BaSculante in acciaio inox per tutti i tipi di ancore. 

Bow-roller with gimballing for all anchor.

MuSone Di Prua inox Per goMMoni, per ancore fino a kg. 12.
14.221.20
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Puntali Di Prua - MuSoni - acceSSori

58

14

arganello Manuale con cinghia alta tenacità e gancio. Rapporto di
avvolgimento 4,5/1. 
Hand winch - Haulage speed  4,5/1.

PaSSaciMa-PaSSacatena in ottone cromato ø esterno mm. 155 
incasso mm.125

Chromate brass cord storage porthole - chain storage porthole

DiSPoSitivo Di Sicurezza in acciaio inox per bloccare la disceso della
catena dal verricello. 
Adatto per catene 6/8 mm. Dim. base mm. 60 x 50.

Inox chain stopper.
14.330.42

14.330.15

articolo trazione max Dimensioni
Kg mm.

14.330.45 640 157 x 126
14.330.46 900 176 x 132

articolo Diametro larghezza
mm Width

14.233.20 54 48 Nylon
14.233.21 54 62 Nylon
14.233.22 70 62 Nylon

articolo Diametro larghezza
mm Width

14.233.30 87 54 Inox
14.233.31 67 43,5 Inox
14.233.32 48,8 55 Inox
14.233.33 60,5 55 Inox

Pulegge Di ricaMBio Per MuSoni Di Prua. Pulleys parts for bow rollers.
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14articolo 14.500.12
caratteristiche
Potenza motore/Motor power 500 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 690 Kg
Carico Lavoro max/Max working 200 Kg
Assorbimento/Absorbtion 80 A
Velocità di recupero/Chain 25 m/min
Catena/Chain ø mm 6
Peso/Weight 7,7 Kg
Alimentazione 12 Volt

cuStoM line cl2 - 700 W
articolo 14.501.12

caratteristiche
Potenza motore/Motor power 700 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 710 Kg
Carico Lavoro max/Max working 300 Kg
Assorbimento/Absorbtion 95 A
Velocità di recupero/Chain 23 m/min
Catena/Chain ø mm 6
Peso/Weight 12,5 Kg
Alimentazione 12 Volt

cuStoM line cl3 - 1000 W
articolo 12 volt 14.502.12
articolo 24 volt 14.502.14

caratteristiche
Potenza motore/Motor power 1000 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 930 Kg
Carico Lavoro max/Max working 420 Kg
Assorbimento/Absorbtion 130/75 A
Velocità di recupero/Chain 31 m/min
Catena/Chain ø mm 8
Peso/Weight 15 Kg
Alimentazione 12/24 Volt

Salpa Ancora
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Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Catena/Chain
Peso/Weight
Alimentazione

1000 W 1000 W
930 kg 930 kg
420 kg 480 kg
130 A 75 A
31 m/min 31 m/min
ø mm 6/8 ø mm 6/8
16,7 kg 16,7 kg
12 Volt 24 Volt

caratteristiche DP2 12 volt DP2 24 volt
Senza campana Senza campana

articolo 14.307.12 14.307.24

Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Catena/Chain
Peso/Weight
Alimentazione

1000 W 1000 W
930 kg 930 kg
420 kg 480 kg
130 A 75 A
31 m/min 31 m/min
ø mm 6/8 ø mm 6/8
16,7 kg 16,7 kg
12 Volt 24 Volt

caratteristiche DP2 12 volt DP2 24 volt
con campana con campana

articolo 14.307.13 14.307.14

Prince SerieS
DP2 1000 W

verricelli elettrici
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Prince SerieS
DP2 1000 W

Salpa Ancora
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Prince SerieS
DP3 1500 W

Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Catena/Chain
Peso/Weight
Alimentazione

1500 W 1500 W
1100 kg 1100 kg
470 kg 540 kg
155 A 85 A
29,2 m/min 29,7 m/min
ø mm 8/10 ø mm 8/10
21,4 kg 21,4 kg
12 Volt 24 Volt

caratteristiche DP3 12 volt DP3 24 volt
Senza campana Senza campana

articolo 14.308.12 14.308.24

Prince SerieS
DP3 1500 W

Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Catena/Chain
Peso/Weight
Alimentazione

1500 W 1500 W
1100 kg 1100 kg
470 kg 540 kg
155 A 85 A
29,2 m/min 29,7 m/min
ø mm 8/10 ø mm 8/10
21,4 kg 21,4 kg
12 Volt 24 Volt

caratteristiche DP3 12 volt DP3 24 volt
con campana con campana

articolo 14.308.32 14.308.34

verricelli elettrici
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verricelli elettrici
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Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Catena/Chain
Peso/Weight
Alimentazione

800 W
820 kg
290 kg
84 A
22,5 m/min
ø mm 6/8
10,7 kg
12 Volt

caratteristiche DP2e 1000
articolo 14.504.12

Prince DP2 e - 1000 W

Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Catena/Chain
Peso/Weight
Alimentazione

800 W
820 kg
290 kg
84 A
22,5 m/min
ø mm 6/8
10,7 kg
12 Volt

caratteristiche DP2e 1000
con campana

articolo 14.504.15

Prince DP2 e - 1000 W

Salpa Ancora
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verricelli elettrici
eagle 500 W

articolo 12 volt 14.508.12
caratteristiche
Potenza motore/Motor power 500 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 630 Kg
Carico Lavoro max/Max working 250 Kg
Assorbimento/Absorbtion 90 A
Velocità di recupero/Chain 16 m/min
Catena/Chain ø mm 6
Peso/Weight 9,3 Kg
Alimentazione 12 Volt

eagle 700 W
articolo 12 volt 14.508.20

caratteristiche
Potenza motore/Motor power 700 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 1070 Kg
Carico Lavoro max/Max working 300 Kg
Assorbimento/Absorbtion 90 A
Velocità di recupero/Chain speed 28,7 m/min
Catena/Chain ø mm 6/8/10
Peso/Weight 22,2 Kg
Alimentazione 12 Volt

eagle 1000 W
articolo 12 volt 14.509.12

caratteristiche
Potenza motore/Motor power 1000 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 1250 Kg
Carico Lavoro max/Max working 390 Kg
Assorbimento/Absorbtion 140 A
Velocità di recupero/Chain speed 37,6 m/min
Catena/Chain ø mm 6/8/10
Peso/Weight 23,7 Kg
Alimentazione 12 Volt
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geniuS 1200 - 250 W

articolo 12 volt 14.512.09
caratteristiche
Potenza motore/Motor power 250 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 550 Kg
Carico Lavoro max/Max working 170 Kg
Assorbimento/Absorbtion 35 A
Velocità di recupero/Chain speed 31,2 m/min
Catena/Chain ø mm 6
Peso/Weight 9 Kg
Alimentazione 12 Volt

geniuS 1500 - 500 W
articolo 12 volt 14.512.12

caratteristiche
Potenza motore/Motor power 500 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 680 Kg
Carico Lavoro max/Max working 250 Kg
Assorbimento/Absorbtion 76 A
Velocità di recupero/Chain speed 25,5 m/min
Catena/Chain ø mm 6/8
Peso/Weight 11,5 Kg
Alimentazione 12 Volt

geniuS 2000 - 800 W
articolo 12 volt 14.512.25

caratteristiche
Potenza motore/Motor power 800 W
Tiro istantaneo/Maximum pull 900 Kg
Carico Lavoro max/Max working 350 Kg
Assorbimento/Absorbtion 96 A
Velocità di recupero/Chain speed 29,6 m/min
Catena/Chain ø mm 6/8
Peso/Weight 11,5 Kg
Alimentazione 12 Volt
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caratteristiche Hector 1500

articolo 14.514.12 12 Volt 14.514.24 24 Volt

Hector 1000 W

Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Catena/Chain
Peso/Weight

1500 W 1500 W
1500 kg 1500 kg
450 kg 550 kg
150 A 85 A
32,4 m/min 40,9 m/min
ø mm 8/10 ø mm 8/10
25,3 kg 25,3 kg

caratteristiche Hector 1000

articolo 14.513.12 12 Volt 14.513.24 24 Volt
Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Catena/Chain
Peso/Weight

1000 W 1000 W
1300 kg 1300 kg
400 Kg 490 kg
140 A 80 A
32,4 m/min 40,9 m/min
ø mm 8/10 ø mm 8/10
25,3 kg 25,3 kg

Hector 1500 W
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toteM tM3

tuMBler tB3

caratteristiche totem tM3 1000    totem tM3 1100   
articolo 14.509.14 14.509.15
Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Campana/Drum
Peso/Weight
Alimentazione

800 W 800 W
820 kg 820 kg
290 kg 290 kg
80 A 40 A
25,8 m/min 25,8 m/min
ø mm 130 ø mm 130
8,1 kg 8,1 kg
12 Volt 24 Volt

caratteristiche tumbler tB3 1000 
articolo 14.509.18
Potenza motore/Motor power
Tiro istantaneo/Maximum pull
Carico Lavoro max/Max working load
Assorbimento/Absorbtion
Velocità di recupero/Chain speed
Campana/Drum
Peso/Weight
Alimentazione

1000 W
1000 kg
370 kg
80 A
27 m/min
ø mm 130
16,8 kg
24 Volt

verricelli elettrici Salpa Ancora
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l’interruttore Magneto iDraulico è una protezione indispensabile nel-
l’impianto elettrico ed ha la funzione di intervenire, interrompendo il cir-
cuito elettrico, in caso di corto circuito o di anomalo assorbimento del
motore del salpa-ancore. Viene fornito completo di mascherina da fis-
sare a parete.
The hydraulic magnet circuit breaker is an essential component of the
electric plant and it intervenes in case of short circuit or irregular ope-
ration of windlass motor. The thermal circuit breaker is supplied with an
elegant plaque for fixing on the wall.

Protezione Magneto iDraulico
hydRAulIC MAGNEt CIRCuIt bREAKER

caSSetta teleinvertitore
per azionare motori elettrici di verricelli da 500 W
Solenoid units in order to set in action electric motors 
of winches 500 W

teleruttore Per verricello senza  comando meccanico. Funziona
con l’abbinamento del comando elettrico a piede, oppure con l’interrut-
tore da cruscotto.
Windlass relay switch without  mechanic control. It works with the com-
bination of the foot electric control or with the instrument panel switch.
14.330.12 12 Volt - 2500 W
14.330.24 24 Volt - 3500 W
14.330.26 12 Volt - 180 Ah - 2500 W

14.330.40   12 Volts - 2500 Watt

caSSetta teleruttore per azionare motori elettrici di verricelli da 1000
a 3000 W 
Solenoid units in order to set in action electric motors of winches by
1000 to 3000 W
14.330.41   12 Volts - 2500 Watt

14.280.04 Interruttore 40 A per motori 500 Watt - 12 Volt
14.280.09 Interruttore 100 A per motori 1000 Watt - 12 Volt
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acceSSori Per verricelli teleruttori - interruttori

coManDo elettrico a PieDe, con coperchio di protezione, che evita
azionamenti accidentali, è costruito in materiale plastico antiurto.
confezione a coppia up/down.
Foot electric control, with a protection cover maded in antishock 
plastic 

14.551.01  Colore nero.

14.551.03  Colore bianco.

14.550.12  Interruttore 50 Ah - 12 Volt.
14.550.24  Interruttore 70 Ah - 24 Volt.

l’interruttore autoMatico MagnetoterMico è una protezione termica
specifica per correnti continue. Interviene in caso di sovrariscaldamen-
to del circuito elettrico. Il riarmo della protezione è manuale. Può esse-
re utilizzato fino a 42 Vdc.
Automatic circuit breaker is a thermal protection detailed list for conti-
nuous currents. He takes part in case of overheating of the electric cir-
cuit. The rearmament of the protection is manual. Vdc can be used
until 42.

l’interruttore autoMatico MagnetoterMico è una protezione termica
specifica per correnti continue. Interviene in caso di sovrariscaldamen-
to del circuito elettrico. Il riarmo della protezione è manuale. Può esse-
re utilizzato fino a 42 Vdc. Montaggio da appoggio. Dim. mm. 74 x 49
Automatic circuit breaker is a thermal protection detailed list for conti-
nuous currents. He takes part in case of overheating of the electric cir-
cuit. The rearmament of the protection is manual. Vdc can be used
until 42. Dim. mm. 74 x 49

14.550.40  Interruttore 40 Ah.
14.550.50  Interruttore 60 Ah.
14.550.80  Interruttore 80 Ah.
14.550.99  Interruttore 100 Ah.

14.549.05  Interruttore 50 Ah.
14.549.06 Interruttore 60 Ah.
14.549.08  Interruttore 80 Ah.
14.549.09  Interruttore 100 Ah.

interruttori riarMaBili e SganciaBili tramite apposita levetta, svolgo-
no contemporaneamente funzioni di fusibile ed interruttore. Fabbricati
in accordo con norme USA SAEJ1171 e CE 28846 “Vapor Proof”,
capacità 3000 cicli d’intervento. Nella nuova versione, di dimensioni
maggiorate, i terminali elettrici da 5/16” (i precedenti erano da 1/4”)
facilitano il collegamento dei cavi. Il modello da incasso richiede un
semplice foro circolare per l’installazione. 
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coManDo Da Plancia Per azionaMento verricelli.
Command from the dashboard to drive winches.

coManDo elettrico a PieDe, con coperchio di protezione, che evita
azionamenti accidentali, è costruito in materiale plastico antiurto.
confezione a coppia up/down.
Foot electric control, with a protection cover maded in antishock 
plastic 

14.551.04  Colore bianco - coperchio inox.

14.551.05

interruttore Da cruScotto per salita e discesa ancora.
Cockpit up-off-down anchor switch
48.241.01

interruttore Da cruScotto Per Salita e DiSceSa ancora.
Completo di mascherina.
Cockpit up-off-down anchor switch
14.551.07

14.330.02

interruttore Per verricello, completo di mascherina nera. 
Dim. mm. 45 x 64
Winch switch, complete with black faceplate.

acceSSori Per verricelli teleruttori - interruttori
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PulSantiera Stagna per azionare a distanza il salpancora.
E’ dotata di cavo estensibile fino a 3 metri di lunghezza e staffa di sup-
porto per riporla dopo l'utilizzo
Connettori e passacavi stagni installati di serie
Alimentazione universale (12/24 Vdc)
Watertight hand held remote control

cHc 1103 M, è il nuovo contacatena a pulsantiera dotato di torcia
LED integrata di serie. Il suo cavo è estendibile fino a 4,2 metri, è
completo di connettore stagno e staffa di supporto per riporlo dopo l’u-
tilizzo. Alimentazione universale (12/24 Vdc). CHC 1103 M è un pro-
dotto brevettato.
CHC 1103 M, is the new hand held chain counter supplied with inte-
grated LED light as standard. CHC 1103 M is supplied with a connec-
ting cable extensible up to 4,2 m, watertight deck plug and socket
and a neat stowage bracket. CHC 1103 M is patented product.

14.551.10

14.551.12

acceSSori Per verricelli comandi a distanza - contacatena

raDiocoManDo
• Funzionamento gestito da microcontrollore.
• Modulazione FSK e frequenza portante 434.420Mhz.
• Possibilità di comandare più ricevitori con lo stesso trasmettitore.
• Due funzioni attivabili contemporaneamente.
• Galleggiante.
• Utilizzabile con batterie alcaline.
RAdIO REMOtE CONtROl
• Microcontroller-operated functions
• FSK modulation and carrier frequency 434.420 Mhz
• Possibility to control more receivers with one transmitter
• Two functions can be activated at the same time
• Floating
• Working with alkaline batteries
14.551.17  

ricevitore Per raDiocoManDo, a due canali.
• Range esteso di alimentazione (da 10,5 a 31Vdc).
• Funzionamento gestito da microcontrollore.
• Indicazione dello stato di funzionamento, errori e problemi del siste
ma tramite LED e display a sette segmenti.

• Protezione contro l’inversione di polarità.
• Protezione contro la scarica della batteria.
• 50 trasmettitori inseribili in memoria.
• Modalità di translazione per attivare più ricevitori installati in luoghi 

diversi tramite un unico trasmettitore.
• Filtro digitale programmabile.
• Possibilità di attivare 2 funzioni contemporaneamente.
• Possibilità di collegamento ad un antenna esterna.

Receivers for radio remote control
14.551.18
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PulSantiera a tenuta Stagna Per il controllo Del SalPancore.
Caratterizzata dalla forma anatomica e dotata di impugnatura laterale
in gomma morbida per una migliore aderenza, garantisce un’ampia
libertà di movimento e grazie al design accurato ed ultra-moderno, la
perfetta adattabilità a qualsiasi tipo di imbarcazione.
Pushbutton watertight for the control of the windlass.

ev040 raDiocoManDo
L ’EV040 concentra dentro di sé la comodità di un radio-comando e la
possibilità di visualizzare la lunghezza di catena calata. Facile da
installare e completamente compatibile con ogni tipo di verricello in
commercio. caratteristiche: o Indicazioni sul display in 5 lingue o
Visualizzazione della misura di catena calata in metri o piedi o
Funzione di discesa automatica o Funzione di allarme in salita o
Visualizzazione della tensione di alimentazione del motore o Schermo
LCD retro-illuminato o Grado di protezione IP56 o Alimentazione
12/24Vdc. Sensore escluso.
L 'EV040 concentrates within itself the convenience of a radio-control
and the ability to display the length of chain lowered.

14.551.20

14.551.21

14.551.22

14.551.19  Kit Sensori per contametri MZ. Sensors Kit for counter.

14.551.33  Kit Sensori per contametri Quick . 
Sensors Kit for counter.

acceSSori Per verricelli comandi a distanza - contacatena

l'ev020 è una coMoDa PulSantiera contaMetri dotata di display grafi-
co LCD che permette la visualizzazione della lunghezza di catena
calata. Resistente dal design accattivante, è anche comoda da utiliz-
zare grazie al suo cavo estendibile fino a 4 metri. Sensore escluso.
The EV020 is a convenient control panel meter with graphic display.
Caratteristiche:
• Indicazioni sul display in 5 lingue
• Visualizzazione della misura di catena calata in metri o piedi
• Funzione di discesa automatica
• Funzione di allarme in salita
• Visualizzazione della tensione di alimentazione del motore
• Schermo LCD retro-illuminato
• Grado di protezione IP56
• Alimentazione 12/24Vdc 
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cHc 1203 è uno strumento completo ed affidabile per azionare a
distanza il salpa ancora e controllare la lunghezza della catena calata
per mezzo del display LCD grafico. 
funzioni operative
-  Funzione di discesa automatica.
-  Funzione di allarme in salita.
-  Funzione blocco tasti.
-  Gestione dei salpa ancora con caduta libera automatica.
visualizzazioni sul display

-  Indicazioni in 5 lingue.
-  Velocità di movimento della catena.
-  Tensione di alimentazione.
-  Misura di catena calata in metri o piedi.
caratteristiche generali

-  Display LCD grafico leggibile da ogni angolazione.
-  Retro-illuminazione display con 8 livelli di intensità.
-  Contrasto del display regolabile su 8 livelli.
-  Compensazione automatica del contrasto.
-  Pulsanti operativi retro-illuminati.
-  Interfaccia CAN bus per il trasferimento dati.
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acceSSori Per verricelli contacatena

queSto nuovo contaMetri da plancia permette il completo controllo
delle operazioni di ancoraggio grazie alle numerose funzioni di cui è
dotato. Sul display compaiono, oltre ai metri di catena calati, altre indi-
cazioni utili all’operatore per gestire al meglio la manovra di ancorag-
gio. Compatibile con ogni tipo di salpa-ancore. Sensore escluso. 
CARATTERISTICHE PRINCIPALI:
interfaccia utente grafica ed intuitiva - indicazioni in 5 lingue - funzione
di discesa automatica - funzione di allarme salita - visualizzazione
velocità catena e tensione di alimentazione - pulsanti retroattivi illumi-
nati  - alimentazione da 7 a 30 volt. Dim. mm. 100x100x32.
NB: I tre tasti non azionano il verricello
14.551.15

14.551.30  Modello da appoggio.

14.551.13  Modello da appoggio.

14.551.40  Dim: ø mm 52

14.551.31  Modello ad incasso.

Il contaMetri ev011 è piccolo e compatto, ottimo per essere installato
su sistemi che già dispongono di comandi per il verricello ma non pos-
siedono un contacatena. Facile da installare e compatibile con ogni
tipo di verricello in commercio può visualizzare la misura di catena
calata in metri o piedi. Garantito protezione IP56 con alimentazione
universale 12/24 Vdc. Sensore escluso.
NB: I due tasti non azionano il verricello
Dimensioni: 60 x 60 mm
Alimetazione: 12/24 Vdc
Chain counter to the dashboard, small and compact.

Contametri INOX MZ
Possiede le stesse caratteristiche tecniche del contametri EV011, abbi-
nate alla versione ad incasso, montata con elegante ghiera in acciaio.
CARATTERISTICHE TECNICHE DEI CONTAMETRI:
- Utilizzo semplice e immediato
- Possibile scelta tra metri o piedi come unità di misura
- Display LCD alfanumerico ad elevata risoluzione
- Contenitori\gusci impermeabili IP 56
- Dispone solo di funzione di misura e non consente il comando del
verricello - Sensore escluso.
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CORDAME Cime da ormeggio ed ancoraggio

Cima bianca - White rope
Cima poliestere Media Tenacità - Lavorazione a gherlino a tre legnoli -
Affondante - Indicata per ancoraggio e ormeggio.              PREZZO PER KG.

Cima nera - Black rope
Cima poliestere Media Tenacità - Lavorazione a gherlino a tre legnoli -
Affondante - Indicata per ancoraggio e ormeggio.              PREZZO PER KG.

Cima blu - Blue rope
Cima poliestere Media Tenacità - Lavorazione a gherlino a tre legnoli -
Affondante - Indicata per ancoraggio e ormeggio.              PREZZO PER KG.

Articolo Diametro Peso* Carico Bobina
ø mm. gr/Metro Rottura Metri - Kg

15.200.08 8 51 620 200 - 10,2
15.200.10 10 81 960 200 -16,2
15.200.12 12 120 1400 200 - 24
15.200.14 14 160 1900 100 - 16
15.200.16 16 210 2400 100 - 21
15.200.18 18 260 3050 100 - 26
15.200.20 20 320 3850 100 - 32
15.200.22 22 385 4600 100 - 38
15.200.24 24 460 5500 100 - 46
15.200.26 26 535 6500 100 - 53
15.200.28 28 630 7200 100 - 63
15.200.30 30 730 7800 100 - 73
15.200.32 32 820 8500 100 - 82
15.200.34 34 925 9300 100 - 92

Articolo Diametro Peso* Carico Bobina
ø mm. gr/Metro Rottura Metri - Kg

15.201.08 8 51 620 200 - 10,2
15.201.10 10 81 960 200 -16,2
15.201.12 12 120 1400 200 - 24
15.201.14 14 160 1900 100 - 16
15.201.16 16 210 2400 100 - 21
15.201.18 18 260 3050 100 - 26
15.201.20 20 320 3850 100 - 32
15.201.22 22 385 4600 100 - 38
15.201.24 24 460 5500 100 - 46
15.201.26 26 535 6500 100 - 53
15.201.28 28 630 7200 100 - 63
15.201.30 30 730 7800 100 - 73

Articolo Diametro Peso* Carico Bobina
ø mm. gr/Metro Rottura Metri c.a.

15.207.08 8 51 620 200 - 10,2
15.207.10 10 81 960 200 - 16,2
15.207.12 12 120 1400 200 - 24
15.207.14 14 160 1900 100 - 16
15.207.16 16 210 2400 100 - 21
15.207.18 18 260 3050 100 - 26
15.207.20 20 320 3850 100 - 32
15.207.22 22 385 4600 100 - 38
15.207.24 24 460 5500 100 - 46
15.207.26 26 535 6500 100 - 53
15.207.28 28 630 7200 100 - 63
15.207.30 30 730 7800 100 - 73
15.207.32 32 820 8500 100 - 82
15.207.34 34 925 9300 100 - 92
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*Tolleranza +/- 5%

*Tolleranza +/- 5%

*Tolleranza +/- 5%
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Cima poliestere Alta Tenacità - Lavorazione a gherlino a tre legnoli -
Affondante - Indicata per ancoraggio e ormeggio.PREZZO PER KG.

Articolo Diametro Peso* Carico Bobina
Grigio ø mm. gr/Metro Rottura Metri - Kg

15.209.10 10 81 1600 200 - 16,2
15.209.12 12 116 2700 200 - 23,2
15.209.14 14 157 3500 100 - 15,7
15.209.16 16 205 4000 100 - 20,5
15.209.18 18 250 5100 100 - 25
15.209.20 20 320 6300 100 - 32
15.209.22 22 360 7500 100 - 36
15.209.24 24 440 9000 100 - 44
15.209.26 26 530 10500 100 - 53
15.209.28 28 600 12000 100 - 60
15.209.30 30 680 14500 100 - 68

*Tolleranza +/- 5%

*Tolleranza +/- 5%

*Tolleranza +/- 5%

Cima poliestere Alta Tenacità - Lavorazione a gherlino a tre legnoli -
Affondante - Indicata per ancoraggio e ormeggio.PREZZO PER KG.

Articolo Diametro Peso* Carico Bobina
Bordeaux ø mm. gr/Metro Rottura Metri - Kg
15.210.10 10 81 1700 200 - 16,2
15.210.12 12 116 2400 200 - 23,2
15.210.14 14 157 3200 100 - 15,7
15.210.16 16 205 4100 100 - 20,5
15.210.18 18 250 5000 100 - 25
15.210.20 20 320 6300 100 - 32
15.210.22 22 360 7500 100 - 36
15.210.24 24 440 9000 100 - 44
15.210.26 26 530 10500 100 - 53
15.210.28 28 600 12000 100 - 60
15.210.30 30 680 14500 100 - 68

*Tolleranza +/- 5%
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CORDAME Cime da ormeggio ed ancoraggio

Articolo Diametro Peso* Carico Bobina
Oro ø mm. gr/Metro Rottura Metri - Kg

15.212.10 10 81 1700 200 - 16,2
15.212.12 12 116 2400 200 - 23,2
15.212.14 14 157 3200 100 - 15,7
15.212.16 16 205 4100 100 - 20,5
15.212.18 18 250 5000 100 - 25
15.212.20 20 320 6300 100 - 32
15.212.22 22 360 7500 100 - 36
15.212.24 24 440 9000 100 - 44
15.212.26 26 530 10500 100 - 53
15.212.28 28 600 12000 100 - 60
15.212.30 30 680 14500 100 - 68

Articolo Diametro Peso* Carico Bobina
Oro ø mm. gr/Metro Rottura Metri - Kg

15.213.10 10 81 1700 200 - 16,2
15.213.12 12 116 2400 200 - 23,2
15.213.14 14 157 3200 100 - 15,7
15.213.16 16 205 4100 100 - 20,5
15.213.18 18 250 5000 100 - 25
15.213.20 20 320 6300 100 - 32
15.213.22 22 360 7500 100 - 36
15.213.24 24 440 9000 100 - 44
15.213.26 26 530 10500 100 - 53
15.213.28 28 600 12000 100 - 60
15.213.30 30 680 14500 100 - 68

Cima poliestere Alta Tenacità - Lavorazione a gherlino a tre legnoli -
Affondante - Indicata per ancoraggio e ormeggio.PREZZO PER KG.

Cima poliestere Alta Tenacità - Lavorazione a gherlino a tre legnoli -
Affondante - Indicata per ancoraggio e ormeggio.PREZZO PER KG.
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Articolo Diametro Carico Bobina
Blu ø mm. Rottura Metri

15.204.10 10 1800 200
15.204.12 12 2800 200
15.204.14 14 3500 200
15.204.16 16 4200 100
15.204.18 18 5300 100

Articolo Diametro Carico Bobina
Grigio ø mm. Rottura Metri

15.204.30 10 1800 200
15.204.32 12 2800 200
15.204.34 14 3500 200
15.204.36 16 4200 100
15.204.38 18 5300 100

Articolo Diametro Carico Bobina
Canapa ø mm. Rottura Metri

15.204.40 10 1800 200
15.204.42 12 2800 200
15.204.44 14 3500 200
15.204.46 16 4200 100
15.204.48 18 5300 100

Articolo Diametro Carico Bobina
Nero ø mm. Rottura Metri

15.204.50 10 1800 200
15.204.52 12 2800 200
15.204.54 14 3500 200
15.204.56 16 4200 100
15.204.58 18 5300 100

CORDAME Cime da ormeggio ed ancoraggio
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Doppia treccia Affondante in poliestere 100% alta tenacità, lavorata a 24 fusi, a torsioni equilibrate, con anima in nylon alta tenacità
intrecciata. La sua costruzione a doppia treccia a torsioni equilibrate rende questa cima molto morbida, maneggevole ed elastica .
L’uso di filati ad alta tenacità garantisce altissimi carichi di rottura. Il rivestimento esteno in poliestere alta tenacità la protegge dai raggi
UV. e dall’acqua salata e garantisce resistenza nel tempo. L’ anima interna intrecciata in nylon 6.6 dona a questa cima la giusta elasti-
cità per assorbire le sollecitazioni dovute al moto ondoso.

PREZZO PER METRO
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DOPPIA TRECCIA IN POLIESTRE 100%, ALTA TENACITÀ lavorata a 24 fusi, a torsioni equilibrate, con anima in nylon alta tenacità
intrecciata. La sua costruzione a doppia treccia a torsioni equilibrate rende questa cima molto morbida, maneggevole ed elastica.
L’uso di filati ad alta tenacità garantisce altissimi carichi di rottura. Il rivestimento esterno in poliestere alta tenacità la protegge dai raggi
UV e dall’acqua salata e garantisce resistenza nel tempo. L’anima interna in NYLON 6.6 dona a questa cima la giusta elasticità per
assorbire le sollecitazioni dovute al moto ondoso. Completa di redancia in acciaio inox.

CIMA DA ORMEGGIO
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Cime di poppa, impiombate a mano, composta da: Cima mt. 10,  catena mt.
1,8 redancia e moschettone . Colori: Bianco, Nero o Blu.
Stern ropes, hand leaded, equipped with: rope mt. 10,  chain mt. 1,8 thimble
and  spring hook . Colors: White, black or Blue.

Articolo Articolo Articolo Diametro
Bianco Blu Nero ø mm.

15.440.14 15.440.34 15.440.54 14
15.440.16 15.440.36 15.440.56 16
15.440.18 15.440.38 15.440.58 18
15.440.20 15.440.40 15.440.60 20

Articolo Diametro Carico Rottura Lunghezza
Canapa ø mm. Cima mt.

15.326.16 16 4200 10
15.326.18 18 5300 10
15.326.20 20 6200 10

CIMA DA ORMEGGIO
Articolo Diametro Carico Rottura Lunghezza
Grigio ø mm. Cima mt.

15.326.26 16 4200 10
15.326.28 18 5300 10
15.326.30 20 6200 10

CIMA DA ORMEGGIO
Articolo Diametro Carico Rottura Lunghezza

Nero ø mm. Cima mt.
15.326.36 16 4200 10
15.326.38 18 5300 10
15.326.40 20 6200 10

CIMA DA ORMEGGIO
Articolo Diametro Carico Rottura Lunghezza

Blu ø mm. Cima mt.
15.326.46 16 4200 10
15.326.48 18 5300 10
15.326.50 20 6200 10

CIMA DA ORMEGGIO
Articolo Diametro Carico Rottura Lunghezza

Bordeaux ø mm. Cima mt.
15.326.56 16 4200 10
15.326.58 18 5300 10
15.326.60 20 6200 10
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CORDAME Cime usi vari - scotte e drizze

Treccia Monofilo galleggiante - Braid floating
Cima speciale per passamani gommoni (bianco-arancio-nero-grigio).
Rope for inflatable boats handrail (white-orange-black-grey). PREZZO PER KG.

Articolo Articolo Articolo Articolo Diametro Metri Carico Bobina
Bianco Nero Arancio Grigio ø mm. per 1 Kg. Rottura Metri-Kg

15.206.08 15.206.18 15.206.28 15.206.38 8 43,5 400 200 -  4,9
15.206.10 15.206.20 15.206.30 15.206.40 10 27,8 600 200 -  7,2
15.206.12 15.206.22 15.206.32 15.206.42 12 19,6 900 200 - 10,4
15.206.14 15.206.24 15.206.34 15.206.44 14 13,2 1200 100 - 15,0
15.206.16 15.206.26 15.206.36 15.206.46 16 10,2 1400 100 - 20,0
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Treccia poliestere bianca - White Polyester braid 
Treccia poliestere Media Tenacità  

PREZZO PER METRO
dal ø 1,5 al ø 5 gallegiante - dal ø 6 al ø 14 affondante

Articolo Diametro Carico Bobina
ø mm. Rottura Metri c.a.

15.202.15 1.5 120 500
15.202.20 2 150 500
15.202.25 2,5 180 400
15.202.30 3 260 500
15.202.34 4 300 500
15.202.35 5 340 400
15.202.36 6 510 200
15.202.38 8 800 200
15.202.40 10 1230 200
15.202.42 12 1950 200
15.202.44 14 2100 100

Treccia polipropilene colorata - Polypropylene braid 
Treccia poliestere Media Tenacità - Gallegiante 

PREZZO PER METRO

Treccia poliestere bianca con segnalino - White Polyester braid 
Treccia poliestere Media Tenacità - Affondante           PREZZO PER METRO

Articolo Diametro Carico Bobina
ø mm. Rottura Metri c.a.

15.203.06 6 510 200
15.203.08 8 800 200
15.203.10 10 1230 200
15.203.12 12 1950 200
15.203.14 14 2100 100

Articolo Diametro Carico Bobina
ø mm. Rottura Metri c.a.

15.205.03 3 260 100
15.205.04 4 300 100
15.205.05 5 340 100
15.205.06 6 510 200
15.205.08 8 800 200
15.205.10 10 1230 200
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15
CORDAME Cime da ormeggio e cima gallegiante

Cima galleggiante per salvagente anulare 
Confezione da mt. 30 ø mm. 8 - Omologata
Floating rope for life ring - packaging mt. 30 ø mm. 8. Homologated

Cima per ancore completa di redancia 
Anchor rope equipped with thimble
confezione da mt. 30 - packaging mt. 30

15.330.05

15.325.08 ø mm. 08
15.325.10 ø mm. 10
15.325.12 ø mm. 12

15.325.18 ø mm.   8
15.325.20 ø mm. 10
15.325.22   ø mm. 12

confezione da mt. 50 - packaging mt. 50

Espositore da banco per bobinette treccia a basso assorbimento d’ac-
qua in polipropilene alta tenacità e colori brillanti dalle combinazioni
accattivanti.
L’espositore è pratico e poco ingombrante. 

Counter Display for reels braid low water absorption of polypropylene

La confezione contiene:
12 bobinette di treccia  assortite 
- da mm. 2 lunghezza mt. 30
- da mm. 3 lunghezza mt. 17
15.221.22

Treccia a basso assorbimento d’acqua per surf ed usi nautici. 
Vari colori.
Braid low water absorption for surfing and marine use. Various colors.

ø mm. 2 conf. da 30 mt.
ø mm. 3 conf. da 15 mt.
15.221.20

Cima a piattina, senza anima, colorata per parabordi.  
Strips of colored fender.

19.210.50  Colore blu ø mm 12
19.210.51  Colore bianco ø mm 12
19.210.53  Colore Grigio ø mm 12
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Corda elastica in polipropilene - colore bianco e blu.
Polypropylene elastic rope - white and blue color.

Tagliacorde elettrico. originale tedesco, a 220 Volt. Taglia cavi fino a 22
mm. rapidamente e con facilità. Potenza 90 watt.
Electric rope cutter. Made in Germany. 220 Volt. It can cut easily  and
quickly until   22 mm. 90 watt power.

Articolo Cime Lunghezza
ø mm. cm.

15.400.16 12/16 45
15.400.25 18/25 45

15.340.04 ø mm. 4 
15.340.05   ø mm. 5
15.340.06 ø mm. 6
15.340.08 ø mm. 8
15.340.10 ø mm. 10

15.400.00
15.400.01 Lama di ricambio per art. 15.400.00 - Replacement blade.

15.400.10
15.400.11 Lama di ricambio per art. 15.400.10 - Replacement blade.

15.400.07   Modello Medio cm. 27
15.400.09   Modello Grande cm. 39

Proteggi cime in robustissimo poliestere resistente UV, colore bianco.
Fissaggio tramite velcro e nastri agli estremi. Proteggono le cime dalla
spigolosità dei passacavi o delle falchette nelle barche a vela. 
Protect tops from heavy-duty UV-resistant polyester, white color.

Tagliacorde elettrico a 220 Volt. - Electric rope cutter. 

Caviglia in acciaio inox con manico in legno. Indicata per impiombatu-
re sulle corde.
Ankle stainless steel with wooden handle. Suitable for splices on the
strings.
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ANCORE ZINCATE

Ancore ad ombrello in acciaio zincato a fuoco.
Pressed steel hot galvanized grapnel anchors. 

Ancore tipo «Danforth» in acciaio zincato a caldo a marre piatte 
rinforzate.
«Danforth» pressed steel hot galvanized anchors  with flat hoes .

Ancore tipo «Hall» zincate a caldo.
«Hall» pressed steel hot galvanized anchors.

Ancore tipo «CQR» zincate a caldo.
«CQR» pressed steel hot galvanized anchors.

Ancore in acciaio zincato a caldo mod. «Trident»
«Trident» pressed steel hot galvanized anchors

Articolo Peso Kg c.a
16.100.02 1,5
16.100.03 2,5
16.100.05 4
16.100.07 6
16.100.08 8
16.100.10 10
16.100.13 12

Articolo Peso Kg c.a
16.140.05 5,0
16.140.07 7,0
16.140.09 9,0
16.140.13 12
16.140.16 16
16.140.20 20

Articolo Peso Kg c.a
16.151.03 2,5
16.151.05 5,0
16.151.08 7,5
16.151.10 10
16.151.15 15
16.151.20 20
16.151.30 30
16.151.50 50

Articolo Peso Kg c.a
16.131.03 3,0
16.131.04 4,0
16.131.06 6,0
16.131.08 8,0
16.131.10 10,0

Articolo Peso Kg c.a
16.110.04 4,0
16.110.06 6,0
16.110.08 8,0
16.110.10 10
16.110.12 12
16.110.15 15
16.110.20 20
16.110.25 25
16.110.30 30

Articolo Peso Catena Lunghezza Barca
Kg ø mm mt./ft.

16.153.06 6,0 6 - 7 9,2/30
16.153.10 10 8 12,2/40
16.153.16 16 8 15,2/50
16.153.20 20 10 18,3/60

Ancore  «DELTA» zincate a caldo.
«DELTA» pressed steel hot galvanized anchors.
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Ancore galleggianti. Un insostituibile accessorio per imbarcazioni a
vela, a motore e canotti, limita lo scarrocciamento ed aiuta ad anco-
rarsi in alti fondali
Floating anchors. Easily collapsed for storage

ANCORE INOX

Ancore tipo «Danforth» in acciaio inox lucidato a specchio.
«Danforth»inox steel mirror polished anchors.

Ancore tipo «CQR» in acciaio inox lucidato a specchio.
«CQR»inox steel mirror polished anchors.

Ancore ad ombrello in acciaio inox lucidato a specchio.
Grapnel inox steel mirror polished anchors.

Ancore in acciaio inox 316 lucidato a specchio  - mod. «Trident»
«Trident»mirror polished inox steel anchors

ANCORE IN ACCIAIO INOX - STAINLESS STEEL ANCHORS

Articolo ø cm. Lunghezza cm.
16.190.08 45 65
16.190.14 60 80
16.190.16 100 150
16.190.18 150 220

Articolo Peso Kg c.a
16.141.09 9,0
16.141.12 12

Articolo Peso Kg c.a
16.152.05 5,0
16.152.07 7,5
16.152.10 10
16.152.15 15
16.152.20 20
16.152.30 30

Articolo Peso Kg c.a
16.111.06 6,0
16.111.07 8,0
16.111.09 10
16.111.12 12
16.111.15 15

Articolo Peso Kg c.a
16.101.03 2,5
16.101.04 4,0
16.101.06 6,0
16.101.08 8,0
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CATENE ED ACCESSORI

CATENA CALIBRATA
zincata a fuoco

per verricelli
Articolo ø Metro/Kg Lunghezza Peso C.Rottura/Kg.

mt Kg
17.220.06 6,0 0,80 30 24 1800
17.220.26 6,0 0,80 50 40 1800
17.220.27 6,0 0,80 100 80 1800
17.220.08 8,0 1,45 50 72,5 4000
17.220.28 8,0 1,45 75 108,8 4000
17.220.29 8,0 1,45 100 145 4000
17.220.10 10 2,35 50 117,5 5100
17.220.30 10 2,35 75 176,3 5100
17.220.31 10 2,35 100 235 5100
17.220.12 12 3,40 100 340 7200
17.220.14 14 4,40 100 440 12300
17.220.16 16 6,10 100 610 16400

Articolo ø Metro/Kg C.Rottura/Kg.
17.200.06 6,0 0,63 1900
17.200.08 8,0 1,33 3000
17.200.10 10 2,10 5500
17.200.12 12 3,10 6000
17.200.14 14 4,20 8000
17.200.16 16 5,70 13000
17.200.18 18 7,00 15000
17.200.20 20 8,40 20000

Articolo ø Lunghezza C.Rottura/Kg.
mm mt

17.221.15 6,0 30 1630
17.221.16 6,0 50 1630
17.221.18 8 50 3200
17.221.20 10 100 5000
17.221.22 12 100 6500

Articolo ø C.Rottura/Kg.
17.221.03 3,0 300
17.221.04 4,0 550
17.221.05 5,0 850
17.221.06 6,0 1300
17.221.08 8,0 2300

CATENA GENOVESE
zincata a fuoco

CATENA GENOVESE INOX
maglia lunga

CATENA CALIBRATA INOX 316
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False maglie - Chain quicklink

Dispositivo segnacatena, costituito da inserti in plastica colorati, da
incastrare nelle maglie della catena. Venduto a confezione.
Device marks chain, consisting of colored plastic inserts, to be embed-
ded in the meshes of the chain. Sold in package.

Colore ø 6 ø 8 ø 10
Pezzi 14 Pezzi 10 Pezzi 8

Verde 17.222.06 17.222.18 17.222.31
Rosso 17.222.07 17.222.19 17.222.32
GialloGiallo 17.222.08 17.222.20 17.222.33
Bianco 17.222.09 17.222.21 17.222.34

Blu 17.222.10 17.222.22 17.222.35

Articolo Catena
Zincato ø mm

17.201.06 6
17.201.08 8
17.201.10 10

Giunto girevole, interamente in acciaio inox, per collegare la catena
all’ancora
Swivel link, in inox steel, to connect the chain to the anchor.

Giunto girevole doppio snodo, interamente in acciaio inox, per 
collegare la catena all’ancora
Duble swivel link, in inox steel, to connect the chain to the anchor.

Giunto girevole KONG Produzione IItaliana
KONG swivel link made in Italy

Articolo Catena A B C D E F Uso
ø mm mm mm mm ø mm mm mm Kgf

17.121.58 6/8 93 28 16 10 19 9 850
17.121.60 8/12 117 36 22 13 23 13 2000
17.121.62 12/14 155 66 35 18 30 17 3000

Articolo Catena L1 L2 L3 W1 W2 D1 D2
ø mm mm mm mm mm mm ø mm ø mm

17.121.08 6/8 22,6 8,7 90 14,8 10 8,8 7
17.121.10 8/10 28,0 10,5 115 17,8 13 10,6 10,6
17.121.11 10/12 29,3 14,7 138 28 16,1 14,6 12,5

Articolo Catena L1 L2 L3 W1 W2 D1 D2
ø mm mm mm mm mm mm ø mm ø mm

17.121.28 6/8 20,9 9,4 118 14,5 10 8,9 7
17.121.30 8/10 26,7 11,6 165 17,8 13,1 10,6 10,7

Giunto salpa ancora girevole, in acciaio inox Aisi 316. Gira automatica-
mente l’ancora nel giusto verso all’ingresso del musone o nella cubia.
Windlass swivel joint, stainless steel AISI 316. Automatically turns the
anchor in the right to the entrance of the bow or the hawse.

Articolo Catena Giunto Lato catena Lunghezza
ø mm ø mm mm mm

17.121.38 6/8 28 10 230
17.121.40 10/12 38 14 305

www.ideamare.com
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molle di ormeggio inox 90

molle di ormeggio in gomma 89

redance nylon 91

redance inox 91

manicotti per impiombature 91

cavetti acciaio inox 91

cavetti acciaio inox rivestito 91

morsetti acciaio per cavetto inox 92

tenditori inox 92

girelle inox 85

moschettoni 85 8 86

moschettoni con occhio girevole 86

moschettoni per spi e usi vari 86

grilli acciaio inox 87 8 88

grilli zincati 88

17 - 18 FERRAMENTA
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Articolo A B C D
ø mm mm mm mm

17.400.04 4 40 7 7
17.400.05 5 50 8 8
17.400.06 6 60 9 9
17.400.07 7 70 10 10
17.400.08 8 80 11 12
17.400.10 10 100 14 15
17.400.12 12 120 17 17

Articolo ø mm Lunghezza mm
17.401.05 5 50
17.401.06 6 60
17.401.08 8 80
17.401.10 10 100

Moschettoni inox AISI 316 - AISI 316  inox snap shackles

Articolo Filo A B C
ø mm ø mm mm mm

17.300.06 6 65 15 26
17.300.08 8 90 20 35
17.300.10 10 115 24 44

Articolo Filo A B C
ø mm ø mm mm mm

17.301.06 6 66 12 12
17.301.08 8 94 17 18
17.301.10 10 118 20 21

Articolo Filo A B C
ø mm ø mm mm mm

17.302.06 6 66 12 12
17.302.08 8 90 17 18
17.302.10 10 115 20 21

Girelle inox - Stainless swivels

17
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Articolo mis A B C
mm mm mm

17.403.15 5 85 10 20
17.403.16 6 100 12 20
17.403.17 7 120 14 22

Articolo A B C C. Rottura
mm mm Kg

17.403.27 70 12 14 1800
17.403.29 87 16 18 2800

Articolo A B C C. Rottura
mm mm Kg

17.403.47 70 12 10 1800
17.403.49 87 17 13 2800

Articolo A B C D E
mm ø mm mm mm ø mm

17.402.08 80 8 11 8,5 13
17.402.10 100 10 14 10,5 14
17.402.12 120 11 17 13 20

Moschettoni in lega leggera colorati 
Colored light alloy swivel snap shackles

Moschettoni con apertura trasversale
Shackle with trasversal opening

Moschettone con occhio girevole 
Inox steel eye swivel snap shackle 

Moschettoni per spinnaker in acciaio 
inox , versione con occhio girevole
Inox steel mirror eye swivel snap shackles

Moschettoni per spi e usi vari, in acciaio
inox, versione con grillo girevole.
Inox steel mirror swivel snap shackles 

Articolo Articolo Articolo Articolo Diametro
Rosso Verde Blu Rosa ø mm.

17.402.15 17.402.25 17.402.35 17.402.45 5x50
17.402.16 17.402.26 17.402.36 17.402.46 6x60
17.402.17 17.402.27 17.402.37 17.402.47 7x70
17.402.18 17.402.28 17.402.38 17.402.48 8x80

Modello Classico

GiIUNTI PER ANCORA
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MOSCHETTONI
Grilli in acciaio inox - Polished inox steel shackles

stampato

a scatto

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.405.04 4 8 17
17.405.05 5 11 18
17.405.06 6 12 24
17.405.08 8 16 32
17.405.10 10 22 40
17.405.12 12 28 48
17.405.14 14 34 56
17.405.16 16 39 63
17.405.18 18 42 66
17.405.20 20 45 72

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.420.04 4 8 16
17.420.05 5 11 18
17.420.06 6 13 21
17.420.08 8 18 27
17.420.10 10 21 32
17.420.12 12 25 38
17.420.14 14 30 44
17.420.16 16 36 50

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.415.04 4 8 25
17.415.05 5 9 35
17.415.06 6 14 47
17.415.08 8 17 62
17.415.10 10 22 77
17.415.12 12 28 95

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.417.05 5 11 17
17.417.06 6 16 25
17.417.08 8 19 40

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.418.13 5 13 37
17.418.16 6 16 45
17.418.22 8 22 60

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.416.06 6 28 43
17.416.08 8 35 54
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Grilli zincati - Galvanized shackles

perno imperdibile

perno a filo

zincato

zincato

zincato

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.410.06 6 13 25
17.410.08 8 16 32
17.410.10 10 19 38
17.410.12 12 25 51
17.410.14 14 28 58
17.410.16 16 32 64
17.410.18 18 37 69
17.410.20 20 38 71
17.410.22 22 44 88
17.410.25 25 50 94
17.410.28 28 57 115
17.410.32 32 64 118

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.421.06 6 13 25
17.421.08 8 16 32
17.421.10 10 19 38
17.421.12 12 25 51
17.421.14 14 28 58
17.421.16 16 32 64
17.421.18 18 36 80
17.421.20 20 38 80
17.421.22 22 40 85
17.421.25 25 50 100
17.421.28 28 57 115
17.421.32 32 64 127

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.433.03 3 6 21
17.433.04 4 8 27
17.433.05 5 11 33
17.433.06 6 13 38
17.433.08 8 16 44
17.433.10 10 21 72
17.433.12 12 26 80

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.431.05 5 11 17
17.431.06 6 13 19
17.431.08 8 17 29
17.431.10 10 20 33

Articolo A B C
ø mm mm mm

17.432.07 6 13 22
17.432.08 8 17 33
17.432.10 10 24 40
17.432.12 12 27 66

Articolo A B C D
ø mm mm mm mm

17.430.06 6 51 12 8
17.430.08 8 75 18 10
17.430.10 10 90 24 13
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MOLLE DI ORMEGGIO

Molle di ormeggio in morbida gomma per piccole, medie e grandi
imbarcazioni.
Soft rubber mooring springs ideal for small,medium and big boats.

Molle di Ormeggio Compensa gli strappi a cordami e bitte, evitando
all'imbarcazione e all'attrezzatura i danni provocati dal moto ondoso.
Semplicissima da montare, sufficienti due nodi senza necessità di
tagliare la cima. Realizzata in un particolare materiale termoplastico
che garantisce elevate doti di elasticità e resistenza nel tempo agli
agenti atmosferici.
Soft Docking Compensates tears in ropes and cleats, avoiding the
boat and equipment damage caused by the waves.

Articolo Dimensione Utilizzo
Imbarcazione

17.445.05 max 3   ton cima 12 - 14 mm
17.445.08 max 8   ton cima 16 - 18 mm
17.445.12 max 16 ton cima 20 - 22 mm
17.445.15 max 30 ton cima 24 - 26 mm

Articolo Dimensione Utilizzo Lunghezza
Imbarcazione mm.

17.442.31 mt. 6/7 cima   8 - 10 mm 156
17.442.32 mt. 8/10 cima 12 - 14 mm 210
17.442.33 mt. 12/14 cima 16 - 20 mm 255

Articolo Dimensione Utilizzo Lunghezza
Imbarcazione mm.

17.444.08 mt. 6/7 cima   8 - 10 mm 156
17.444.12 mt. 8/10 cima 12 - 14 mm 250
17.444.16 mt. 12/14 cima 16 - 20 mm 300

Articolo Dimensione Utilizzo Lunghezza
Imbarcazione mm.

17.444.20 mt.  8/10 cima 10 - 12 mm 332
17.444.25 mt. 10/12 cima 12 - 16 mm 416
17.444.30 mt. 12/14 cima 14 - 18 mm 520
17.444.35 mt. 14/16 cima 20 - 24 mm 600

OR
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Articolo Dimensione Utilizzo Lunghezza
Imbarcazione mm.

17.445.31 mt. 12/14 cima 12 - 16 mm 412
17.445.33 mt. 14/16 cima 16 - 20 mm 516

L'innovativo blocco U-Cleat tra la cima e il compensatore è progettato
per fornire un effetto di bloccaggio ottimale e prevenire lo scivolamen-
to, senza influire sulla resistenza o sulla durata.
Il compensatore di ormeggio U-Cleat è design protetto e realizzato in
Svezia con una gomma EPDM di alta qualità con inserti in poliammide
rinforzato con fibra di vetro stampati insieme alla gomma. Le tacchette
sono prodotte in polipropilene rinforzato con fibra di vetro.

www.ideamare.com
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MOLLE DI ORMEGGIO
Molle di ormeggio ad alta resistenza in acciaio inox AISI 304
AISI 304 inox steel mooring springs

Articolo Lunghezza Barca Spessore Filo Lughezza
metri ø mm mm

17.442.06 6 5 270
17.442.08 8 6 320
17.442.11 10 7 320
17.442.12 12 8 330
17.442.14 13 9 410
17.442.16 15 10 390

Articolo Barca Spessore Filo Diametro C. Rottura
metri/Kg ø mm ø mm Kg.

17.443.35 8/<1200 5 60 2000

Articolo Barca Spessore Filo Diametro C. Rottura
metri/Kg ø mm ø mm Kg.

17.443.37 7-9/<1800 7 74 3000
17.443.38 8-11/<2400 8 74 4000
17.443.39 9-12/<3600 9 76 6000
17.443.40 10-16/<6000 10 80 10000
17.443.42 16-20/<12000 12 100 20000

Articolo Barca Spessore Filo Diametro C. Rottura
metri/Kg ø mm ø mm Kg.

17.443.45 25-35/<21000 15 107 35000

Articolo Barca Lunghezza Peso
Tonnellate mm Kg

17.443.47 20 -> 90 470 5,60

Ammortizzatore da  Ormeggio brevettato in acciao inox speciale
ad elevata prestazione,silenziata da inserti antifrizione sostituibili e
anticigolio con carichi di ammortizzamento maggiorati da n° 2
inserto MOLLAFLEX. L'ammortizzamento complessivo, al 60-70%
è dato dalla compressione della molla realizzata in una lega spe-
ciale di acciaio inox, in condizioni di maggiore sollecitazione , inter-
viene il componente MOLLAFLEX.  Il mollone MPP grazie ai mate-
riali utilizzati e alle soluzioni tecniche adottate in fase di progetta-
zione e produzione,risulta essere efficientissimo.

Ammortizzatore da  Ormeggio brevettato in acciao inox speciale
ad elevata prestazione,silenziata da inserti antifrizione sostituibili e
anticigolio con carichi di ammortizzamento maggiorati da n° 8
inserto MOLLAFLEX. L'ammortizzamento complessivo, al 60-70%
è dato dalla compressione della molla realizzata in una lega spe-
ciale di acciaio inox, in condizioni di maggiore sollecitazione , inter-
viene il componente MOLLAFLEX.  Il mollone MPP grazie ai mate-
riali utilizzati e alle soluzioni tecniche adottate in fase di progetta-
zione e produzione,risulta essere efficientissimo.

Ammortizzatore IBRIDO brevettato per Pontili e Mega Yacht, stu-
diato in ogni particolare tecnico per assorbire le piccole e grandi
oscillazioni provocate da situazioni improvvise di maltempo,
mareggiate e forti perturbazioni. Nessun componente con partico-
lari saldati. La silenziosità del prodotto è massima,  data dagli
inserti in bronzo marino, presenti in tutti i componenti e dallo scorri-
mento, meccanicamente calibrato, dei tiranti. La molla è in acciaio
inox ad altissime caratteristiche di elasticità anche in condizione di
forte sollecitazione, coadiuvata dai componenti in elastomero qua-
litativamente ineccepibili. Comprovata la sua inossidabilità e resi-
stenza alla corrosione dell'acqua marina.

Ammortizzatore da ormeggio brevettato, in lega speciale di acciaio
inox, ad alte prestazioni, silenziata da inserti antifrizione ed antici-
golio. Elevata elasticità della molla.
Altamente resistente alla corrosione marina.
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REDANCE E CAVO INOX

Manicotti in per piombature
Copper sleeves.

Cavetto in acciaio inox AISI 316 a 133 fili
AISI 316 inox steel cable with   133 threads

Cavo acciaio inox rivestito di plastica bianca
Inox steel cable coated with white plastic

Redance - Thimbles

nylon

inox

Articolo Diametro Carico Rottura
ø mm. Kg

18.240.02 2,5 340
18.240.03 3 500
18.240.04 4 920
18.240.05 5 1400
18.240.06 6 1920
18.240.08 8 3650

Articolo Articolo Diametro
Rame Nichelato Alluminio ø mm.

18.235.02 18.236.02 2,5
18.235.03 18.236.03 3
18.235.04 18.236.04 4
18.235.05 18.236.05 5
18.235.06 18.236.06 6
18.235.08 18.236.08 8

18.230.06 ø mm.   6
18.230.08 ø mm.   8
18.230.10 ø mm. 10
18.230.12 ø mm. 12
18.230.14 ø mm. 14
18.230.16 ø mm. 16
18.230.18 ø mm. 18
18.230.20 ø mm. 20
18.230.22 ø mm. 22
18.230.24 ø mm. 24

18.231.03 ø mm.   3
18.231.04 ø mm.   4
18.231.05 ø mm.   5
18.231.06 ø mm.   6
18.231.08 ø mm.   8
18.231.10 ø mm. 10
18.231.12 ø mm. 12
18.231.14 ø mm. 14
18.231.16 ø mm. 16
18.231.18 ø mm. 18
18.231.20 ø mm. 20
18.231.22 ø mm. 22
18.231.24 ø mm. 24
18.231.28 ø mm. 28
18.231.32 ø mm. 32

18.241.06 ø mm. 6
18.241.08 ø mm. 8
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MORSETTI

Morsetti in acciaio inox per cavetto metallico
Inox steel clips 

Morsetto doppio in acciaio inox per cavetto inox e plastificato
Inox steel double clip for inox or plastified cable

Morsetto in acciaio inox per cavetto in acciaio o plastificato
Inox steel  clip for inox or plastified cable

Articolo A B C
mm. mm. ø mm.

18.246.03 18 14 3
18.246.04 24 19 4
18.246.05 32 27 5
18.246.06 32 27 6
18.246.08 41 35 8

Articolo per Cavo Lunghezza
mm. mm.

18.247.23 3 36
18.247.24 4 42
18.247.25 5 48
18.247.26 6 60
18.247.28 8 72

Articolo per Cavo Lunghezza
mm. mm.

18.247.03 3 18
18.247.04 4 21
18.247.05 5 25
18.247.06 6 30
18.247.08 8 36

Tenditori in acciaio inox AISI 316 A
AISI 316 A inox steel  rigging screws 

Articolo A B C D
ø mm mm mm mm

18.250.05 5 5 120 170
18.250.06 6 6 135 195
18.250.08 8 8 170 240
18.250.10 10 10 200 290
18.250.12 12 12 250 370

Articolo Articolo A B C D E
occhio+occhio occhio+gancio mm mm mm ø mm ø mm

18.251.15 18.251.25 5 55 48 8 100
18.251.16 18.251.26 6 60 53 10 110
18.251.18 18.251.28 8 60 55 12 110
18.251.20 18.251.30 10 65 60 14 125
18.251.22 18.251.32 12 75 70 18 125
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copridraglie - copricrocette 94 8 95

maniglia per winch 95

segnavento 95

fermaremi - ganci in nylon 96

millepiedi per fissaggio delle vele sul boma 96

pinza e graffette inox 98

cavallotti a ponte 98

curspre per randa - lande forate - attacco sartie 99

bozzelli 100

rotaie inox 101

passascotte 101 8 102

prolunga per barra timone 103

strozzascotte 104

clamcleat 104

attacco per Strallo Tangone e Vele 105

cintura di sicurezza 106

bansigo per albero 106

cinghia elastica ombelicale per cinture di sicurezza 106

autoadesivi 108

bandiere 109

gran pavese 109

bandiere internazionali 110

asta portabandiera 111
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COPRIDRAGLIE - COPRICROCETTE

Copridraglie in morbido espanso a cellule chiuse rivestite in similpelle
elastico bianco - chiusura in velcro
Guardrail padding in soft foam expanded closed cell material coated  in
white elastic   -   velcro closing
18.240.91   Lungh. cm. 100 - ø mm. 50 
18.240.95   Lungh. cm. 150 - ø mm. 50

18.240.70   Lungh. mm. 760 x arridatoio ø mm. 38 - Peso 170 gr. 
18.240.72   Lungh. mm. 910 x arridatoio ø mm. 46 - Peso 240 gr. 

Copri draglia in poliuretano morbido. 
Cover lifeline in soft polyurethane.
Ideale per proteggere il genoa dall'usura causata dal costante
sfregamento sull'arridatoio fra draglia e pulpito. Si applica ad ogni
tipo di pulpito con draglia in linea in modo semplice e rapido.
Cinque bottoni automatici in nylon inclusi assicurano una perfetta
tenuta in qualsiasi condizione.Per completare la protezione del
genoa si consiglia l'abbinamento con il Copri candeliere Ocean
ed il Copri crocette Ocean.
Dim.: 32x7x4,5 cm cad. - Peso: 210 gr cad. Confezione 2 pezzi

Copri arridatoio Ocean Clip-on in materiale plastico flessibile.
Cover turnbuckle Ocean Clip on flexible plastic.
Si montano con facilità senza dover smontare l'arridatoio grazie ad un
taglio longitudinale ed all'elasticità del materiale.
Facile adattamento alla landa con seghetto o tronchesi se richiesto.
Consigli per il mantenimento ottimale dell'arridatoio:
1)Pulire e asciugare accuratamente
2)Ingrassare con grasso idrorepellente
3)Fasciare con film in polietilene
4)Montare il copriarridatoio Ocean Clip-on
Materiale: HDPE riciclabile - Colore: alluminio metallizzato.
Confezione 2 pezzi

Copri candeliere in poliuretano morbido.
Cover candlestick in soft polyurethane.
Ideale per proteggere il genoa dall'usura causata dal costante sfrega-
mento sui candelieri.Si fissa sul candeliere in modo semplice e rapido
con due bottoni automatici in nylon inclusi che assicurano una perfetta
tenuta in qualsiasi condizione.Per completare la protezione del genoa
si consiglia l'abbinamento con il Copri crocette Ocean ed il Copri dra-
glia Ocean. Confezione 4 pezzi

Copri crocette in poliuretano integrale morbido.
Cover spreaders in soft integral polyurethane.
Grazie al suo design e flessibilità si adatta ad ogni tipo di crocetta da
100 a 360 mm di circonferenza. Ideale per proteggere il genoa in vira-
ta ed in andatura di bolina stretta, come pure la randa in andatura al
gran lasco ed in poppa. Grazie ad una zona di maggiore spessore è in
grado di assorbire eventuali urti con altre crocette di barche affiancate
quando c'è rollio. Fascette in nylon per un facile montaggio.
Per completare la protezione del genoa si consiglia l'abbinamento con
il Copri candeliere Ocean ed il Copri draglia Ocean. Conf. 2 pezzi

18.240.83   Dimensioni mm.320 x 70 x 450 - Peso 210 gr.

18.676.13   Dimensioni mm.100 x 70 x 340 - Peso 60 gr.

18.676.17   Dimensioni mm.200 x 100 x 110 - Peso 200 gr.
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COPRICROCETTE - WINDEX - MANIGLIE
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Rotella di protezione “SAILGUARD” in nylon bianco adatta per sartia-
me fino a 9 mm. - Si installano rapidamente senza staccare le sartie
“SAILGUARD” white nylon protective small wheel for shroud up to 
9 mm. 
18.666.00

WINDEX PRECISION WIND DIRECTION INDICATORS
Segnavento «Windex» è uno strumento di grandissima affidabilità e
qualità costruttiva.Originale Svedese,montato su pietra dura per una
maggiore scorrevolezza,munito di indicatore di angolo di bolina.
Windex fornisce al timoniere una rapida e precisa informazione sulla
direzione apparente del vento.
18.676.33   Segnavento Windex 15” - mm. 380

Maniglia per Winch con impugnatura in nylon e fermo di sicurezza 
Modello universale con quadro internazionale
Winch handle with nylon handle   and security block 
Universal model with international frame
18.539.20   Lunghezza mm. 200
18.539.25   Lunghezza mm. 250

Coperture per crocette, in PVC bianco,
White  PVC  small crosses covers.
18.676.05   da mm. 21
18.676.07   da mm. 22
18.676.09   da mm. 22,86

Clips fermaremi in nylon adatte per mezzi marinai, remi, pagaie, 
scalette ecc.
Nylon oars brackets.
18.325.25 ø mm. 25/40
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Gancio in nylon ad alta resistenza, utilissimo per sistemare le cime di
bordo  - Fissaggio a mezzo 4 viti - Misura base mm. 60x80
Nylon hook - To be fixed with 4 screws - Base mesure mm. 60x80

Clips fermaremi/fermapagaie in nylon bianco
White nylon paddles/oars brackets

Supporto elastico doppio mm. 18/25
Double elastic support mm. 18/25
18.335.00

18.335.20   ø mm. 15
18.335.25   ø mm. 25
18.335.30   ø mm. 30
18.335.35   ø mm. 40

Clips fermaremi/fermapagaie in nylon bianco
White nylon paddles/oars brackets
18.335.53   ø mm. 17-23
18.335.55   ø mm. 22-28
18.335.57   ø mm. 27-35
18.335.59   ø mm. 34-45

18.336.00

Gancetto terminale in nylon foro mm. 6
Nylon hook hole mm. 6

Gancetto nylon con due fori di fissaggio - base mm. 18 x 45
Nylon hook with two fixing holes - base mm. 18 x 45

Ganci in nylon a moschettone.
Snap hooks for elastic rope.

18.340.06

18.342.00

18.343.04 ø mm. 4
18.343.06 ø mm. 6
18.343.08 ø mm. 8
18.343.10 ø mm. 10

Millepiedi per il fissaggio delle vele sul boma
Millepede to fix the sails to the boom
18.440.08 lunghezza cm. 200 - ø mm.   8
18.440.10 lunghezza cm. 300 - ø mm. 10
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SERRAVELE E FERMAREMI

Articolo Spessore Lunghezza
ø mm. mm.

18.506.35 6 350
18.506.55 6 550
18.508.60 8 750

Articolo Spessore Lunghezza
ø mm. mm.

18.514.20 4 200
18.514.35 4 350
18.514.55 4 550

Articolo Spessore Lunghezza
ø mm. mm.

18.524.30 4 300
18.524.40 4 400
18.524.50 4 500

Articolo Spessore Lunghezza
ø mm. mm.

18.515.55 5 550
18.515.56 6 750
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Cavallotti a ponte per fissaggio cinghie in nailon.
In acciaio inox lucidato Aisi 316.
Bridge connecting plate for nylon belts fixing.Aisi 316 polished inoxsteel

Fibbie in acciaio inox ad alta resistenza con cursore in lega  leggera
anodizzata. Particolarmente adatte per fissare zattere di salvataggio:
sopportano un carico massimo di circa 900 kg.
High resistance inox steel buckles  with anodized light alloy jockey wei-
ght. Max. charge 900 kg

Piastrina con anello in acciaio inox. Lunghezza base mm. 35
Inox steel plate with ring. Base length mm. 35

Articolo Spessore Confezione
ø mm. Pz.

18.506.04 4 100
18.506.06 6 100
18.506.10 10 100

18.656.34   Passaggio  mm. 40, filo mm. 5
18.656.35   Passaggio mm. 50, filo mm. 6

18.656.04   per cinghie fino a mm. 40
18.656.05   per cinghie fino a mm. 50

18.656.30   piastrina di fissaggio fixing plate

18.656.40

18.506.00   Pinza per graffette - Pliers for staples

Graffette in acciaio inox. Confezioni da 100 pz.

Articolo Spessore Colore
ø mm. Color

18.506.12 5 giallo - yellow
18.506.14 6 rosso - red
18.506.15 8 viola - purple

Gancio Sea-Clips
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ACCESSORI PER LA VELA

Grillo in nylon, per cursore con chiusura a scatto ø mm. 8
Nylon bow shackle for jockey weight with snap locking ø mm. 8

Articolo A B D E
mm mm mm mm

18.666.03 25 25 10 3,0

Articolo A B C D
mm mm mm mm

18.666.04 22 12 13,5 30

Cursore semicircolare per randa in Nylon
Cursor semicircular mainsail Nylon

Cursore per randa in Nylon - Cursor mainsail Nylon

18.666.10

Gancetto a nastro in acciaio inox per usi vari 
dim.: mm 50 x 10 - n° 2 fori mm. 5.
Inox steel tape small hook- dim.: mm 50 x 10 - n° 2 holes mm. 5.

Lande forate in acciaio inox - larghezza mm. 19 spessore mm. 2,5  
fori ø 8 mm.
Inox steel holed chain plates - wideness mm. 19 thickness mm. 2,5 
holes ø 8 mm.

Landa forata e piegata in acciaio inox. - sp. mm. 2; lung. mm. 120; 
Fori mm. 6 - Completa di pernetto e anellino.
Inox steel folded and holed chain plate. - thickness mm. 2; length mm.
120; holes mm. 6 - equipped with small dowel and ring.

Landa forata e accoppiata con saldatura in acciaio inox, - sp. mm. 2; 
perni ø mm. 6; lunghezza mm. 120.
Holed chain plate with inox steel welding  - thickness mm. 2 dowels 
ø mm. 6;  length mm. 120.

Landa in acciaio inox piegata e con doppia foratura - regolazione di 3
in 3mm; sp. mm. 1,2 - perni ø mm. 5 - lunghezza mm. 108.
Inox steel folded and with double holing chain plate - regulation 3 by 3
mm.; thickness mm. 1,2 - dowels ø mm. 5 - length mm. 108.

18.622.01

18.622.15 Lunghezza mm. 145
18.622.20 Lunghezza mm. 205

18.622.23

18.622.24

18.622.25

Attacco sartie in acciaio inox -perno ø mm. 6; larghezza mm. 15 
lunghezza mm. 70.
Inox steel shroud junction -dowel ø mm. 6; wideness mm. 15
length mm. 70.

Piastra in acciaio inox piegata ad U per piede albero con fori di regola-
zione da ø mm. 6; larghezza interna mm. 20 - Lunghezza mm. 150
U folded inox steel plate for mast base with regulation holes ø mm. 6;
internal wideness  mm. 20 - Length mm. 150
18.622.26

18.622.27
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Bozzello a puleggia singola + arricavo 
Single pulley + small bridge pulley block
18.423.18 Per scotta max. mm. 8
18.423.20 Per scotta max. mm. 10

Bozzello a puleggia singola
Single pulley block
18.423.08 Per scotta max. mm. 8
18.423.10 Per scotta max. mm. 10
18.423.12 Per scotta max. mm. 12

Bozzello a puleggia doppia
Double pulley pulley block
18.424.08  Per scotta max. mm. 8
18.424.10 Per scotta max. mm. 10
18.424.12 Per scotta max. mm. 12

Bozzello a due pulegge + arricavo 
Double pulley + small bridge pulley block
18.424.18 Per scotta max. mm. 8
18.424.20 Per scotta max. mm. 10
18.424.22 Per scotta max. mm. 12

Bozzello a violino con due pulegge
Fiddle block with two pullies
18.690.06   per scotte da mm. 10
18.691.03   per scotte da mm. 12 

Bozzello a violino con due pulegge e arricavo
Fiddle block with two pullies and small bridge
18.690.07   per scotte da mm. 10         
18.691.04   per scotte da mm. 12

Bozzello con strozzascotte+arricavo
Fiddle block with sheet-tightner and small bridge
18.690.09   per scotte da mm. 10          
18.691.07   per scotte da mm. 12

Bozzello a violino con due pulegge e strozza-
scotte
Fiddle block with two pullies and sheet-tightner
18.690.08   per scotte da mm. 10          

18.425.10   ø mm. 10
18.425.12   ø mm. 12

Attacco girevole per bozzello doppio
Turning junction for double pulley block

PULEGGE IN NYLON NERO FORO mm. 8,2 -  BLACK NYLON PULLEIS HOLE MM. 8,2

Bozzelli con sfere in acciaio inox serie rinforzata. Testa universale (tre posizioni) - in linea trasversale, girevole
Ball bearing blocks with stainles steel ball. Strengthened types. Universal head (3 positions) - intransversal and turning line

Scotta max Puleggia Carico di rottura Carico di lavoro
Max sheet Pulley Breaking charge Working charge

mm ø mm Kg Kg
8 34 800 300

10 45 950 370
12 56 1450 580

Articolo Puleggia Spessore
ø mm mm

18.621.03 25 10
18.621.04 28,2 15
18.621.06 33,5 13
18.621.07 38,6 10

Articolo Puleggia Spessore
ø mm mm

18.621.08 45 13,2
18.621.09 53 15,6
18.621.10 54,5 17
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Cursore in acciaio inox ponticello - Lungh. mm. 110 - Indicato per il
montaggio di bozzelli su molla
Small bridge steel jockey weight - Length mm. 110 

18.623.11

18.623.10

18.623.08

18.623.11   Terminale nylon - Nylon terminal

18.623.08

Rotaia forata in acciaio - Largh. mm. 28 - Alt. mm. 9  
Fori di fissaggio ø mm. 5 - Interasse fori mm. 22 - Lungh. mt. 1
Inox holed rail - wideness mm. 28 - height mm. 9 - fixing holes ø mm.
5 axle base holes mm. 22 - length. mt. 1

18.623.10

Rotaie inox e cursori fiocco
Inox rails and flake jockey weights 18.623.01

18.623.03

18.623.04

18.623.05

18.623.06

18.623.07

18.623.01

Rotaia in acciaio inox largh. mm. 25 - Alt. mm. 7 - Fori di fissaggio 
ø mm. 5 - Interasse fori mm. 221 - Lungh. mt. 1
Inox steel rail wideness mm. 25 - height  mm. 7 - 
Fixing holes ø mm. 5 - axle base holes mm. 221 - Length mt. 1

18.623.03

Cursore in acciaio con ponticello - Lungh. mm. 97 
Indicato per il montaggio di bozzelli sulla molla
Steel jockey weight with small bridge - Length mm. 97 
Ideal to fix pulley blocks over a spring

18.623.04

Cursore con passascotte orientabile e strozzascotte per mm. 10-12
Sliding bullseye with adjustable ballbering aluminium camcleat for 10-12

18.623.05

Cursore con passascotte adatta per scotta fino a mm. 12
Jockey weight with passing-sheet for sheet mm. 12

18.623.06

Cursore con passascotte orientabile per scotta fino a mm. 12
Jockey weight with  revolving passing-sheet for sheet up to mm. 12

18.623.07  Terminale nylon - Nylon terminal

Passascotte in nylon per scotta mm.14  Interasse fori fissaggio mm. 42
Nylon passing-sheet sheet max mm.14 Fixing axle base holes mm. 42

Passascotte in nylon nero rinforzato
Reinforced black nylon passing-sheet

18.636.01

Articolo Scotte Interasse Fori
max ø mm. mm.

18.636.04 6 19
18.636.03 8 26
18.636.02 12 33

Articolo Scotte Interasse Fori
max ø mm. mm.

18.636.06 12 37
18.636.05 14 37

Passascotte in nylon con cavallotto di fissaggio in acciaio inox 
Nylon passing-sheet with inox steel fixing connecting plate
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Passascotte in nylon con boccola in acciaio inox -
Nylon passing-sheet with inox steel axle bearing

Passacima in nylon nero foro ø mm. 10
Black nylon passing-rope hole ø mm. 10

18.623.12

18.623.13

18.623.14

18.623.15

18.623.16

18.623.17

18.623.18

Rotaie in lega leggera e cursori fiocco
Light alloy rails and flake jockey weights 

18.623.12

Rotaia in lega leggera anodizzata - Largh. mm. 22 - Altezza mm. 8 
Fori di fissaggio ø mm. 5 - Interasse fori mm. 105 - Lungh. mt. 2,00
Anodized light alloy rail - wideness mm. 22 - height mm. 8 - fixing
holes ø mm. 5 Axle base holes mm. 105 - length. mt. 2,00

Cursore con ponticello - Lungh. mm. 65
Jockey weight with small bridge - Length mm. 65
18.623.13

18.623.14

Cursore con passascotte orientabile per scotte max mm. 12
Jockey weight with revolving passing-sheet for sheets max mm. 12

18.623.15

Cursore con bozzello basculante adatto per scotte max mm. 12
Jockey weight with tilting pulley block for sheets   max mm. 12

18.623.16

Cursore con bozzello piano adatto per scotte max mm. 8
Jockey weight with flat pulley block for sheets max mm. 8

18.623.17   Cursore con anello - Jockey weight with ring

18.623.18   Terminale nylon - Nylon terminal

Articolo Scotte Interasse Fori
max ø mm. mm.

18.636.10 6 22
18.636.09 10 32

18.636.20

18.623.19

18.623.20

18.623.21

18.623.22

18.623.19

Rotaia in lega leggera anodizzata - Largh. mm. 26 - Altezza mm. 11 - 
Fori di fissaggio mm. 5 - Interasse fori mm. 10 - Lungh. mt. 2,00
Anodized light alloy rail  - wideness mm. 26 - height mm. 11 -
fixing holes mm. 5 axle base holes mm. 10

18.623.20

Cursore in lega leggera anodizzata dotato di fermo a scatto per una per-
fetta regolazione. Il bozzello è montato su molla - Scotta max. mm. 12
Anodized light alloy jockey weight  with snap lock. Spheres pulley
blocks installed over a spring - Sheet max. mm. 12

18.623.21

Cursore in lega leggera anodizzata dotato di fermo a scatto. Il bozzello
basculante è adatto per scotte fino a mm. 14
Anodized light alloy jockey weight  with snap lock. The tilting pulley
block is ideal for sheets up to mm. 14

18.623.22  Terminale in nylon - Nylon terminal
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Prolunga estensibile in alluminio anodizzato per barra timone, con
snodo in gomma rinforzata ed attacco estraibile. Impugnatura sferica in
gomma - Lungh. cm. 75 a 125.
Anodized aluminium fixed extension for wheel bar, with rubber cardan
junction and spheric rubber handle - Length cm. 75 to 125.

Snodi cardanici per prolunga barra timone 
Cardan snaps for wheel bar extension

18.650.01              18.650.02 18.650.03

18.620.90

18.650.01   tonda da ø mm. 12 a 16 - round  ø mm. 12 a 16
18.650.02   piatta da ø mm. 10 a 14 - flat      ø mm. 10 a 14
18.650.03   piatta da ø mm. 10 a 14 - flat      ø mm. 10 a 14

Anello inox mezzo tondo
Inox steel half-rounded ring
18.655.01 ø mm. 3 x 25
18.655.02 ø mm. 4 x 30
18.655.05 ø mm. 5 x 50
18.655.06 ø mm. 6 x 60
18.655.07 ø mm. 8 x 50

Anello inox tondo
Inox steel round ring
18.655.08 ø mm. 3 x 20
18.655.09 ø mm. 4 x 30
18.655.10 ø mm. 5 x 40
18.655.11 ø mm. 6 x 40
18.655.12 ø mm. 8 x 50

Triangolo inox
Inox steel triangle
18.655.20 ø mm. 5 x 45
18.655.21 ø mm. 6 x 50
18.655.22 ø mm. 8 x 50

Triangolo inox con barra
Inox triangle with bar
18.655.25 ø mm. 5 x 45
18.655.26 ø mm. 6 x 50
18.655.27 ø mm. 8 x 50

Attacco cinghia con piastrina di fermo, larg. mm. 52
Belt junction with blocking plate, wideness mm. 52

18.656.17  Piastrina fissacinghia 4 fori - mm. 40x40 - Belt-fixing plate

18.656.18  Piastrina fissacinghia a 5 fori mm. 62x40 - Belt-fixing plate

18.601.23

Anellini fermapernetti (misure assortite) 
Dowelblocks small rings (various measures)

18.656.12   Piastrina fissacinghia 2 fori mm. 50x16 - Belt-fixing plate

18.601.24  Pernetti ø mm. 5x10/15; ø mm. 6x15/20/25 - Small dowels

18.656.15
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Strozzascotte a ganasce su sfere (senza ponticelli) realizzato in una
speciale lega leggera anodizzata - Può essere utilizzato con scotte da
mm. 5 a mm. 14 - Fori di fissaggio mm. 5 - Interasse mm. 38 - Altezza
mm. 26 - Larghezza mm. 30 - Carico massimo di lavoro kg. 130
Anodized light alloy jaws sheet-tightners over spheres without small
bridges - Sheets from mm. 5 to mm. 14 - Fixing holes mm. 5 - Axle
base mm. 38 - Height mm. 26 - wideness mm. 30 - max working char-
ge kg. 130

Esempi di montaggio

Strozzacime brevettato originale seilflechter. Fabbricato in nylon ad
alta resisenza.
Seilfletchter nylon jaws sheet-tightner

Articolo Scotte Interasse Fori
max ø mm. mm.

18.430.10 10 27
18.430.12 12 38

Articolo Cima Carico Rottura
max ø mm. Kg.

18.430.30 10 850
18.430.32 12 950

Articolo Scotte Interasse Fori
ø mm. mm.

18.626.03 3 > 6 66
18.626.04 6 > 12 72

Strozzascotte a ganasce in nylon rinforzato
Reinforced nylon jaws sheet-tightner

18.435.07

Ponticello in accaio inox (per art, 18.430.10-18.425.30)
Inox steel small bridge(for item 18.430.10-18.425.30)

18.425.30

18.625.40

Basetta in delrin inclinata per strozzascotte
Inclined delrin small base for sheet-tightner

18.625.41

Basetta in delrin dritta per strozzascotte
Straight delrin small base for sheet-tightner

18.625.42

Ponticello inox anteriore dritto
Straight anterior inox small bridge

18.625.43

Ponticello inox posteriore inclinato
Inclined posterior inox small bridge

Clamcleat in nylon per scotte
Nylon clamcleat 

Articolo Scotte Interasse Fori
ø mm. mm.

18.626.06 6 > 12 72

Clamcleat in alluminio per scotte
Alluminium clamcleat 
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Attacco strallo in acciaio inox. dim.: mm. 60 x 34 x 38
Inox steel stay junction. 

Attacco vele in acciaio inox - dim. mm. 50 x 13 interno x 37 h. 
Fori ø mm. 5.
Inox steel sail junction

Cavallotto saldato su base curva verticale in acciaio inox
ø albero mm. 60 c.a.; ø fori mm. 4;  ø interno occhio mm. 14.
Connecting plate sealed over inox steel curved vertical base.

Cavallotto c.s. su base curva orizzontale
Connecting plate sealed over curved horizontal base

Attacco tangone in acciaio inox, per alberi ø mm. 55/60
Fori ø mm. 5 - anello ø mm. 6.
Inox steel junction, for masts ø mm. 55/60 

Attacco in acciaio inox per alberi e boma su base curva verticale. 
Albero ø mm. 70 - fori ø mm. 5 - anello ø mm. 6.
Masts and boom inox steel junction with curved vertical base.

Attacco c.s. su base curva orizzontale
Junction with curved horizontal base

18.625.20

18.625.21

18.625.30

18.625.31

18.625.32

18.625.33

18.625.34
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Cintura di sicurezza Junior 50, conforme alla direttiva 89/686 EEC.
Fabbricata in cinghia di poliestere ad alta resistenza con fibbia in
acciaio inox ad innesto rapido. Provvista di schienale. Adatta alle per-
sone di peso tra i 20 ed i 50 kg.  Certificata a norme EN 1095.
Taglia torace 40-80 cm. Mod. ragazzo.
Safety Harnes adjustable size. Mod. children.

Cintura di sicurezza Oceanic, modello costruito in accordo alle dispo-
sizioni internazionali del British Standard Institution. Provvista di fibbia
centrale a scatto in acciaio AISI 316.
Modello Adulto.
Safety Harnes adjustable size. Mod. adult.

Cintura di sicurezza Y.E.S. Disegno ergonomico e massima vestibilità,
conforme alla direttiva 89/686 EEC. Fabbricata in cinghia di poliestere
ad alta resistenza con fibbie in acciaio inox . Provvista di schienale.
Adatta alle persone di peso superiori a 50 kg. 
Certificata a norme EN 1095. Taglia torace 80-120 cm. Mod. Adulto.
Safety Harnes adjustable size. Mod. adult.

Bansigo per albero, modello a sedile. Fabbricato in tessuto spalmato
di P.V.C. resistente ed imputrescibile. Provvisto di tasca laterale, fibbia
di regolazione e rastrelliera portattrezzi. 
Misure: 40 x 30 cm. Peso: gr. 890
Bosun ‘s seat with toolholder pocket

Bansigo per albero, modello Liftup. Fabbricato in tessuto spalmato di
P.V.C. resistente ed imputrescibile, completo di schinalino. Provvisto di
tasca posteriore e rastrelliera portattrezzi. 
Misure: 40 x 40 cm. Peso: gr. 950
Bosun ‘s seat with toolholder pocket

Cinghia elastica ombelicale per cinture di sicurezza, provvista di due
moschettoni inox. Lunghezza cm. 100, in trazione cm. 190. Fabbricata
con cinghia in nylon tubolare e completa di elastico di recupero per
garantire la movimentazione in sicurezza durante la navigazione.
Safety bands.

18.701.09

18.701.06

18.701.13

18.701.31

18.701.34

18.701.02
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Nastro in polipropilene a bassa tenacità larghezza mod. 30 - colori:
bianco-azzurro
Polypropilene tape wideness mod. 30 - colors: white-pale blue

Nastro per uso nautico e sportivo di grande robustezza resistente agli
agenti atmosferici - larghezze disponibili: mm. 30-40-50. 
Colori Blu - Nero - Bianco
Waterproof tape - available widenesses: mm. 30-40-50. Various colors

N. 2 cinghie da mt. 2,5 con fibbie di arresto a molla con nastro 
da mm. 25 - carico di rottura Kg. 300 
N. 2 belting mt. 2,5 with spring with tape blocking  buckles   mm. 25 -
breaking charge Kg. 300 

Cinghia a cricchetto con nastro da mm. 25 - lunghezza mt. 4,5 
carico di rottura Kg. 700
Ratchet belt with tape  mm. 25 - length mt. 4,5 - 
breaking charge Kg. 700

Cinghia a cricchetto in poliestere 100% - Tenditore in acciaio zincato -
Dispositivo di chiusura con blocco - Carico di rottura  kg. 5.000 -
Largh. nastro cm.5. Lungh. mt. 8.0
100% polyester ratchet belt- zinc steel turnbuckle - Blocking locking
device  - Breaking charge  kg. 5.000 - tape wideness  cm.5. Length
mt. 8.0

19.327.00

19.327.01

19.327.05

19.327.20

19.327.30 da mm. 30
19.327.40   da mm. 40
19.327.50   da mm. 50
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AUTOADESIVI

Autoadesivo rosa dei venti Ø cm. 15
Compass-card autoadhesive Ø cm. 15

Autoadesivo con 40 Codici di Navigazione - Dim.: cm.17x11
Autoadhesive with 40 navigation codes  - Dim.: cm. 17x11

Autoadesivo con 24 nodi marini. Dim.: cm. 18x22
Autoadhesive with  24 marine knots. Dim.: cm. 18x22

Disco divieto autoadesivo.
Prohibition autoadhesive disk .

Autoadesivo Stemma 4 Repubbliche Marinare  dim. cm. 9 x 7,5
Coat-of-arms autoadhesive 4 Marine Republics  dim. cm. 9 x 7,5

19.330.00

19.331.00

Autoadesivo rosa dei venti a Rilievo Ø cm. 10
Compass-card autoadhesive Ø cm. 10
19.332.10

19.332.00 «No walking» ø cm. 17
19.332.01 «No smoking» ø cm. 17

19.335.00

Autoadesivo con 40 Codici di Navigazione - Dim.: cm.12,5x16,2
Autoadhesive with 40 navigation codes  - Dim.: cm.12,5x16,2
19.335.01

19.335.10
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Bandiera Europea in stamina. 
Stamina European flag.

Bandiera Marina Mercantile Italiana in stamina di tipo pesante
Marina Mercantile Italiana flag in stamina heavy type

Bandiere autoadesive «Marina Mercantile Italiana»
«Marina Mercantile Italiana» autoadhesive flags

Gran Pavese. Serie composta da n. 40 pezzi, con codici internazionali
di navigazione, di tessuto poliestere.
Gran Pavese. Line with n. 40 pieces, with international navigation
codes, polyester cloth.

Bandiera Europea con bandiera Italia . 
European flag with Italian flag.

Articolo Altezza Lunghezza
cm cm

19.350.01 20 30
19.350.02 30 45
19.350.03 40 60
19.350.04 50 75
19.350.05 60 90
19.350.06 90 120

Articolo Altezza Lunghezza
cm cm

19.350.20 20 30
19.350.21 30 45
19.350.22 40 60

Articolo Altezza Lunghezza
cm cm

19.351.02 20 30
19.351.03 30 45
19.351.04 40 60

Articolo Altezza Lunghezza
cm cm

19.340.00 15 20
19.340.01 20 30
19.340.02 30 45

Articolo Altezza Lunghezza
cm cm

19.345.00 19 12,5
19.345.01 20 30
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19.352.20 Albania 19.352.21 Austria 19.352.22 Cipro

19.352.23 Corsica

19.351.23 Rossa cm 40x60 19.351.27 Bianca cm 40x60

19.351.32 Gialla cm 40x60

19.352.24 Croatia

19.352.25 Francia 19.352.26 Germania 19.352.27 Gr.Bretagna

19.352.28 Grecia 19.352.29 Malta 19.352.30 Marocco

19.352.31 Sardegna

19.352.32 Slovenia 19.352.33 Tunisia 19.352.34 Turchia

19.352.35 USA

19.352.00 Pirata 19.352.02 Ospite a Bordo 19.352.04 Marlin

Bandiere Internazionali - International Flag - Dim. 20 x 30 in stamina di poliestere 100 %

Rosa dei venti su tavoletta in legno. Dim.: cm. 25x25
Compass-card over wood tablet. Dim.: cm. 25x25

Codici di Navigazione Internazionale su tavoletta in legno
Dim.: cm. 40x29
International Navigation codes over wood tablet  - Dim.: cm. 40x29

19.352.36 Belgio

19.352.37 Danimarca

19.352.38 Elba

19.352.39 Finlandia

19.352.40 Monaco 19.352.41 Norvegia

19.352.42 Olanda 19.352.43 Polonia 19.352.44 Portogallo 19.352.45 Russia 19.352.46 Serbia

19.352.47 Spagna 19.352.48 Svezia

19.352.49 Argentina 19.352.50 Brasile19.352.51 Ungheria

19.331.01

19.334.01

Bandiera in stamina, Rossa,
segnala balneazione pericolosa
per cattivo tempo o assenza del
servizio di salvataggio

Bandiera in stamina, Gialla,
segnala l’obbligo di chiusura degli
ombrelloni in presenza di forti raffi-
che di vento

Bandiera in stamina, Bianca, segnala che il
servizio di salvataggio è operativo e che le
condizioni meteo sono ideali e sicure per la
balneazione ed il noleggio dei natanti
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Asta portabandiera in acciaio inox a sezione conica. Senza Basetta.
Inox steel flag-holder pole.

Base in acciaio inox per aste articolo 19.355.04/08
19.355.20   per tubo ø mm. 14
19.355.21 per tubo ø mm. 20
19.355.22   per tubo ø mm. 25

Base per pulpiti da ø mm. 25/30  in acciaio inox per
aste articolo 19.355.06/08
19.355.30 per tubo ø mm. 25
19.355.32   per tubo ø mm. 30

Articolo Lunghezza Tubo
cm ø mm

19.355.04 40 14
19.355.06 60 20
19.355.08 80 25
19.355.09 90 25
19.355.12 125 25

Asta portabandiera per gommoni, con gambo filettato, 
completa di base in gomma. Lunghezza: cm. 32
Flag-holder pole, with threaded tube,  and rubber base. Length: cm. 32

Asta portabandiera in ottone cromato estraibile dalla base
Chromated brass flag-holder pole extractable at the base

Supporto asta bandiera in ottone cromato per montaggio su pulpiti
e corrimani da mm. 22/25
Chromated brass flag pole support
19.335.91 per asta  - for pole ø mm. 13
19.335.92 per asta  - for pole ø mm. 20

Base per asta portabandiera in acciaio inox. 
Flag pole holder stanless steel.
19.335.85   ø mm.48 foro mm. 19

19.353.00 da cm. 35
19.353.01 da cm. 50

19.360.00

19.361.00 Asta di ricambio per art. 19.360.00 - Pole replacement

19.361.46 da cm. 46 - attacco base mm. 19 - base junction
19.361.61 da cm. 61 - attacco base mm. 25 - base junction 

Asta portabandiera in legno teak - Teak wood flag-holder pole

19.335.83

Base per asta portabandiera in ottone cromato base ø mm.56 foro mm.25
Flag pole holder chromed brass.
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parabordo 113 8 115

parabordi poliuretano 116

parabordi policarbonato 115

porta parabordi ed accessori 117

copriparabordi 118 8119

cima a piattina senza anima per parabordi 119

attacchi veloci parabordi 120

boe e gavitelli 121

boa di segnalazione per sub 122

rulli di alaggio 122

boe foro passante per spiagge e piscine 122

galleggianti con foro passante regolamentare piscina 122

parabordi per pontili 123

ruote di poppa per alaggio canotti 124

cavalletti e carrelli portamotore 125 8 126

supporti motore ausiliari 126 8 127

rulli e supporti per carrelli portabarche 127 8 128

piastre salva poppa e prua 129

19 - 20 PARABORDI - BOE - CARRELLI
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PARABORDI E BOE

Serie «F». Parabordi cilindrici per medie e grosse imbar-
cazioni  
Pareti di forte spessore - Due fori di aggancio rinforzati
idonei anche come rulli di alaggio
«F» line. Cylindric fenders for small and medium boats 
2 junction holes

Nuovi modelli di parabordi POLYFORM serie “G” costruiti
in una sola stampata, in robusto e morbido vinile - Adatti
per piccole e medie imbarcazioni - Di colore bianco.
POLYFORM   “G” line fenders made in soft and solid
vinyl - White color

Articolo Modello ø mm. Lunghezza Occhio
mm. ø mm

19.122.02 G2 115 406 12,7
19.122.03 G3 140 510 12,7
19.122.04 G4 165 586 19,1
19.122.05 G5 216 686 19,1

Articolo Modello ø mm. Lunghezza Occhio
mm. ø mm

19.120.00 F02 200 680 18
19.120.01 F1 150 640 18
19.120.02 F2 220 640 22
19.120.03 F3 220 760 22
19.120.04 F4 220 1040 22
19.120.05 F5 300 760 24
19.120.06 F6 300 1090 24
19.120.07 F7 380 1040 24
19.120.08 F8 380 1470 24

www.ideamare.com 113
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Nuovi modelli di parabordi GEST costruiti in una sola stampata, in robusto e morbi-
do vinile - Adatti per piccole e medie imbarcazioni
Di colore bianco.
GEST - line fenders made in soft and solid vinyl - White color

Articolo Modello ø mm. Lunghezza Occhio
mm. ø mm

19.123.12 GEST-2 114 406 15
19.123.13 GEST-3 140 508 20
19.123.14 GEST-4 153 559 20
19.123.15 GEST-5 203 686 20

Articolo Modello - Tipo A ø mm B mm
19.110.01 FD 1 150 610
19.110.02 FD 2 216 610
19.110.03 FD 3 216 762

Nuovi Parabordi “Serie FD” con due occhielli d’attacco rinforzati di colore Blu Navy.
Ottima qualità e rifinitura. 
New Fenders "Series FD" with two reinforced eyelets attack.
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Serie «A». Parabordi a pera per piccole, medie e grosse
imbarcazioni - pareti di forte spessore un solo foro di
aggancio rinforzato idonei anche come boe di segnala-
zione e altri impieghi.
«A» line. Pear fenders, for small, medium and big boats -
1 junction hole  

Boe sferiche serie «CC» con foro passante rinforzato e
pareti di grosso spessore. Adatte per ormeggio o segna-
lazione, complete di ferri di ormeggio.
«CC» line spheric buoy to be combined .

Articolo Modello ø mm. Lunghezza Spinta
Arancio mm. Kg.

19.138.02 CCE2 356 419 29
19.138.03 CCE3 432 533 55
19.138.04 CCE4 508 648 100

Articolo Modello ø mm. Lunghezza Occhio
Bianco/Blu mm. ø mm
19.130.01 A1 290 370 25
19.130.02 A2 390 490 28
19.130.03 A3 470 590 28
19.130.04 A4 550 710 28
19.130.05 A5 700 920 30
19.130.06 A6 940 1190 30

Articolo Modello ø mm. Lunghezza Occhio
Rosso/Blu mm. ø mm
19.130.11 A1 290 370 25
19.130.12 A2 390 490 28
19.130.13 A3 470 590 28
19.130.14 A4 550 710 28
19.130.15 A5 700 920 30
19.130.16 A6 940 1190 30
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Serie «A». Parabordi a pera per piccole, medie e grosse
imbarcazioni - pareti di forte spessore un solo foro di
aggancio rinforzato idonei anche come boe di segnala-
zione e altri impieghi.
«A» line. Pear fenders, for small, medium and big boats -
1 junction hole  
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Boe sferiche serie «CC» con foro passante rinforzato e
pareti di grosso spessore. Adatte per ormeggio o segna-
lazione, complete di ferri di ormeggio.
«CC» line spheric buoy to be combined .

Articolo Modello ø mm. Lunghezza Spinta
Giallo mm. Kg.

19.138.12 CCE2 356 419 29
19.138.13 CCE3 432 533 55
19.138.14 CCE4 508 648 100

Articolo Articolo Dimensioni Spessore
Bianco Blu mm. mm.

19.152.01 19.152.03 610x150 60
19.152.11 19.152.13 760x150 100

Parabordi in robustissimo policarbonato a 3 spessori. Ideale per moto
d’acqua, gommoni e motoscafi. 
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Si accoppia perfettamente ad ogni tipo di poppa da 60°
a 75°. Pieno in poliuretano integrale morbido, garanti-
sce il massimo assorbimento agli urti più violenti. La
particolare forma ed un foro passante con boccole in
nylon per il passaggio della cima assicurano il fissag-
gio e la tenuta su ogni barca.
Modello depositato - CAD Design
Dim: 60x32x25 cm
Peso: 4,2 kg
It pairs perfectly with any type of stern from 60° to 75°.
Full soft integral polyurethane.
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19.140.10  Colore Blu
19.140.13  Colore Bianco

19.140.20  Colore Blu
19.140.23  Colore Bianco

19.140.27  Colore Blu
19.140.28  Colore Bianco

19.140.33  Colore Blu
19.140.35  Colore Bianco

Si accoppia perfettamente ad ogni tipo di poppa da 75°
a 90°. Pieno in poliuretano integrale morbido, garanti-
sce il massimo assorbimento agli urti più violenti. La
particolare forma ed un foro passante con boccole in
nylon per il passaggio della cima assicurano il fissaggio
e la tenuta su ogni barca.
Modello depositato - CAD Design
Dim: 66x28x24 cm
Peso: 4,2 kg
It pairs perfectly with any type of stern from 75° to 90°.
Full soft integral polyurethane.

Ideale per proteggere la prua delle barche a vela crui-
ser e racer. La lunghezza di 104 cm garantisce una
protezione quasi totale del dritto di prua. Grazie alla
sua forma può essere lasciato anche in navigazione.
Ideale quando si salpa l'ancora e quando si deve
ormeggiare di prua. Pieno in poliuretano integrale
morbido, garantisce il massimo assorbimento agli urti
più violenti. E' flessibile, si adatta ad ogni tipo di prua
fino a 7cm di larghezza. Fornito con due cime piatte
passanti già montate, pronto per l'uso.
Modello depositato - CAD Design
Dim: 104x16x12 cm - Peso: 2,7 kg
Ideal for protecting the bow of the sailboat cruiser and
racer.

Specifico per proteggere la prua delle barche a vela e
dei catamarani. Ideale quando si salpa l'ancora e
quando si deve ormeggiare di prua. Pieno in poliureta-
no integrale morbido, garantisce il massimo assorbi-
mento agli urti più violenti. Si adatta ad ogni tipo di
prua. Due fori passanti con boccole in nylon per il pas-
saggio delle cime assicurano il fissaggio su ogni
barca. Modello depositato - CAD Design
Dim: 60x25x17 cm - Peso: 3,2 kg
Specifically to protect the prow of sailing boats and
catamarans.

Parabordi
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ACCESSORI PARABORDI Portaparabordi

Portaparabordi super leggero fabbricato in acciaio inox AISI 316 luci-
dato. Provvisto di speciale attacco per consentire il fissaggio su batta-
gliole o candelieri diritti o inclinati oppure a parete. 
Adatti per parabordi. ø mm. 230
AISI 316 polished inox steel fender basket.  
Ideal for fenders ø mm. 230
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19.210.02 Per 2 parabordi tipo F2/F3 - For 2 fenders

19.210.03 Per 3 parabordi tipo F2/F3 - For 3 fenders

Portaparabordi a sistema modulare, consente di affiancare uno o più cestelli.
Costruiti in tondino trafilato di acciaio inox da ø 6 mm.
Modulated system fender baskets ,allow to put side by side one or

19.210.30 Cestello singolo - Single basket  Dim. mm. ø 230 x H 450

19.210.31 Morsetto per unire i cestelli - Plate to join the baskets

19.210.32

Morsetto per unire i portaparabordi alle battagliole ai candelieri.
Clip to join the fender baskets to the rail 

19
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Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.102.11 F1 BLU 15 61
19.102.12 F2 BLU 21 64
19.102.13 F3 BLU 21 76
19.102.14 F4 BLU 21 103
19.102.15 F5 BLU 28 76
19.102.16 F6 BLU 28 107

Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.102.21 F1 BORDEAUX 15 61
19.102.22 F2 BORDEAUX 21 64
19.102.23 F3 BORDEAUX 21 76
19.102.24 F4 BORDEAUX 21 103
19.102.25 F5 BORDEAUX 28 76
19.102.26 F6 BORDEAUX 28 107

Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.102.31 F1 GRIGIO 15 61
19.102.32 F2 GRIGIO 21 64
19.102.33 F3 GRIGIO 21 76
19.102.34 F4 GRIGIO 21 103
19.102.35 F5 GRIGIO 28 76
19.102.36 F6 GRIGIO 28 107

Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.102.41 F1 BEIGE 15 61
19.102.42 F2 BEIGE 21 64
19.102.43 F3 BEIGE 21 76
19.102.44 F4 BEIGE 21 103
19.102.45 F5 BEIGE 28 76
19.102.46 F6 BEIGE 28 107

Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.102.51 F1 NERO 15 61
19.102.52 F2 NERO 21 64
19.102.53 F3 NERO 21 76

Vantaggi
• Migliora l'aspetto della vostra barca 
• Protegge la vostra barca dall’abrasione 
• Impedisce al parabordo la fusione e di diventare appiccicoso 
• Personalizzazione con ricamo

Caratteristiche
• Installazione semplice e veloce 
• Copre il parabordo perfettamente 
• Resistente ai raggi solari, all'abrasione e assorbimento d'acqua 
• Mai abbassamenti, muffe o marciumi 
• lavabile in lavatrice 
• Disponibile in vari colori 
• Ecologico

boat 
fenders covers

è la cover di altissima qualità
per la copertura dei parabordi
per barche. 
L’alta qualità del tessuto, infatti,
offre affidabilità e durata nel
tempo contro il duro ambiente
marino. 
Il tessuto in polyestere elasticiz-
zato garantisce una perfetta
aderenza al parabordo.

made
 for

19
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Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.103.01 A1 BLU 28 38
19.103.02 A2 BLU 37 50
19.103.03 A3 BLU 43 58
19.103.04 A4 BLU 52 69
19.103.05 A5 BLU 69 91

ACCESSORI PARABORDI Copriparabordi
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Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.103.11 A1 BORDEAUX 28 38
19.103.12 A2 BORDEAUX 37 50
19.103.13 A3 BORDEAUX 43 58
19.103.14 A4 BORDEAUX 52 69
19.103.15 A5 BORDEAUX 69 91

Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.103.21 A1 GRIGIO 28 38
19.103.22 A2 GRIGIO 37 50
19.103.23 A3 GRIGIO 43 58
19.103.24 A4 GRIGIO 52 69
19.103.25 A5 GRIGIO 69 91

Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.103.31 A1 BEIGE 28 38
19.103.32 A2 BEIGE 37 50
19.103.33 A3 BEIGE 43 58
19.103.34 A4 BEIGE 52 69
19.103.35 A5 BEIGE 69 91

Articolo Serie Colore Parabordo
Larghezza ø cm Altezza cm

19.103.41 A1 NERO 28 38
19.103.42 A2 NERO 37 50
19.103.43 A3 NERO 43 58

Cima a piattina, senza anima, colorata per parabordi.  
Strips of colored fender.

19.210.50  Colore blu ø mm 12
19.210.51  Colore bianco ø mm 12
19.210.53  Colore Grigio ø mm 12

19
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Fastfender è la soluzione definitiva per appendere i parabordi. La regolazione e lo stacco sono rapidi e semplici.
Fastfender è disponibile in quattro diversi modelli, per un diametro di battagliole da  mm 25, 32 e 40. Inoltre c’è anche un
modello appositamente progettato per essere usato sulle draglie in acciaio delle barche a vela. Disponibile nei colori blu
navy e bianco. Confezione da 2 pezzi.

- Attacca i tuoi parabordi in un batter d'occhio!
- Facile da usare con una mano!
- Regola facilmente l’altezza del parabordo!
- Resistente all'acqua salata e ai raggi UV
- Materiale molto resistente, lunga durata: 150 kg, durata breve: 300 kg
- Realizzato in materiale molto flessibile e resistente
- Resistente a temperature comprese tra -20 ° e + 40 ° C

Articolo Colore Cima Altezza Larghezza Spessore
ø mm ø mm mm mm

19.143.35 Blu Navy 6/12 118 42 33
19.143.36 Bianco 6/12 118 42 33

Articolo Colore Cima Altezza Larghezza Spessore
ø mm ø mm mm mm

19.143.38 Blu Navy 6/12 118 55 33
19.143.40 Bianco 6/12 118 55 33

Articolo Colore Cima Altezza Larghezza Spessore
ø mm ø mm mm mm

19.143.42 Blu Navy 6/10 158 72 40
19.143.44 Bianco 6/10 158 72 40

Articolo Colore Cima Altezza Larghezza Spessore
ø mm ø mm mm mm

19.143.48 Blu Navy 6/14 160 76 47
19.143.50 Bianco 6/14 160 76 47

Sail
draglia 
mm. 6

Tubo
battagliola 

mm. 25

Tubo
battagliola 

mm. 32

Tubo
battagliola 

mm. 40
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Clips rapido per attacco parabordi alla battagliola per tubo ø mm. 22-25
Fast Clips to join the fender baskets to the rail 
19.143.30

Boa a pera in polietilene soffiato disponibile in colori: 
bianco-arancio-giallo 
Peso kg. 0,5
Boa pear-shaped polyethylene blown

Gavitelli biconici in polietilene soffiato di notevole robustezza con anelli
di aggancio sulle due estremità
Biconical anchor buoy in expanded polyurethane with two junction rings
at both  ends

Articolo Articolo Articolo Altezza ø mm.
Arancio Giallo Bianco mm. Spinta kg.

19.305.21 19.305.22 19.305.23 490 220 8
19.305.29 19.305.30 19.305.31 600 270 13
19.305.39 19.305.40 19.305.41 800 320 25
19.305.52 19.305.53 19.305.54 1030 500 35

Articolo Colore Diametro Altezza Volume Galleggiamento
mm mm Lt Kg

19.300.00 Arancio 250 390 10 12
19.300.01 Bianco 250 390 10 12
19.300.02 Giallo 250 390 10 12

Articolo Diametro Altezza Volume Peso Galleggiamento
mm mm Lt Kg Kg

19.306.32 320 800 15 3,8 20
19.306.40 500 1030 55 8,7 50

Boa da ormeggio - Buoy Mooring
Boa da ormeggio in polietilene soffiato contenente poliuretano a 
cellule chiuse con anelli e asta passante in acciaio inox. 
Colore Arancio.
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Rulli di alaggio in PVC - PVC haulage rollers

Boa di segnalazione per sub, provvista di bandiera ed anello per  l’ag-
gancio della sagola di traino.
Sub buoy equipped with a small flag and junction ring.

19.310.01  Boa ø mm. 290 - Altezza mm. 520

Articolo Portata Diametro Lunghezza
Kg ø mm mm

19.320.00 200 250 1200
19.320.01 300 250 1200
19.320.02 450 250 1200
19.320.03 600 300 1550

Boa foro passante per delimitazione corsie, spiagge etc. 
Passing hole buoy to delimit beaches, lanes....

Galleggiante con foro passante regolamentare per piscina. 
Dim. cm.12,7 x 7,6
Red and withe float with hole for rope. Dim. cm.12,7 x 7,6

Articolo Articolo Articolo esterno Interno Altezza
Arancio Bianco Giallo ø mm ø mm mm

19.301.00 19.301.01 19.301.02 170 20 145
19.302.00 19.302.01 19.302.02 260 30 200

19.302.10

122
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19.321.09
Strabiliante connubio di tecnologia e design. Grazie all'elasticità del materiale, il pro-
dotto riprende la sagoma originale anche dopo aver subito violente pressioni.  Il

primo parabordo applicabile su moli e
banchine, indispensabile per i pontili car-
buranti e le vasche d'alaggio. Semplice
da installare. Non necessita di manuten-
zioni. Realizzato in un morbido materiale
a cellula chiusa che garantisce altissima
elasticità e resistenza alle avverse con-
dizioni atmosferiche marine ed inoltre
non lascia macchie, ne residui sullo
scafo dell'imbarcazione.
Dimensione 100 x 35 x 13 cm

19.321.07
Parabordo che offre massima resistenza agli urti e massima elasticità.
Particolarmente adatto alla protezione dei finger. Esclude l'uso di ingombranti para-

bordi da imbarcazioni tradizionali, aumen-
tando lo spazio utile del marina fino al 10%.
Di facile e rapida installazione Non necessi-
ta di manutenzione. Realizzato in un morbi-
do materiale a cellula chiusa che garantisce
altissima elasticità e resistenza alle avverse
condizioni atmosferiche marine ed inoltre
non lascia macchie, ne residui sullo scafo
dell'imbarcazione.
Dimensione 80 x 9 x 4.5cm

19.321.05
Oppone una eccezionale resistenza agli urti garantendo la massima protezione alle

imbarcazioni Si presta a molteplici appli-
cazioni, come su pontili galleggianti e moli
in cemento. Di facile e rapida installazio-
ne, un sistema che garantisce un ormeg-
gio sicuro e veloce. Realizzato in un mor-
bido materiale a cellula chiusa che garan-
tisce altissima elasticità e resistenza agli
urti e alle avverse condizioni atmosferiche
marine. Non subisce deterioramenti dal
sole e non lascia macchie sulle imbarca-
zioni. Dimensione 100 x 12 x 15 cm

19.321.03
Oppone una eccezionale resistenza agli urti garantendo la massima protezione alle
imbarcazioni. Si presta a molteplici applicazioni, come su pontili galleggianti, finger,

e moli in cemento. Di facile e rapida
installazione grazie alla sua struttura
modulare ed elastica. Non necessita di
manutenzione e di pezzi speciali (curve,
giunti, terminali, ecc.). Realizzato in un
morbido materiale a cellula chiusa che
garantisce altissima elasticità e resisten-
za alle avverse condizioni atmosferiche
marine ed inoltre non lascia macchie, ne
residui sugli scafi.
Dimensione 80 x 9 x 7 cm

19.321.00
Nuovissimo parabordo angolare, unico sul mercato. Indispensabile per rivestire gli
insidiosi angoli. Semplice da installare, non necessita di manutenzioni. Grazie all'ela-

sticità del materiale, il prodotto riprende
la sagoma originale anche dopo aver
subito violente pressioni. Realizzato in
un morbido materiale a cellula chiusa
che garantisce altissima elasticità e resi-
stenza alle avverse condizioni atmosferi-
che marine ed inoltre non lascia mac-
chie, ne residui sullo scafo dell'imbarca-
zione.
Dimensione 80 x 23 x 31 cm
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Cavalletto portamotore pieghevole - costruito in tubo di acciaio zincato
e tavoletta in legno.
Folding motor display stand - made in galvanized steel tube  and wood
board 

Cavalletto portamotore costruito per sopportare il peso di motori di
grossa cilindrata. Fabbricato in tubo di acciaio zincato e tavoletta di
legno di grosso spessore - alt. cm. 100.
Motor display stand . Made in galvanized steel tube and wood board
of huge thickness - height cm. 100.

Ruote di poppa mod. pieghevole per alaggio canotti pneumatici, prov-
viste di giunti fabbricati in acciaio inox con meccanismo per consentire
un agevole sollevamento durante la navigazione ed un facile e sicuro
ribaltamento al riutilizzo per il rientro.
Sez. Tubolare mm. 35x35 - Ruote ø mm. 360 - Portata kg. 160.
Stern wheels folding haulage model

Ruote di poppa stesse caratteristiche del modello precedente art.
20.300.00. Ruote ø mm. 260 - Portata kg. 130.
Stern wheels folding haulage model

20.300.00

20.300.05 Ruota di ricambio ø mm 360

20.300.01

20.300.03 Ruota di ricambio ø mm 260

20.305.01  cm. 43 di larghezza - altezza tot. cm. 90.

20.305.10
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Carrello portamotore pieghevole, fabbricato con tubo in acciaio zincato
con portaserbatoio per motori fino a 25 HP e tavoletta in legno da 38
cm. di larghezza. provvisto di ruote in gomma maniglie e portaserba-
toio con molla di fissaggio.
Folding motor display stand, made in galvanized steel tube and wood
board 38 cm. wideness with tank holder for engines up to 25 HP.

Carrello portamotore con ruote molto larghe da sabbia - costruito in
tubo di acciaio zincato e tavoletta in  legno.  Provvisto  di  manopole  in
gomma  e  di  portaserbatoio con molla di fissaggio.
Motor display stand with large sand wheels - made in galvanized steel
tube and wood board

20.305.02

20.305.03
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Carrello portamotore con ruote pneumatiche - costruito in tubo di
acciaio zincato e tavoletta in  legno.  Provvisto  di  manopole  in
gomma  e  di  portaserbatoio con molla di fissaggio.
Motor display stand with pneumatic wheels - made in galvanized steel
tube and wood board

20.305.04

20
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20.311.20 Tavoletta in ABS per motori fino a 10 HP 2 tempi
20.311.22 Tavoletta in Legno per motori fino a 10 HP 2 tempi

20.311.12 fino a 10 HP o Kg. 50

Supporto motore ausiliario a ribalta fabbricato interamente in lega di
alluminio anodizzato. Funzionamento a ribalta a quattro posizioni.
Provvisto di robustissime molle di acciaio inox, per il ritorno. Munito di
tavoletta in legno compensato marino multistrato.
Support for folding auxiliary motor

Tavoletta porta motore per tender di servizio con tubo di appoggio
al pulpito. Fabbricata in compensato marino multistrati/ABS. Munita di
viti e di tubo per l’applicazione sul pulpito di poppa. 
Adatta per tubi Ø 22-25 mm.
Tablet door motor for tender service pipe support 

Supporto motore ausiliario a ribalta. Costruito interamente in acciaio
inox. Versione con maniglia di regolazione
Adjustable motor bracket. Made in inox steel with painted wood board.
With regulation handle
20.310.15 fino a   8 HP o Kg. 40
20.310.20 fino a 15 HP o Kg. 60

Carrello portamotore con ruote pneumatiche - costruito in tubolare
quadro di acciaio zincato e verniciato.  Ultracompatto e ripiegabile per
riporlo in spazi ridotti. Per motori 4 tempi fino a 60 Kg.
Motor display stand with pneumatic wheels - made in galvanized steel
tube.

20.305.17
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Supporto motore ausiliario ad inclinazione regolabile da 0÷17° - fabbri-
cato in acciaio inox e provvisto da tavoletta in legno verniciato. 
Adatto per motori fino a 15 HP 2 tempi.
Dim. cm. 26x15.
Auxiliary rotating motor bracket adjustable from 0÷17° - made in inox
steel with painted wood board. ideal for engines up to 15 HP 2t.

Supporto motore ausiliario ad inclinazione variabile (da 22÷35°) - fab-
bricato in acciaio inox e provvisto di tavoletta in legno verniciato. 
Adatto per motori fino a 15 HP 2 tempi. Dim. cm. 26x15.
Auxiliary rotating motor bracket adjustable from (  22÷35°) - made in
inox steel with painted wood board. ideal for engines up to 15 HP 2t.

Supporto motore ausiliario ad inclinazione regolabile, per fissaggio su
plancette in vetroesina, costruito in acciaio inox con tavoletta di legno
verniciato. 
Adatto per motori fino a 10 HP 2 tempi.
Dim. cm. 20x22.
Auxiliary rotating motor bracket made in inox steel with painted wood
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20.312.11

20.312.13

20.312.15

20.400.03   Rullo nero dimensioni mm.76 x 76

20.400.30   Rullo nero lunghezza mm.178 - foro ø mm. 16 

20.400.15   Rullo laterale nero ø mm.120 lungh. mm.75 - foro ø mm. 17

20.400.17  Rullo laterale nero ø mm.120 lungh. mm.76 - foro ø mm.14,5

20.400.35   Rullo centrale nero mm.100 - foro ø mm. 16 
20.400.37   Rullo centrale nero mm.135 - foro ø mm. 16 

20.400.06  Supporto centrale nero larghezza mm.63 
20.400.08  Supporto centrale nero larghezza mm.76 

20.400.13   Rullo laterale nero mm.305 - foro ø mm. 16 

20.400.10   Rullo laterale nero mm.102 - foro ø mm. 16 
20.400.11   Rullo laterale nero mm.254 - foro ø mm. 16 

ACCESSORI PER CARRELLI PORTABARCHE
FABBRICATI IN GOMMA NERA

20
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20.400.22   Barra ø mm.16 per rulli da mm.343 

20.400.20   Barra ø mm.16 per rulli da mm.235 
20.400.21   Barra ø mm.16 per rulli da mm.286 

20.401.34   Rullo laterale mm.250 
20.401.30   Rullo laterale mm.200 

20.401.23   Rullo laterale mm.130 

20.401.08   Rullo laterale mm.76 
20.401.12   Rullo laterale mm.101 

20.401.10   Rullo laterale mm.76 
20.401.11   Rullo laterale mm.101 

20.401.20   Rullo laterale mm.100 

20.401.17  Supporto centrale larghezza mm.140 

20.401.15  Supporto centrale larghezza mm.89 

128

20
ACCESSORI PER CARRELLI PORTABARCHE

FABBRICATI IN POLIURETANO GIALLO
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20.322.10

20.322.03

Cavo di sicurezza per motori fuoribordo. In acciaio inox plastificato,
munito di due moschettoni inox - Lungh. cm. 60
Outboard engines saving cable . Made in plastified inox steel, with two
inox snaps - Length. cm. 60

Piastra per specchio di poppa in alluminio anodizzatocon anello di
sicurezza mm. 198 x 93
Mirror stern anodized aluminium plate with  saving ring mm. 198 x 93

Piastre salvapoppa esterne in nylon. Consente di proteggere la poppa
riducendo le vibrazioni.
Nylon external saving - stern plates . They allow to protect the stern
and to reduce vibrations

Piastre sovrapoppa in plastica nera per la protezione dello specchio di
poppa e per la riduzione delle vibrazioni.
Black plastic overstern plates to protect the stern mirror  and to reduce
vibrations

Antifurto per motori fuoribordo costruito in acciaio inox. 
Completo di lucchetto.
Anti-theft protection for outboard motors manufactured in stainless
steel.

Salvapoppa esterno in nylon con fenditura.
Colore bianco. Dim. cm. 45 x 36.
Nylon external saving-stern with fissure.
White color. Dim. cm. 45 x 36.

Piastra salvapoppa a cuneo - Colore Bianco.
Salvapoppa wedge plate - White color.

Articolo Altezza Lunghezza A B
mm mm mm mm

20.321.15 450 360 21 4

Articolo Modello A mm. B mm. Peso Kg
20.322.03 Ellittico 265 345 0,70
20.322.10 Triangolare 350 345 0,95
20.322.12 Forato 277 320 0,65

Piastra proteggiprua in acciaio inox spessore mm. 1,5,modellabile
manualmente, adatta per tutti i tipi di carena. 
Stainless steel bow plate protectors

PIASTRE SALVAPOPPA

20.320.00 mm. 230 x 90
20.320.10 mm. 270 x 100

20.321.00 Mod. piccolo - small  dim.: cm. 30 x 22 h.
20.321.10 Mod. grande - big      dim.: cm. 45 x 36 h.

20.323.05

20.323.15

20.326.00

20.325.00 Mod. piccolo in tubo quadro da mm. 30 x 320
20.325.01 Mod. grande in tubo tondo da mm. 40 x 320

CO
M

PL
EM

EN
TI

 M
OT

OR
E

www.ideamare.com 129

20
M

OT
OTOT

RE

pag 112.145.qxp_pag 58.68  21/01/21  16:54  Pagina 129



130

21 8 32 VERNICI - FERRAMENTA - T-TOP

manutenzione barca prodotti 3M 131 8 139

pennelli 140

Resine 141

vernici - stucchi - antivegetative  Boero 142 8 144

vernici - stucchi - antivegetative  Veneziani 145 8 149

ONE - vernici spray per motori 150

profilo parabordo 151 8 153

dadi - fascette - bulloni - viti - rivetti 154 8 159

bitte - gallocce - passacavi 160 8 154

ferramenta inox - serrature - maniglie 164 8 173

fermaporte - chiusure - gancetti 174 8 178

alzapaglioli - lucchetti 179 8 183

compassi - pistoni a gas - cerniere 184 8 192

tappi imbarco - scarichi - cuffie passacavi 193 8 201

portacanne 202 8 204

coltelli 206 8 208

corrimano - accessori battagliole e tendalini 209 8 217

tendalini 218 8 221

T-Top 222 8 224

Teli e coperture 225
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Articolo
Codice
Video

Part
Number

Grana Quantità
per conf.

21.703.60 50877 50242 P  600 50 dischi
21.703.80 50878 50241 P  800 50 dischi
21.703.99 50868 50240 P1000 50 dischi
21.704.12 50875 50239 P1200 50 dischi
21.704.13 50876 50238 P1500 50 dischi

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.703.10 26621 05774 ø 150 mm 1
6 fori

Dischi microabrasivi a secco Hookit
3M 260L
I dischi con  supporto in film,  sono ideali  per essere utilizzati nelle operazioni di finitura, che
precedono l’eventuale  verniciatura, per la rimozione di colature e di polvere, prima dell’applicazione
di paste abrasive. I dischi 3M 260L sono progettati per essere utilizzati con i tamponi Hookit Dust-Free
Disc Pads. Sono costruiti in minerale di ossido di alluminio ad alta prestazione.
3M 260L Finishing Film: Dischi Ø 150 mm  - Freecut  - 7  Fori

Accessori per dischi 260L
INTERFACCIA  SPUGNOSA
Questi tamponi ad interfaccia morbida sono fabbricati in schiuma  molto flessibile, sono da fissare sui
tamponi per dischi a strappo standard, garantiscono un contatto totale al disco anche durante le
lavorazioni di superfici curve.

INTERFACCIA SPUGNOSA - A Strappo

Preparazione delle superfici

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Grana Quantità
per conf.

21.605.10 25266 N.D. P100 100 dischi
21.605.24 25276 N.D. P240 100 dischi
21.605.28 25384 N.D. P280 100 dischi
21.605.36 25311 N.D. P360 100 dischi
21.605.60 25335 N.D. P600 100 dischi

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Grana Quantità
per conf.

21.704.10 79812 03578 P100 50 fogli
21.704.22 13128 03574 P220 50 fogli
21.704.24 79742 03569 P400 50 fogli
21.704.30 72774 03571 P320 50 fogli

Carta abrasiva a secco Hookit
3M 255 P HOOKIT
Dischi oro in minerale di ossido di alluminio ad alta prestazione con supporto di peso Cª. Offrono
un’elevata velocità di taglio, lunga durata e finitura uniforme. Ideali per la levigatura di vernici, gelcoat,
epossidici e primer. Sono provvisti del comodo sistema di aggrappaggio hook-and-loop che ne agevola il
fissaggio e la rimozione dalla superficie dell’utensile. Disponibili nella versione con fori o senza fori. 
Ø 150 mm dischi - 7 fori LD 601 A

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Grana Quantità
per conf.

21.606.08 27803 00536 P 80 100 dischi
21.606.22 27781 00531 P220 100 dischi
21.606.24 27780 00530 P240 100 dischi
21.606.60 27753 P600 100 dischi

Ø 150 mm dischi - 15 fori LD 861 A mm 70 x 419 mm fogli - con fori LS 707 D
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Preparazione delle superfici

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.703.11 15192 50392 15 fori 5/16” 1

Accessori del Sistema Hookit
ACCESSORI PER DISCHI
Concepiti specificamente per essere utilizzati con i Dischi Hookit a strappo, questi tamponi permettono di
trattenere saldamente i dischi e, nello stesso tempo, di provvedere facilmente alla loro rimozione e
rifissaggio. Tutti i tamponi sono leggeri e resistenti. La velocità massima di funzionamento in condizioni
di sicurezza, è fino a 7000 RPM per tamponi ø 150 mm, tra 1500 e 3000 RPM per tamponi ø 203 mm.
PLATORELLI PER DISCHI HOOKIT Ø 150 mm

Finitura e lucidatura
Paste abrasive per gelcoat 
e vernici nautiche

MARINE HIGH GLOSS GELCOAT PASTA ABRASIVA 
Speciale pasta abrasiva sviluppata per rimuovere velocemente da gelcoat segni di carteggiatura di grana
P800 o 1000. Non contiene cera o silicone, lascia una perfetta finitura senza righe né segni. La sua
formulazione unica riduce la dispersione del prodotto durante la lucidatura. I migliori risultati sono
ottenuti quanto è utilizzata con una 3M Superbuff Pad (PN 05704) o Hookit Compounding Pad (PN 05711)
su una lucidatrice a bassa velocità (1500-2500 RPM). Si raccomanda di completare l’operazione con
Marine Finesse-it II Finishing Material (PN 09058) per una finitura pulita e perfetta. 

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

62.260.37 67919 06025 latta da 1
4,5 kg

FINESSE-IT™ MARINE PASTA ABRASIVA 06039
BIANCA
Pasta Abrasiva bianca, è stata sviluppata per applicazioni su superfici in vetroresina e gelcoat. Consenta
un’azione abrasiva aggressiva, è particolarmente indicata per il ricondizionamento di superfici
fortemente ossidate e per la rimozione dal gelcoat di graffi da carteggiatura (P1000 o P1200). Grazie

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

62.260.35 69893 06039 latta da 1
3,8 kg

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

62.260.38 69925 06044 latta da 1
1 lt

PASTA ABRASIVA IMPERIAL COMPOUND &
FINISHING 6044 
3M 6044E Marine Imperial Compound è una pasta “fast cut” ideale su vetroresina, vernici marine,
smalti.
3M 6044E consente un’eccellente finitura delle superfici senza lasciare aloni e graffi superficiali,
rimuove i seegni dal gelcoat lasciati dalle grane P600 e P800. 3M 6044E si utilizza con lucidatrice
pneumatica o elettrica insieme ad una cuffia in lana bianca (3M 5711) o con spugne ondulate in
schiuma (di colore bianco, 3M 5734 o 3M 5731).
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Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.707.12 92683 09038 ø 1
150 mm

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

60.260.09 62992 05662 tubetto 1
da 200 gr

Manutenzione barca

3M™ MARINE CUFFIA IN LANA PER TRAPANI
Cuffia per pasta abrasiva con diametro da 150 mm rivestita in lana, doppia faccia. Consente al
diportista fai-da-te di rinnovare e mantenere la propria imbarcazione, ottenendo con un semplice
trapano finiture brillanti come quelle professionali. L’innovativa struttura reversibile permette di
utilizzare la cuffia da entrambi i lati. È provvista di mandrino e dado a testa esagonale per il fissaggio a
trapani elettrici standard. 

3M™ STUCCO ACRILICO MARINO BIANCO
Progettato specificatamente per la riparazione delle imbarcazioni, questo stucco è raccomandato per
livellare imperfezioni, graffi e abrasioni sulle superfici degli scafi. Di colore bianco, sopra verniciabile.
Risulta inoltre facile da levigare, veloce da asciugare, facil mente spatolabile e poco soggetto a ritiro.

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.707.15 48310 05711 ø 203 mm 1
bianca

21.707.16 52290 05713 ø 203 mm 1
gialla

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.707.20 99770 09376 bottiglie 1
lt. 1

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.707.18 444 5717M passo 14ma 1

Accessori per lucidatura
3M™ HOOKIT™ SBS™ SYSTEM
Sistema per paste abrasive e polish dalla struttura innovativa, che produce finiture eccezionali su
superfici verniciate e gelcoat e che permette il ricambio veloce degli accessori. È stato studiato per
fornire un facile sistema di fissaggio, rimozione delle cuffie per pasta abrasiva e per polish dal
platorello SBS Hookit. Adattabile a qualsiasi lucidatrice standard (passo 5/8”) a bassa velocità.
CUFFIE IN LANA PER PASTE ABRASIVE-FISSAGGIO HOOKIT

Polish lucidanti
3M™ PERFECT-IT™ III POLISH LUCIDANTE 09376
Studiato specificamente per le vernici utilizzate nella nautica. Applicare a mano o tramite levigatrice
rotorbitale Dual Action per risparmiare tempo e fatica. Garantisce una finitura perfetta, di grande
lucentezza e durata.

www.ideamare.com 133

21

PLATORELLO 3M HOOKIT 05717 MM.178 per cuffie per pasta abrasiva e polish 3M 5711 -
3M 5713 3M 5735. Sistema per paste abrasive e polish dalla struttura innovativa che produce
finiture eccezionali su superfici verniciate e gelcoat - permette il ricambio veloce degli acces-
sori - e' stato studiato per fornire un facile sistema di fissaggio, rimozione delle cuffie perpasta
abrasiva e per polish dal platorello sbs hookit - adattabile a qualsiasi lucidatrice standard
(passo 5/8") a bassa velocita'
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Manutenzione barca

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

61.270.55 27633 N.D. cm 5x18 mt 1 rotolo

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

61.270.50 93433 N.D. cm 5x18 mt 1 rotolo

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Blu
mm.

Quantità
per conf.

62.911.04 70650 N.D. 320x360 1

SAFETY WALK™ RESILIENT FINE
Presenta una superficie in gomma strutturata di spessore sottile 0,6 mm. Garantisce un rivestimento
antiscivolo confortevole, igienico e di gradevole estetica. Adatto per aree umide di camminamento  a
piedi nudi. Sulle superfici porose applicare uno strato di Primer 776.

Safety-Walk™
Prodotti antiscivolo

trasparente - confezionati singolarmente

SAFETY WALK™ RESILIENT MEDIO
Presenta una superficie in gomma strutturata di spessore medio 1,2 mm. Consigliato per utilizzo in aree
dove è previsto il camminamento a piedi nudi e/o con traffico non intenso a piedi calzati. Adatto per
imbarcazioni. Sulle superfici porose applicare uno strato di Primer 776.

colore grigio

Panni e Spugne Scotch-Brite™
PANNO AD ELEVATE PRESTAZIONI SB 2010
Panno Scotch-Brite ad alte prestazioni,  particolarmente efficace grazie alla sua struttura in microfibra,
ha grandi capacità di assorbire acqua, olio, liquidi, grasso, particelle di polvere e di sporco. Consente
di ottenere risultati migliori rispetto ai panni tradizionali. Utilizzato sia umido che asciutto, è eccellente
per la rimozione di grasso e silicone dalle parti stampate, di solventi, residui di polveri, residui di
abrasivi, spruzzi di saldature, paste abrasive, residui di polish, cere. Disponibile in blu, bianco, verde,
giallo e rosso.
Blister da 2 panni
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Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

61.251.11 93159 768 20,6x20,6 1 blister
bianco

61.251.12 97109 769 20,6x20,6
marrone

1 blister

61.251.15 93110 767 ø 22,3 bian-
co

1 blister

61.251.18 93155 770 ø 7,9 1 blister
trasparente

61.251.21 93154 751 ø 12,7
trasparente

1 blister

Paracolpi

PARACOLPI BUMPON™ 
Paracolpi autoadesivi in poliuretano. Assorbono le vibrazioni attenuando i rumori, riducono i danni
agli oggetti dovuti agli urti e sono ottimi come antiscivolo. 
Ampia gamma di prodotti unici, dalle caratteristiche innovative.
Facili da usare e utili in moltissime situazioni. 3M

768 - Bianco. 769 - Marrone.

767 - Bianco. 751 - Trasparente.770 - Trasparente.
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Manutenzione barca

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

62.910.06 15036 N.D. 158x90x20 6

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

62.910.08 15507 N.D. 158x90x20 6

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

62.910.05 59227 N.D. 120x88x63 1

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
cm

Quantità
per conf.

62.912.03 67630 N.D. 14x9x3 6

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
cm

Quantità
per conf.

62.912.02 42079 N.D. 17x10x7 6

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

62.910.07 69608 N.D. 158x90x20 6

TAMPONE BIANCO 350 PER SUPERFICI DELICATE
Sistema di pulizia Scotch-Brite™

TAMPONE BLU  
SB 450
Tampone di elevato spessore per le pulizie più pesanti. Ideale per la rimozione dello sporco tenace.
Maneggevole e di lunga durata.3M

IMPUGNATURA SCOTCH-BRITE™ 961

TAMPONE VERDE  SB 550
Tampone di elevato spessore per pulizie aggressive. Ideale per le pulizie regolari. Non indicato su
superfici intaccabili dall’azione abrasiva.

SCOTCH-BRITE - IMPUGNATURA PER FIBRE - 961

ACCOPPIATO SPUGNA - 74
Accoppiato spugna per pulizie generali. La spugna e la fibra sono termosaldate e permettono all’acqua e
ai detergenti di passare attraverso la struttura: la spugna costituisce un serbatoio di liquidi per la parte
abrasiva.

ACCOPPIATO SPUGNA - 740
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Incollaggio e fissaggio - Dual Lock

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

21.134.00 92818 06304 18 48 rotoli
21.134.10 92827 06309 24 36 rotoli
21.134.11 92828 06311 36 24 rotoli
21.134.13 92831 06313 48 24 rotoli

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

21.134.15 23031 N.D. 18 48 rotoli
21.134.20 23324 N.D. 24 36 rotoli
21.134.38 23332 N.D. 36 24 rotoli
21.134.50 23334 N.D. 48 24 rotoli

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

61.265.12 44620 N.D. 50 1 rotolo

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
cmxmm

Quantità
per conf.

21.703.13 13547 06832 30x55 12
21.703.19 13831 06852 180x27,5 12

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

61.259.47 17862 N.D. 25 x 45,7 1 rotolo

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione
mm

Quantità
per conf.

61.259.52 17699 N.D. 25 x 45,7 1 rotolo

Dual Lock SJ-3550 presenta una densità di circa 38 peduncoli per cm2. Questo prodotto va
applicato su se stesso ed è adatto per aderire tenacemente su diverse superfici, comprese ver-
nici, metalli e la maggior parte delle plastiche (tranne polietilene e polipropilene).3M

Dual Lock SJ-3560 trasparente è simile al tipo SJ-3550, ma è completa-
mente trasparente ed ha un biadesivo acrilico VHB trasparente.

Nastri di Mascheratura
Nastri per operazioni di mascheratura prima della verniciatura, per bloccaggi, imballaggi, sigillature. 

Nastri speciali

2214 NASTRO PER MASCHERATURA - Usi Generali - Rotoli da 50 m.

2090 LONG MASKING TAPE
Nastro speciale di mascheratura in carta crespata, resistente ai raggi UV e all’umidità. Indicato in
operazioni che prevedono una lunga permanenza sulla superficie prima della successiva rimozione. Si
stacca senza lasciare residui fino a 1 mese dopo l’applicazione o 1 settimana se esposto a luce solare
diretta. Di colore Blu.

2902 NASTRO TELATO
Nastro in tessuto colorato da usare per impermeabilizzazioni, riparazioni temporanee, sigillatura di
condutture e applicazioni varie nel mercato della nautica. Disponibile in argento, nero, giallo e bianco.
MARINE CLOTH TAPE  - metri 50 - Colore Argento

ROTOLI MASKING FILM
Rotoli di film non poroso ad alta densità specificamente studiati per la mascheratura e la protezione
durante la verniciatura di un’ampia gamma di superfici di ponti o scafidi imbarcazioni. 

M
AN

UT
EN

ZI
ON

E

136

21

pag 112.145.qxp_pag 58.68  21/01/21  16:55  Pagina 136



Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.798.92 1996 N.D. 8710 20
21.798.95 2036 N.D. 8812 20
21.798.93 2038 N.D. 8822 20

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.798.91 52019 N.D. 9913 20
21.798.89 51435 N.D. 9914 20

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.798.90 62455 N.D. 4251 1
21.798.79 62665 N.D. 4255 1

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.798.80 75650 N.D. 9310 20
21.798.66 75802 N.D. 9312 20

Sicurezza

8710 - Respiratore per
polveri Classe FFP1.

8812 - Respiratore per
polveri Classe FFP1
con valvola.

8822 - Respiratore per
polveri nocive, fumi Classe
FFP2S - con valvola.

RESPIRATORI SERIE 8000
a norma EN 149: 2001 - Marcatura CE3M

Respiratori per polveri

RESPIRATORI SPECIALI SERIE 9000
a norma EN 149: 2001 - Marcatura CE

9913 - Respiratore per odori
fastidiosi e verniciatura a
pennello in concentrazioni <
TLV                                          
Classe FFP1.

9310 - Respiratore per
polveri Classe FFP1.

9312 - Respiratore per
polveri Classe FFP1 con
valvola.

RESPIRATORI EXTRA COMFORT SERIE 9300 
a norma EN 149: 2001 - Marcatura CE

Respiratori per gas e vapori serie 4000
RESPIRATORI SPECIALI SERIE 4000 
a norma EN 405-2001 - Marcatura CE

4251 - Respiratore per
vapori organici +
polveri Classe FFA1P2.

4255 - Respiratore per
vapori organici + polveri
Classe FFA2P3D.

9914 - Respiratore per 
odori fastidiosi e verniciatura
a pennello in concentrazioni <
TLV Classe FFP1 con valvola.

M
AN

UT
EN

ZI
ON

E

www.ideamare.com 137

21

pag 112.145.qxp_pag 58.68  21/01/21  16:55  Pagina 137



M
AN

UT
EN

ZI
ON

E

138

21

Sicurezza
6700S - Maschera a pieno facciale in gomma siliconica disponibile in misura piccola, media, grande.

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.798.74 64910 N.D. 6900S XL 1

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.799.30 87774 N.D. 6051 2
21.798.94 87777 N.D. 6055 2

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.798.99 87757 N.D. 2138 2

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.798.98 86719 5911 Filtri 2
21.798.97 11576 00603 Piattaforma 2
21.799.32 70768 00501 Ghiera 2

Filtri per semimaschere e pieni facciali serie 6000
6051 - Filtro per gas e vapori organici  Classe A1. - Innesto diretto
6055 - Filtro per gas e vapori organici  Classe A2. - Innesto diretto

SERIE 2000 ATTACCO A BAIONETTA 
a norma EN 143 - Marcatura CE

2138 - Filtro per polveri, vapori organici e gas acidi Classe P3.

5911 - Filtro per polveri nocive, nebbie Classe P1.

00603 - Piattaforma. 00501 - Ghiera.

ACCESSORI SERIE 6000

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

21.798.68 42453 N.D. 6300 L 1

Respiratori per gas, vapori e polveri  serie 60003M

6100 - Facciale a  semimaschera disponibile in misura piccola, media, grande.
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Articolo
Codice
Video

Tipo Misura Quantità
per conf.

21.797.31 3869 810 M 10 paia
21.797.33 3898 810 XL 10 paia
21.797.36 3916 820 M 10 paia
21.797.37 3899 820 L 10 paia

Articolo
Misura Descrizione Quantità

per conf.
21.799.06 L 100
21.799.07 XL 100

Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

59.330.13 31149 1436 50 mtx5 cm 1 rotolo

Guanto monouso in lattice con polvere - Colore Bianco
Supersensibili - Non Sterili - Ambidestri
Confezione da 100 pz.

NASTRO IN ALLUMINIO 1436 - PER GIUNZIONI E BORDATURE DEL
PRODOTTO THINSULATE

SCOTCH-BRITE™ 810
Guanto riutilizzabile in nitrile D.P.I. in Categoria III Interno in cotone, clorinato

SCOTCH-BRITE™ 820
Guanto riutilizzabile in vinile D.P.I. in Categoria III Interno in viscosa

www.ideamare.com 139
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Articolo
Codice
Video

Part
Number

Descrizione Quantità
per conf.

61.265.00 68592 N.D. 51 mtx5 cm 1

Materiale altamente riflettente, flessibile, costituito da milioni di microsfere che catturano la luce e la
rinviano nella direzione di provenienza. Ha la caratteristica di rimanere altamente riflettente quando
completamente bagnato e di riflettere verso l’osservatore la luce incidente sotto qualsiasi angolazione. È
stato studiato per conferire visibilità notturna ai mezzi di salvataggio. Grazie alla sua buona
conformabilità, risulta adatto per applicazioni su substrati sia flessibili che rigidi utilizzati per le
attrezzature di salvataggio (zattere, giubbotti di salvataggio, ecc.).  Il materiale è certificato Coast Guard
e IMO. 

Solas - pellicola rifrangente3M
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Guanti

La tuta monouso di protezione chimica Ajsia 14087 PLUSHIELD è realizzata in tes-
suto laminato, con chiusura anteriore con lampo a doppio cursore coperta da lista
fermata con banda adesiva, elastico alle caviglie, alla vita e all’apertura del cappuc-
cio, polsini di tenuta in maglia. Totale assenza di silicone. 
Caratteristiche tecniche:
- Tessuto laminato
- Peso 67 gr/mq
- Elastico al cappuccio, in vita e alle caviglie
- Polsini in maglia
- Chiusura con cerniera a doppio cursore e patta adesiva
- Rilascio particellare testato
- Colore bianco 

Articolo
Misura Descrizione Quantità

per conf.
21.797.04 L 1
21.797.05 XL 1
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Pennello ovalino in pura setola cinese bionda manico in legno verniciato
Oval brush in blond Chinese bristle -  painted wood handle

Pennello ovalino in pura setola cinese nera - manico in legno verniciato
Oval brush in black Chinese bristle -  painted wood handle

Pennellessa tripla in pura setola cinese bionda
Triple brush in blond Chinese bristle

Pennellessa tripla in pura setola cinese nera
Triple brush in black Chinese bristle

Pennelli per radiatori in pura setola cinese - manico in legno verniciato.
Radiator brushes in Black Chinese bristle   - painted wood handle.
21.129.08 mis. 50 bionda - blond
21.130.08 mis. 50 nera - black

PENNELLI E RULLI
M

AN
UT

EN
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E

21.130.05   da mm. 50
21.130.07   da mm. 70

21.129.05   da mm. 50
21.129.07   da mm. 70
21.129.18  da mm. 80

21.130.00   mis.   8
21.130.01   mis. 10
21.130.02  mis. 12

21.129.00   mis.   8
21.129.01   mis. 10
21.129.02  mis. 12
21.129.03 mis. 14
21.129.04   mis. 16

Rullino termo di lana con manico estraibile - dim. rullo ø mm. 30 x 100 
Thermowool  small roll with extractable handle - dim. roll ø mm. 30 x 100 

Rullo in lana Mohair rasata - dim. rullo ø mm. 40 x 150
Mohair smooth wool roll  - dim. roll ø mm. 40 x 150

Rullo in lana sintetica bianca  
White synthetic wool roll 

21.133.02
21.133.22  Rullino di ricambio - Replacement  roll

21.133.04

21.133.00  dim.  rullo ø mm. 50 x 150
21.133.01  dim.  rullo ø mm. 50 x 200

21.133.03  Rullino termo con manico dim. rullo ø mm. 30 x 100 
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RESINE

E' una resina epossidica a bassa viscosità. Color ambra chiaro, che
può essicare in un campo di temperature molto vasto; forma un solido
di alta resistenza e rigidità, che ha eccellenti proprietà adesive. È un
valdissimo collante ed un'ottima barriera contro il passaggio di umidità.

Indurente usato nella maggior parte dei casi, specie a basse tempera-
ture, per ottenere un essicamento veloce, in modo che la resina svi-
luppi con rapidità le sue proprietà fisiche a temperature ambiente. 

Indurente usato nel caso in cui venga richiesto un maggiore tempo
utile di lavoro e di tempi di essiccazione più lunghi, specie a tempera-
ture elevate. Ha un pot-life a 21°C di 25/30 minuti, indurisce in 9 ore e
polimerizza completamente in 4/7 giorni. 

21.600.00  Resina 105 da kg. 1
21.600.50  Resina 105 da kg. 5
21.600.55  Resina 105 da kg. 25

21.600.01 Indurente veloce 205 da kg. 0,200
21.600.51 Indurente veloce 205 da kg. 1
21.600.41 Indurente veloce 205 da kg. 5

21.600.02  Indurente lento 206  da kg. 0,200
21.600.52  Indurente lento 206  da kg. 1
21.600.42  Indurente lento 206  da kg. 5
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Contiene Resina 105 (500 ml) più indurente 205 (100 ml) per effettua-
re piccole riparazioni. 
21.600.06   Junior Pack

Sviluppa elevatissime proprietà fisiche e viene usato nelle applicazioni
che prevedono alti carichi ciclici nel fissaggio di accessori di coperta o
dovunque sia necessaria la massima resistenza. Colore bianco.
21.600.60  Addensante 404 - Alta Densità da kg. 0,25

Addensante ad alta densita. Mescola di fibre finissime usata per
addensare la resina in applicazioni di incollaggio o stuccatura di gros-
se imperfezioni. Garantisce un perfetto incollaggio colmando le imper-
fezioni ed i vuoti tra le parti da congiurgere. È di colore bianco. 
21.600.61 Microfibre 403 da kg. 0,15

Progettato per migliorare ulteriormente l'efficacia come barriera all'u-
midità del rivestimento in resina epossidica. Accresce anche la resi-
stenza all'abrasione ed è un eccellente additivo studiato per ridurre al
minimo la migrazione dell'acqua all'interno dello scafo, garantendo
una protezione contro la formazione e il riaffioramento dell'osmosi.
Colora inoltre la resina fungendo così da indicatore visivo per una più
regolare distribuzione della resina. 
21.600.62 Additivo barriera 422 da kg. 0,5

Addensante più versatile e comunemente usato. Finissimo, viene
impiegato per incollaggi ad alta resistenza, per cordonature e per col-
mare grosse imperfezioni. Aggiunto ad altri additivi, migliora la spato-
labilità e la grana degli stucchi che così si ottengono. Colore bianco.
21.600.63  Silice colloidale 406 da kg. 0,06

21.601.00  Mini Pompa 301
21.601.01  Manico per rulli intercambiabili
21.601.02  Coppia rulli in schiuma poliuretanica ad alta densità
21.601.13  Tessuto vetro da 135 gr/mq. (x mt. lineare) h=1 mt.
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Applicazione SpatolaRicopribile 18/72 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.202.00 Bianco 0,750

STUCCO EPOSSIDICO BICOMPONENTE A RASARE
Stucco di particolare concezione, indicato per rasature di pregio, su superfi-
ci anche immerse, in legno, acciaio, alluminio e vetroresina. Prodotto senza
solvente, non ha quindi ritiro in fase di essiccazione. Ha una buona carteg-
giabilità sia a secco che ad umido. Se ne consiglia l'impiego anche per levi-
gare superfici trattate con gli stucchi epossidici ad alto spessore (Epolight).

Diluente 703 - 3/5%
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 8 mq
Ricopribile 6 h

CROSSOVER ANTIVEGETATIVA ABLATIVA AUTOPULENTE DI QUALITÀ
Antivegetativa ablativa dai colori brillanti, formulata secondo una nuova tecnologia che utilizza copolimeri e bio-
cidi specifici consentendo una solubilità del film. La nuova formulazione consente l’applicazione su tutti i tipi di
supporto incluso l’alluminio, adatta per tutte le tipologie di imbarcazioni.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.200.20 Bianco 2,5
21.200.25 Rosso 2,5
21.200.29 Blu 2,5
21.200.33 Nero 2,5

Articolo Colore Conf. Lt.
21.200.19 Bianco 0,750
21.200.24 Rosso 0,750
21.200.28 Blu 0,750
21.200.32 Nero 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.200.21 Bianco 10,0
21.200.26 Rosso 10,0
21.200.30 Blu 10,0
21.200.34 Nero 10,0

Vedi tabella pag. 137

FONDO AL CLOROCAUCCIÙ MONOCOMPONENTE
Ad alto potere impermeabilizzante, formulato per superfici immerse. È ideale come
mano isolante su vecchie antivegetative di cui non si conosce la natura prima dell'ap-
plicazione della nuova antivegetativa. Consente di ottenere alti spessori e crea un
vero "effetto barriera" tra l'acqua e la superficie trattata. Si applica su acciaio e legno
opportunamente preparati sia all'esterno che all'interno dell'imbarcazione. È anche
consigliato come mano di fondo su superfici emerse in cicli monocomponenti.

FONDO EPOSSIDICO BICOMPONENTE AD ALTO SPESSORE
Fondo epossidico bicomponente ad alto spessore per cicli epossidici e
poliuretanici che, per le notevoli qualità di protezione, resistenza ed aderen-
za, offre innumerevoli possibilità di impiego su qualsiasi supporto, in zone
emerse o immerse.

BOERO - STUCCHI E FONDI
PRIMER PER VETRORESINA
Primer ancorante monocomponente per vetroresina. Favorisce l'ancoraggio
delle antivegetative e dei prodotti monocomponenti sul gelcoat nuovo. È
necessaria una preparazione della superficie prima di procedere all'applica-
zione del prodotto.

Diluente 693 - 5%
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 19 mq
Ricopribile 6/48 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.220.01 Rosa 0,750

PRIMER PER ELICHE, ASSI E PIEDI POPPIERI
Primer per eliche in bronzo e leghe leggere esente da cromati, formulato
opportunamente per ottenere ottime adesioni anche su supporti
difficili come eliche e assi. Può essere impiegato anche su piedi poppieri.

PRIMER EPOSSIDICO BICOMPONENTE
Impiegato come mano di ancoraggio su supporti difficili quali: alluminio,
vetroresina, acciaio, legno. Applicato in mani sottili permette un eccezionale
ancoraggio dei successivi rivestimenti, stucchi o bicomponenti. È raccoman-
dato come primer in cicli marini per parti immerse o fuori dall’acqua.

Diluente 693 - 3%
Applicazione Spruzzo/Pennello

Resa teorica 26 mq
Ricopribile 2/5 h

Diluente 693 - 10%
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 12 mq
Ricopribile 6/72 h

Diluente 693 - 15%
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 5,2 mq
Ricopribile 18/72 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.310.10 Verde 0,250

Articolo Colore Conf. Lt.
21.213.01 Grigio 0,750

Diluente 703 - 10%
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 6,4 mq
Ricopribile 8 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.210.02 Grigio 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.212.01 Rosso 0,750
21.212.05 Rosso 2,5
21.212.02 Bianco 0,750
21.212.06 Bianco 2,5

Applicazione SpatolaRicopribile 24/48 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.201.00 Bianco 0,750

STUCCO EPOSSIDICO BICOMPONENTE A SPESSORE
Superleggero, trova impiego in tutti quei casi in cui si vogliano ottenere
superfici di alto valore estetico senza pregiudicare sensibilmente il peso
finale dell'imbarcazione. Permette di realizzare spessori elevati in un’unica
passata senza colature e senza cali di spessore. Possiede ottima carteggia-
bilità e può essere impiegato sia per supporti in acciaio che in alluminio.
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BOERO - ANTIVEGETATIVE e SMALTI

Diluente 703 - 3/5%
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 10 mq
Ricopribile 6 h

ANTIVEGETATIVA A MATRICE DURA AD ALTO CONTENUTO DI RAME
Antivegetativa long life di elevata efficacia, esente da biocidi organostannici,
contenente rame che grazie alla sua particolare formula, protegge gli scafi
in legno, acciaio e vetroresina anche in condizioni di acque aggressive.
Soddisfa i requisiti IMO (AFS/CONF/26) sulle antivegetative e contiene
sostanze attive adeguate al regolamento BPR (regolamento (UE) n.
528/2012).
Non idonea per scafi in lega leggera.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.301.01 Blu 0,750
21.301.02 Nero 0,750
21.301.03 Rosso 0,750
21.301.04 Nero 2,5
21.301.05 Rosso 2,5
21.301.06 Blu 2,5

Diluente 703 - 3/5%
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 10 mq
Ricopribile 8 h

ANTIVEGETATIVA AUTOLEVIGANTE A BASE RAME
Antivegetativa autopulente formulata secondo una nuova tecnologia che utilizza copolimeri e biocidi specifici
che consentono di ottenere una solubilità controllata del film. E' esente da stagno e a base di ossidulo di rame,
può essere applicata su scafi in legno, acciaio, vetroresina.
Soddisfa i requisiti IMO (AFS/CONF/26) sulle antivegetative e contiene sostanze attive adeguate al regolamen-
to BPR (regolamento (UE) n. 528/2012).
Solo il colore bianco è idoneo per scafi in lega leggera.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.302.11 Bianco 0,750
21.302.21 Rosso 0,750
21.302.31 Blu 0,750
21.302.41 Nero 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.302.15 Bianco 2,5
21.302.26 Rosso 2,5
21.302.37 Blu 2,5
21.302.46 Nero 2,5

Diluente 693 - 5%
Applicazione Spruzzo/Pennello

Resa teorica 10 mq
Ricopribile 8 h

ANTIVEGETATIVA PER ELICHE, ASSI E PIEDI POPPIERI
Antivegetativa a matrice insolubile specifica per la protezione dalla vegeta-
zione marina di eliche, assi in acciaio e piedi poppieri in alluminio.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.310.00 Bianco 0,250
21.310.01 Grigio 0,250
21.310.02 Nero 0,250

Vedi tabella pag. 137

Vedi tabella pag. 137
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SMALTI

Diluente Spruzzo 696/697 - 25/30%
Diluente Pennello/Rullo 697 - 10/15%

Resa teorica 13 mq
Ricopribile 4/48 h

SMALTO POLIURETANICO BICOMPONENTE
Smalto poliuretanico acrilico caratterizzato da eccezionale resistenza ai
raggi ultravioletti e agli agenti atmosferici marini. È contraddistinto da
ottime caratteristiche ottiche quali brillantezza, il punto di bianco e la
resistenza all’abrasione ed al lavaggio.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.402.01 Azzurro 123 0,750
21.402.02 Blu Chiaro 401 0,750
21.402.03 Giallo 159 0,750
21.402.04 Arancio 182 0,750
21.402.05 Rosso 178 0,750
21.402.08 Blu Scuro 902 0,750
21.402.09 Gelcoat 045 0,750
21.402.10 Grigio Chiaro 061 0,750
21.402.11 Bianco 001 0,750
21.402.12 Nero 201 0,750

Diluente Spruzzo 703 - 10%
Diluente Pennello/Rullo 703 - 5%

Resa teorica 14 mq
Ricopribile 18 h

SMALTO POLIURETANICO MONOCOMPONENTE BRILLANTE
Ad elevata resistenza agli agenti atmosferici marini. Fotoresistente,
espressamente formulato per essere impiegato su imbarcazioni. La
sua pennellabilità e facilità di applicazione, abbinata ad una veloce
essiccazione, consentono di ottenere finiture lucide e con ottima resi-
stenza.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.501.01 Bianco 001 0,500
21.501.02 Nero 201 0,750
21.501.03 Rosso 178 0,750
21.501.04 Blu Chiaro 401 0,750
21.501.05 Blu Dark 116 0,750
21.501.06 Avorio 035 0,500
21.501.07 Verde 071 0,750
21.501.08 Azzurro 400 0,500
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Articolo Colore Conf. Lt.
21.510.00 Trasparente 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.512.00 Trasparente 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.234.10 Trasparente 1,0

Diluente Spruzzo 703 - 10/20%
Diluente Pennello/Rullo 703 - 10%

Resa teorica 16 mq
Ricopribile 24 h

Diluente Spruzzo 703 - 10/20%
Diluente Pennello/Rullo 703 - 5%

Resa teorica 15 mq
Ricopribile 18 h

VERNICE BRILLANTE EXTRA
Vernice trasparente sintetica, dotata di particolare brillantezza, elasticità e
potere riempitivo. È dotata di eccezionale resistenza agli agenti atmosferici
marini. Conserva nel tempo la sua elasticità e non sfoglia. Dotata di notevo-
le pienezza, costituisce  una finitura eccezionale per qualsiasi tipo di legno.

VERNICE BRILLANTE
Vernice trasparente sintetica. Offre una buona resistenza agli agenti atmo-
sferici marini e ai raggi ultravioletti.
VERNICE SATINATA
Vernice poliuretanica monocomponente con speciali additivi UV che, per il
suo finissimo aspetto estetico, trova largo impiego su tutte le superfici in
legno pregiato dell’arredamento interno delle imbarcazioni.

Diluente Spruzzo 696/697 - 20/30%
Diluente Pennello/Rullo 697 - 10/20%

Resa teorica 10 mq
Ricopribile 6/48 h

Diluente 703 - 15%
Applicazione Pennello/Rullo

Resa teorica 15 mq
Ricopribile 12 h

VERNICE BICOMPONENTE BRILLANTE
Vernice a due componenti trasparente con ottima ritenzione di brillantezza
a base di resine poliuretaniche. È una vernice con eccezionali performance
quali elasticità e resistenze meccaniche, che può essere impiegata sia su
legno che su altri supporti opportunamente preparati e in condizioni severe
di esercizio. Per la sua resistenza all’abrasione, è consigliata per l’applica-
zione in zone fortemente sollecitate. Formulata per la protezione del legno,
è ideale anche come brillantante protettivo su superfici trattate con smalto
poliuteranico bicomponente nelle tinte forti.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.510.01 Trasparente

Brillante
0,750

21.511.00 Trasparente
Satinata

0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.234.00 Neutro 0,750
21.234.01 Mogano 0,750
21.234.02 Noce 0,750
21.234.03 Teak 0,750

Articolo Descrizione Conf. Lt.
21.540.00 Diluente 703 per Monocomponenti 0,500
21.542.00 Diluente 693 per Epossidici 0,500
21.541.00 Diluente 698 per Poliuretanici Bicomponenti 0,500
21.542.97 Diluente 697 lento per Poliuretanici Bicomponenti 0,500

PROTETTIVO IMPREGNANTE PER LEGNO
Protettivo impregnante per legno, colorato e neutro. Penetra nel legno, tra-
sformandone l’aspetto nell’essenza e nella tonalità desiderata, lo protegge
dagli agenti atmosferici e inoltre da funghi, muffe e insetti. Può essere
usato su imbarcazioni sia all’esterno che all’interno per proteggere tutti i tipi
di legno, perfettamente asciutti ed esenti da qualsiasi traccia di sporco,
grasso, polvere e di vecchie pitture o vernici.

Diluente 703 - 15%
Applicazione Pennello/Rullo

Resa teorica 15 mq
Ricopribile 12 h

IMPREGNANTE PER LEGNO BICOMPONENTE
È un prodotto bicomponente trasparente isolante per impregnazione di
essenze pregiate, compensati marini e pannelli MDF. Le sue caratteristiche
di penetrazione e isolamento permettono di ottenere superfici facilmente
carteggiabili e ricopribili con prodotti mono o bicomponenti per realizzare
finiture sia pigmentate che trasparenti. Il prodotto deve essere impiegato
principalmente su legno nuovo o riportato perfettamente a nudo. Non deve
assolutamente formare un film superficiale ma penetrare nel supporto.

SMALTO POLIURETANICO BICOMPONENTE BUCCIATO
Smalto di finitura poliuretanico, ad effetto bucciato e satinato, di massi-
ma resistenza all'abrasione, all’ingiallimento e alle severe condizioni
atmosferiche marine. La consistenza pastosa del prodotto consente
facile applicabilità a rullo.

SVERNICIATORE ALL’ACQUA
Sverniciatore all'acqua per antivegetative e prodotti monocomponenti,
per esterni ed interni. Non danneggia il gelcoat e non intacca i fondi di
natura epossidica. Esente da composti chimici nocivi, non emette
vapori tossici.

BOERO - SMALTI e VERNICI
Articolo Colore Conf. Lt.

21.470.00 Bianco 2,5
21.470.10 Bianco 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.523.13 Azzurro 2,5

Diluente 696/697 - 5%
Applicazione Rullo/Pennello

Resa teorica 5 mq
Ricopribile 6/24 h
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VENEZIANI - SMALTI e VERNICI

Essicazione min. 10 h - max 36 hResa teorica 10 mq/L

RESINA 2000 - Sistema isolante e protettivo per il legno
Sistema epossidico strutturale senza solvente studiato per costruire, proteggere e restaurare il legno, la vetrore-
sina e molti altri supporti.  La Resina 2000 è un sistema tecnologicamente avanzato che possiede ottime caratte-
ristiche di penetrazione, flessibilità e adesione che la rendono indispensabile per la manutenzione. Con la
Resina 2000 si possono ottenere degli incollaggi ad alta resistenza, protezioni superficiali ed impermeabilizza-
zioni della carena. Il legno trattato con la Resina 2000 viene impermeabilizzato e rinforzato mantenendo integre
le sue caratteristiche di flessibilità e resistenza. Una volta catalizzata può essere miscelata con i suoi additivi per
ottenere degli stucchi di facile applicazione ed altissima resistenza.

MICROSFERE - Microsfere di vetro cave a basso assorbimento di umidità e quindi possono essere impiegate per
applicazioni sopra e sotto la linea di galleggiamento.  Servono per ottenere una gamma di stucchi a basso peso specifico, facil-
mente carteggiabili, la cui consistenza è variabile a seconda della necessità dell'operatore. Ideale per il riempimento di fessu-
razioni orizzontali, piccole imperfezioni superficiali, stuccature rasare e cordonature.

MICROFIBRE - Microfibre sintetiche della lunghezza media di 500 micron che, miscelate alla RESINA 2000, ne rinfor-
zano la struttura creando all'interno del composto un'armatura multidirezionale, ed essendo a basso assorbimento, non altera-
no le caratteristiche di penetrazione della RESINA 2000 nel supporto. Servono per incollaggi strutturali tipo "fillet" (per incolla-
re giunti a "T") dove si richiede uno stucco strutturale ad alta densità e forte struttura.

Articolo Conf. Lt.
21.602.02 1,500
21.602.03 0,750

Articolo Conf. Lt.
21.602.08 Microfibre 0,750

Articolo Conf. Lt.
21.602.06 Microsfere 0,750
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ADHERGLASS - Primer ancorante per vetroresina
Primer a base di polimeri sintetici. Ancorante monocomponente adatto a gel coat,
vetroresina e fondi epossidici quali Epoway e Aquastop. Di rapida essiccazione,
impiegato principalmente come primer per antivegetative su scafi in vetroresina o gel
coat nuovi o riportati a nudo. Non è indispensabile carteggiare il supporto per garanti-
re l'ancoraggio, è comunque necessario sgrassare a fondo la superficie.

Diluente 5780
Applicazione Pennello

Resa teorica 13,3 mq/L
Ricopribile 6 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.00 Rosa 0,750

FIBRODUR - Impregnante per legno
Primer turapori poliuretanico bicomponente per legno. Ad alta capacità di
penetrazione, consente di dare al supporto un'ottima impermeabilità. Da
impiegare principalmente su legno nuovo o riportato perfettamente a nudo.

Diluente 5780
Applicazione Pennello

Resa teorica 10-12 mq/L
Ricopribile 12 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.01 Trasparente 0,750

ADHERPOX - Primer epossidico bicomponente
Primer epossidico bi-componente modificato, ideale sia su opera viva sia su
opera morta. Data la presenza di speciali materie prime, Adherpox è un otti-
mo primer per ogni tipo di supporto (leghe leggere comprese) e se applicato
in più mani crea un'ottima barriera anticorrosiva.

Diluente 5610
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 6 mq/L
Ricopribile 10 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.03 Bianco 0,750

EPOWAY - Primer epossidico bicomponente
Sottosmalto epossidico bicomponente ad effetto barriera, idoneo per la pro-
tezione isolante di ogni tipo di superficie (legno, ferro, alluminio e vetroresi-
na). Da impiegare sia come mano di fondo isolante sia come sottosmalto
per una adeguata preparazione alla smaltatura. Sovraverniciabile con pro-
dotti bicomponenti previa adeguata carteggiatura.

Diluente 5610
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 6/7 mq/L
Ricopribile 8 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.04 Bianco 0,750

TICOPRENE - Primer alluminato al clorocaucciù
Primer alluminato al clorocaucciù monocomponente. Pittura marina di uso
generale, adatta per la manutenzione di carene e strutture in legno e
acciaio. Può essere applicato su primer zincanti, fondi monocomponenti e
bicomponenti. Usato anche come rivestimento sigillante per vecchie antive-
getative. Buona resistenza all'immersione continua in acqua dolce e salata.

Diluente 5470
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 6/7 mq/L
Ricopribile 24 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.05 Bianco 0,750

AQUASTOP - Protettivo impermeabilizzante antiosmosi
Specifico per il trattamento di scafi in vetroresina interessati da fenomeni di
osmosi e particolarmente consigliato per un trattamento di protezione pre-
ventiva. Caratterizzato da eccellente resistenza all'acqua (salata, dolce) for-
nisce una perfetta impermeabilizzazione dello scafo  e rappresenta un otti-
mo fondo isolante per parti metalliche immerse (bulbi, flaps, timoni, ecc.).

Diluente 5610
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 4,5 mq/L
Ricopribile 16 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.07 Azzurro 0,750
21.900.11 Azzurro 2,500

CERAMITE - Rivestimento impermeabilizzante per interni
Rivestimento epossidico ad alto spessore, inodore senza solvente per il
trattamento interno o esterno di qualsiasi superficie da isolare, serbatoi di
acqua, cambuse, celle frigorifere. Coadiuvante  in cicli antiosmosi come
impermealizzante di sentine, gavoni, superfici interne non a vista. Adatto
per la verniciatura anche su legno e ferro.

Diluente 5610
Applicazione Pennello/Rullo

Resa teorica 6 mq/L
Ricopribile 8 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.08 Bianco 0,750

pag 146.153.qxp_pag 72.79  21/01/21  17:03  Pagina 146



VENEZIANI - STUCCHI ED ANTIVEGETATIVE

www.ideamare.com 147

21

STUCCHI

Diluente 6470
Applicazione SpatolaRicopribile 24 h

STUCCO VELOX - Stucco sintetico monocomponente a rasare
Viene generalmente impiegato per rasature di finitura allo spessore massi-
mo di un millimetro per mano in cicli monocomponenti su opera morta e
sovrastrutture. Non  è impiegabile nei cicli soggetti ad immersione continua
o discontinua. 

Articolo Colore Conf. Kg.
21.900.18 Bianco 0,500

Diluente 5610
Applicazione SpatolaRicopribile 24 h

EPOMAST - Stucco epossidico ad uso generale
Stucco epossidico bicomponente ad alta resistenza meccanica. Ottima ade-
renza su qualsiasi tipo di superficie e su fondi epossidici. Ottima resistenza
all'acqua. Buon potere incollante per giunzioni. Permette di risanare superfici molto danneggiate ricostruendo a
spatola spessori fino ad 10 mm è anche applicabile direttamente su legno, vetroresina, acciaio e alluminio pre-
via discatura.

Articolo Colore Conf. Kg.
21.900.19 Grigio Ch. 0,500

Diluente 5610
Applicazione Spatola/a manoRicopribile 15 gg.

SUBCOAT S - Stucco epossidico bicomponente per applicazioni subacquee
Composto epossidico puro al 100% di solidi in volume che ha la capacità di
rimuovere l'acqua della superficie del supporto, garantendo un'ottima ade-
sione anche sulle superfici bagnate. Particolarmente utile per la riparazione
temporanea di falle ed incrinature dello scafo in acqua o in navigazione. Aderisce perfettamente su VTR, Gel
Coat, epossidici già esistenti, epossicatrame oltreché acciaio e calcestruzzo. Adatto alla riparazione temporanea
di prese a mare, bagnasciuga e zone immerse di banchine in cemento. Resistente a temperature fino a 100°C.

Articolo Colore Conf. Kg.
21.900.30 Azzurro 2

ANTIVEGETATIVE

Diluente 6470
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 8,5 mq/L
Essiccazione 24 h

CUPRON 3.0 - Antivegetativa ablativa autopulente
Antivegetativa ablativa frutto di una evoluzione formulistica che garantisce una adeguata protezione stagionale
e permette un’applicazione universale su tutti i tipi di barche e supporti. Per ottenere una buona prestazione
durante tutta la stagione è necessario applicare 2 mani di prodotto. L’antivegetativa è compatibile con la mag-
gior parte dei fondi come ad esempio Ticoprene e Unikote PRO. Tutte le tinte sono idonee per scafi in alluminio.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.902.01 Rosso 0,750
21.902.02 Nero 0,750
21.902.03 Blu 0,750
21.902.04 Bianco 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.902.11 Rosso 2,500
21.902.12 Nero 2,500
21.902.13 Blu 2,500
21.902.14 Bianco 2,500

Articolo Colore Conf. Lt.
21.902.21 Rosso 10
21.902.22 Nero 10
21.902.23 Blu 10
21.902.24 Bianco 10

Diluente 6470
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 10 mq/L
Essiccazione 8 h

RAFFAELLO - Antivegetativa idrofila autolevigante
Antivegetativa di qualità superiore a matrice idrofila. Grazie all’alto contenuto di composti del rame ed alla pre-
senza di particelle di carbonio puro viene garantito un ottimo potere antivegetativo e una naturale scorrevolezza
in tutte le condizioni di esercizio. Efficace in mari caldi, temperati e acque miste. Raffaello ha una solubilità con-
trollata e quindi può essere convenientemente utilizzata sia su scafi di media velocità sia su barche a vela. Non
accumula eccessivo spessore nel tempo consumandosi progressivamente durante l’esercizio. Solo il colore
bianco è idoneo a scafi in lega leggera.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.55 Nero 2,500
21.900.75 Blu 2,500

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.56 Nero 10
21.900.73 Blu 10
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Diluente 6470
Diluente Pennello/Rullo

Resa teorica 10 mq/L
Essiccazione 12 h

EUROSPRINT - Antivegetativa per barche veloci
Antivegetativa a matrice dura ad alto contenuto di rame per garantire
protezione eccellente. Adatta a tutti i mari, laghi o acque miste. Buona
resistenza all’abrasione, a matrice dura, è adatta a imbarcazioni a vela
e a motore anche se superano i 35 nodi di velocità. Applicabile su scafi
in legno, ferro e vetroresina. La formulazione della tinta bianca è adatta
a scafi in lega leggera.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.81 Blu 5,0
21.900.85 Nero 5,0
21.900.90 Bianco 5,0
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ANTIVEGETATIVE

Diluente 6470
Diluente Pennello

Resa teorica 15 mq/L
Essiccazione 6 h

PROPELLER - Antivegetativa per eliche, assi e piedi poppieri
Antivegetativa a matrice dura formulata per l'esercizio in condizioni
estreme quali protezione di eliche, assi. piedi poppieri, flaps, ecc. E'
esente da ossidulo di rame e da composti organostannici pertanto risul-
ta compatibile con tutti i tipi di metalli. Posside un'ottima aderenza ed
un buon potere antivegetativo. Il prodotto deve essere utilizzato assie-
me al Propeller Primer per garantire il suo perfetto funzionamento.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.902.30 Bianco 0,250
21.902.32 Nero 0,250
21.902.34 Grigio 0,250

Diluente 6380
Diluente Pennello

Resa teorica 6 mq/L
Essiccazione 6 h

GUMMIPAINT A/F
Antivegetativa per gommoni con carena elastica
Antivegetativa caratterizzata da una matrice elastica, indicata per gom-
moni. Ottimo potere antivegetativo. Idonea per la pitturazione di sup-
porti in neoprene, tela gommata, PVC e Hypalon. Ottima flessibilità ed
aderenza.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.906.50 Nero 0,500
21.906.51 Grigio 0,500
21.906.52 Bianco 0,500

Diluente 6470
Diluente Pennello

Resa teorica 15 mq/L
Essiccazione 6 h

PROPELLER PRIMER - Primer per eliche, assi e piedi motore
Primer monocomponente, per l'antivegetativa Propeller, a base di resi-
ne sintetiche con elevatissime caratteristiche di aderenza su metalli e
leghe in genere. Formulato espressamente per garantire l'adesione
dell'antivegetativa Propeller sulle eliche, può essere convenientemente
utilizzato su tutte le parti metalliche immerse da proteggere con l'anti-
vegetativa come eliche, assi, flap, ecc.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.902.54 Grigio 0,250

Diluente 6700 - 6780
Applicazione Spruzzo/Pennello

Resa teorica 14 mq/L
Essiccazione 8 h

GEL GLOSS PRO - Finitura poliuretanica bicomponente
Smalto di elevata qualità, ottima resistenza all' atmosfera marina e industriale, all'invecchiamento ed ai raggi
ultravioletti. Non ingiallente, ottime resistenze chimiche e  meccaniche e ritenzione della brillantezza. Eccellente
dilatazione per un miglior risultato  estetico di fuoribordo, coperta, sovrastrutture con superfici speculari e brillan-
ti.  Applicabile direttamente su gel coat o fondi epossidici o poliuretanici (Plastolite PRO, Polyrex PRO). 

Articolo Colore Conf. Lt.
21.903.01 Bianco 2,500
21.903.00 Bianco 0,750
21.903.02 Rosso Spy 0,750
21.903.04 Blu Marlin 0,750
21.903.06 Blu Fondale 0,750
21.903.08 Blu Oltremare 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.903.10 Blu Atlantide 0,750
21.903.12 Nero 0,750
21.903.16 Verde Reef 0,750
21.903.18 Grigio Autunno 0,750
21.903.20 Grigio Nuvola 0,750

Diluente 6470
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 14 mq/L
Essiccazione 24 h

UNILOSS - Smalto superiore monocomponente
Finitura alchidico-uretanica monocomponente. Di elevata qualità, eccellente dilatazione e ottima ritenzione del
colore e della brillantezza. Adatta all'uso sia esterno che interno su imbarcazioni da diporto e in casa. Buona
flessibilità ed adesione su una vasta gamma di primer, fondi e finiture. Non applicabile direttamente su primer
zincanti inorganici o su lamiere zincate. Disponibile in diversi colori. Non idoneo ad immersione continua.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.904.01 Bianco 0,750
21.904.03 Rosso Spy 0,750
21.904.05 Blu Sky 0,750
21.904.07 Blu Marianne 0,750

Articolo Colore Conf. Lt.
21.904.09 Blu Fondale 0,750
21.904.13 Verde Reef 0,750
21.904.17 Grigio Manta 0,750
21.904.19 Nero 0,750

SENTIFLEX - Smalto monocomponente per sentine
Smalto lucido per sentina a base di particolari resine che conferiscono
buone resistenze chimiche, in particolar modo alla penetrazione di umidità,
agli olii lubrificanti, al carburante e ai detergenti. Questo prodotto, poco per-
cepibile all'olfatto, può essere applicato direttamente, previa preparazione,
su vetroresina, legno, acciaio e alluminio.

Diluente 6470
Applicazione Spruzzo/Pennello/Rullo

Resa teorica 12,7 mq/L
Ricopribile 8 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.900.09 Grigio 0,750
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Applicazione PennelloResa teorica 2 mq/L

WOOD MAT - Vernice di finitura satinata per interni
Vernice trasparente poliuretanica bicomponente satinata. Buona resisten-
za all'ambiente marino. Particolarmente indicata per il trattamento di para-
tie, mobili e tutte le superfici in legno interne. Ottima dilatazione e resistenza all'abrasione. Di facile applicazio-
ne. Non idonea per supporti soggetti ad immersione continua. Ottima anche per pavimentazioni e paiolati in
legno.

VENEZIANI - VERNICI - DILUENTI

TRASPARENTI

DILUENTI
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Diluente 6380
Applicazione Spruzzo/Pennello

Resa teorica 6,6 mq/L
Essiccazione 6 h

GUMMIPAINT - Smalto elastico per gommoni
Idonea per la pitturazione di supporti in neoprene, tela gommata, PVC,
ecc. Ottima  dilatazione, flessibilità e ha inoltre un'ottima aderenza.
Elevata resistenza all'ambiente marino, all'immersione in acqua dolce
e salata e ai raggi ultravioletti.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.906.12 Bianco 0,500
21.906.15 Grigio 0,500
21.906.19 Arancio 0,500
21.906.22 Rosso 0,500
21.906.25 Nero 0,500

Diluente 6780
Applicazione Spruzzo/Pennello

Resa teorica 19 mq/L
Essiccazione 8 h

WOOD GLOSS - Vernice di finitura brillante
Vernice trasparente poliuretanica bicomponente brillante. Eccezionale
resistenza agli agenti atmosferici ed all'ambiente marino. Ottima dilatazione e resistenza all'abrasione. Esalta la
bellezza del legno senza dare problemi di calo del film di vernice nel tempo. Particolarmente indicata per il trat-
tamento di superfici in legno a vista sia esterne che interne. Non idonea per supporti soggetti ad immersione
continua.

Articolo Colore Conf. Lt.
21.905.12 Trasparente 0,750

Diluente 6780
Applicazione Spruzzo/Pennello

Resa teorica 16,7 mq/L
Essiccazione 8 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.905.16 Trasparente 0,750

TIMBER GLOSS - Flatting marino brillante
Timber Gloss è un flatting marino brillante monocomponente di estrema
facilità applicativa, idoneo per superfici interne ed esterne. Questa verni-
ce permette di ottenere film dotati di ottima brillantezza, dilatazione, elasticità e resistenze all'ambiente marino.
Consigliata per la verniciatura di tutti i tipi di legno sopra la linea di galleggiamento o su film di vernice mono-
componenti invecchiati. Si consiglia di applicare 6-8 mani di prodotto.

Diluente 6780
Applicazione Spruzzo/Pennello

Resa teorica 11,2 mq/L
Essiccazione 8 h

Articolo Colore Conf. Lt.
21.905.20 Trasparente 0,750

AQUASTRIP - Sverniciatore a base acquosa per antivegetative 
Gel sverniciante ecologico a base acquosa e con solventi a basso impatto ambientale.
Specificatamente formulato per la rimozione di vecchie antivegetative da superfici in
legno, ferro, plastica e metalli in genere. Buon potere di rammollimento anche di smalti,
vernici e sottofondi monocomponente. Grazie alla sua natura acquosa il prodotto non intacca il gel coat o la
vetroresina e può essere utilizzato e manipolato senza pericoli e rischi. Aquastrip necessita di un tempo di azio-
ne più lungo rispetto agli sverniciatori a solvente, ma consente di trattare grosse superfici come la carena in una
passata senza alcun pericolo per la barca, l'operatore e l'ambiente. Esente da sostanze tossiche o nocive: non
contiene N-metil-pirrolidone (NMP). Ha un pH neutro e può essere impiegato all'interno senza richiedere una
ventilazione particolare dell'ambiente.

Articolo Conf. Lt.
21.907.15 2,5

Articolo Diluente Lt Utilizzabile
21.907.54 6470 0,500 Antivegetative - Propeller Primer - Sentiflex - Timber Gloss - Unigloss
21.907.55 6700 0,500 Gel Gloss Pro
21.907.56 6610 0,500 Adherpox - Epoway
21.907.57 6780 0,500 Gel Gloss Pro - Wood Gloss - Wood Mat
21.907.58 6380 0,500 Linea Gummipaint
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Vernici nitrocombinate spray a rapida essiccazione, elevata
resistenza al graffio ed agli agenti atmosferici, per la vernicia-
tura ed il ritocco rapido di gambi, piedi poppieri e calandre. 
I colori ONE sono disponibili nelle tinte originali delle marche
dei motori marini entro e fuoribordo più diffusi.

Articolo Modello Colore
motore

21.811.01 YAMAHA Blu Marine
21.811.02 YAMAHA Blu Ocean
21.811.03 YAMAHA Grigio Metal ‘94

Articolo Modello Colore
motore

21.815.02 JOHNSON Bianco 81/83
21.815.06 JOHNSON Grigio GT Metal
21.818.01 JOHNSON Bianco 81/80

Articolo Modello Colore
motore

21.819.05 CATERPILLAR Giallo
21.819.06 CATERPILLAR Bianco

Articolo Modello Colore
motore

21.820.01 VOLVO PENTA Verde
21.820.02 VOLVO PENTA Acquamatic ‘89

Articolo Modello Colore
motore

21.818.01 EVINRUDE Bianco 77/80
21.818.03 EVINRUDE Blu Metal XP

Articolo Modello Colore
motore

21.811.30 HONDA Grigio Metal

Articolo Modello Colore
motore

21.813.01 MERCURY Nero

Articolo Modello Colore
motore

21.819.00 VETUS Giallo

Articolo Modello Colore
motore

21.819.01 AIFO Rosso

Articolo Modello Colore
motore

21.819.07 YANMAR Grigio

Articolo Modello Colore
motore

21.819.10 NANNI Blu Metal

Articolo Modello Colore
motore

21.813.30 SUZUKI Nero Metal

Articolo
21.880.00 Impugnatura per

bomboletta Spray

Articolo Modello Colore
motore

21.813.40 SELVA Bianco

Articolo Modello Colore
motore

21.813.50 VM Blu-Grigio

Articolo Modello Colore

21.810.01 Primer Verde
21.810.05 Primer Grigio
21.810.04 Vernice Nero Matt
21.810.00 Zincante Grigio Zinco

VERNICI SPRAY PER MOTORI 
ENGINE SPRAY PAINT

llo Colo
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Bino è l’ultimo profilo nato di casa Tessilmare. Grazie alla sua possen-
te struttura offre un’alta protezione agli urti e si rende adatto alla prote-
zione di banchine e imbarcazioni da lavoro, militari e in genere.
La particolarità di questo prodotto è quella di potersi adattare a curve molto complesse, con raggi
acuti sia negativi che positivi, il prodotto non necessita riscaldamento pertanto la fase di montag-
gio è velocissima.
La modularità di Bino 40 consente di poter sostituire nel tempo una delle due parti, indistintamente.

22.252.10 Supporto rigido T18 per profilo L35 Barra da mt. 2

PROFILI PARABORDO

Profilo parabordo in PVC - Fender
profile PVC - L45 Stesse caratteristi-
che del mod. precedente ma di
dimensioni maggiori  - utilizza il sup-
porto rigido T22

Profilo parabordo in PVC - Fender
profile PVC - L35 - per imbarcazioni
con giunzione piana, utilizza il sup-
porto rigido T18 (art. 22.252.10)

Articolo Colore Metri Articolo Colore Metri Articolo Colore Metri
22.252.01 Nero 15 22.252.03 Bianco 15 22.252.07 Grigio 15
22.252.02 Nero 24 22.252.04 Bianco 24 22.252.08 Grigio 24

Articolo Colore Metri Articolo Colore Metri Articolo Colore Metri
22.254.01 Nero 15 22.254.03 Bianco 15 22.254.07 Grigio 15
22.254.02 Nero 24 22.254.04 Bianco 24 22.254.08 Grigio 24

22.254.10 Supporto rigido T22 per profilo L45 Barra da mt. 4

22.262.35 Terminale per L35/R40 nero
22.262.36 Terminale per L35/R40 bianco       

22.262.45 Terminale per L45 nero                   
22.262.46 Terminale per L45 bianco
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Articolo Colore Metri
22.255.20 Nero 24 - Base + Profilo
22.255.21 Bianco 24 - Base + Profilo
22.255.22 Grigio 24 - Base + Profilo

Articolo Descrizione
22.255.31 Coprigiunta Inox per bino 40 e radial 40
22.255.30 Terminale Inox per bino 40 e radial 40
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PROFILI PARABORDO

22.262.35 Terminale per L35/RADIAL 40 nero
22.262.36 Terminale per L35/RADIAL 40 bianco
                                                                         
22.262.52 Terminale per RADIAL 52 bianco
22.262.53 Terminale per RADIAL 52 nero
22.262.54 Terminale per RADIAL 52 Inox
22.262.55 Coprigiunta per RADIAL 52 Inox

INSERTO RADIAL 52 - Dim. esterne mm. 52

Nuovo Profilo parabordo in PVC - New Fender profile PVC - RADIAL - per imbarcazioni con giunzione
piana, montaggio a freddo.

INSERTO RADIAL 40 - Dim. esterne mm. 40
Articolo Colore Metri Articolo Colore Metri Articolo Colore Metri

22.257.01 Nero 15 22.257.03 Bianco 15 22.257.07 Grigio 15
22.257.02 Nero 24 22.257.04 Bianco 24 22.257.09 Grigio 24

Articolo Colore Metri Articolo Colore Metri Articolo Colore Metri
22.257.11 Nero 15 22.257.13 Bianco 15 22.257.17 Grigio 15
22.257.12 Nero 24 22.257.14 Bianco 24 22.257.19 Grigio 24

22.257.08 Supporto rigido per RADIAL 40 Barra da mt. 2,00
22.257.18 Supporto rigido per RADIAL 52 Barra da mt. 2,00

Sphæra è il rivoluzionario profilo parabordo in
acciaio inox coestruso in cloruro di vinile rigi-
do antiurto. Grazie all’innovativo sistema
strutturale Sphæra è il primo profilo parabor-
do che associa le elevate prestazioni tecniche
alle finiture estetiche di pregio, collocandosi
su un piano nettamente superiore rispetto ai
tradizionali sistemi in uso nel campo nautico.

Sphæra 25
Articolo Descrizione Conf. Mt.

22.258.25 base PVC mm. 40 12
22.258.26 Sphæra 25 mm 3
22.258.27 Coprigiunta Inox
22.258.28 Terminale Inox

Sphæra 35
Articolo Descrizione Conf. Mt.

22.258.35 base PVC mm. 50 12
22.258.36 Sphæra 35 mm 3
22.258.37 Coprigiunta Inox
22.258.38 Terminale Inox

Sphæra 50
Articolo Descrizione Conf. Mt.

22.258.55 base PVC mm. 70 12
22.258.56 Sphæra 50 mm 3
22.258.57 Coprigiunta Inox
22.258.58 Terminale Inox
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Terminali parabordo in ottone cromato
Chromated brass fender terminals
22.256.00 Terminale piccolo - Small 
22.256.01 Terminale grande -Big .

Profilo in PVC flessibile per bordare: vetroresina, legno, metallo. Cava  mm. 3,5
Flexible PVC profile to flange: fiberglass , wood, metal .  groove mm. 3,5
22.272.00   Nero - Black
22.272.01   Bianco - White

Distanziatore per parabrezza - Windshield spacer 
22.282.10  Bianchi
22.282.11  Neri

22.261.10  Ottone Cromato Dim: 66x41x25

22.261.12  Ottone Cromato Dim: 67x37x19

Valigia con utensili al Chromo Vanadium. Assortimento con 101 utensili in valigetta.
Suitcase with tools to Chromo Vanadium, 101 tools

23.511.72
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Fascette rapide stringitubi in acciaio inox. Banda mm. 12,7
Inox steel hoseclamps
24.101.16 mm.  06/16 24.101.23 mm.  12/23 24.101.27 mm.  014/27
24.101.32   mm.  17/32 24.101.38 mm.  19/38 24.101.44   mm.  021/44
24.101.51 mm.  27/51 24.101.63 mm.  40/64 24.101.70 mm.  052/76
24.101.82 mm.  65/89 24.101.99 mm.  84/108 24.101.98 mm. 116/140

Coppiglie in acciaio inox - Inox steel cotter pins
24.102.00 mm. 1,5x25 24.102.25 mm. 2x25 24.102.30 mm. 2x30
24.103.30 mm. 3x30   24.103.40 mm. 3x40 24.104.30   mm. 4x30
24.104.40   mm. 4x40   24.104.50   mm. 4x50 24.104.60 mm. 4x60
24.105.40 mm. 5x40 24.105.50 mm. 5x50   24.105.60 mm. 5x60
24.106.35 mm. 6x35 24.106.40 mm. 6x40   24.106.50 mm. 6x50
24.106.60 mm. 6x60 24.106.80 mm. 6x80

Fermacavo/Fermatubo in acciaio inox 304 con protezione in gomma. Larghezza
banda mm. 16
Prezzo per Confezione da pezzi 10
24.111.08 mm.  8 24.111.10 mm.10 24.111.12 mm.12
24.111.14 mm.14 24.111.16 mm.16 24.111.18 mm.18
24.111.20 mm.20 24.111.22 mm.22 24.111.25 mm.25
24.111.30 mm.30 24.111.35 mm.35 24.111.40 mm.40
24.111.45 mm.45 24.111.50 mm.50 24.111.60 mm.60

Orli sottoviti in nylon - Nylon underscrews edges
24.111.05 ø mm. 4  per viti da 2,9 - 3,5 - 3,9 
24.111.06 ø mm. 5  per viti da 4,2 - 4,8

Rondelle piane in acciaio inox - tre volte il foro
Inox steel flat rings - 3 times the hole
24.113.03 ø mm.   3 24.113.04 ø mm.   4 24.113.05 ø mm.   5
24.113.06 ø mm.   6 24.113.08 ø mm.   8 24.113.10 ø mm. 10
24.113.12 ø mm. 12 24.113.14 ø mm. 14 24.113.16 ø mm. 16

Fascetta a bulloni in acciaio inox Aisi 316 - Inox steel bolts hose clamps
Banda mm.20 Vite mm. 6 Banda mm.25 Vite mm. 8 Banda mm.25 Vite mm. 8
24.100.10 mm. 40-43 24.100.17 mm. 68-73 24.100.24 mm. 113-121
24.100.11 mm. 44-47 24.100.18 mm. 74-79 24.100.25 mm. 122-130
24.100.12 mm. 48-51 24.100.19 mm. 80-85        24.100.26 mm. 131-139
24.100.13 mm. 52-55 24.100.20 mm. 88-91 24.100.27 mm. 140-148
24.100.14 mm. 56-59 24.100.21 mm. 92-97         24.100.28 mm. 149-161
24.100.15 mm. 60-63 24.100.22 mm. 98-103 24.100.29 mm. 162-174
24.100.16 mm. 64-67 24.100.23 mm. 104-112 24.100.30 mm. 175-187

24.100.31 mm. 188-200

Orli sottoviti in acciaio inox  in Blister da pezzi 15 - Inox steel underscrews edges
24.110.03 3,5x10 vite ø mm. 2,9 - 3,5  
24.110.04 4,5x12 vite ø mm. 3,9 - 4,5

Fascette Mod. Germany in acciaio inox Aisi 316. Banda mm. 12
Inox steel hoseclamps
24.100.42 mm.  12/22 24.100.44 mm.  16/27 24.100.46 mm.  020/32
24.100.48   mm.  25/40 24.100.50 mm.  30/45 24.100.52   mm.  032/50
24.100.54 mm.  40/60 24.100.56 mm.  50/70 24.100.58 mm.  060/80

24.100.60 mm.    70/90

24

AISI 316
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Rondelle piane in acciaio inox - Inox steel flat rings
24.115.03 ø mm.   3 24.115.04 ø mm.   4 24.115.05 ø mm.   5
24.115.06 ø mm.   6 24.115.08 ø mm.   8 24.115.10 ø mm. 10
24.115.12 ø mm. 12 24.115.14 ø mm. 14 24.115.16 ø mm. 16

Rondelle «Grower» in acciaio inox - «Grower» inox steel rings
24.117.03 ø mm.   3 24.117.04 ø mm. 4 24.117.05 ø mm.   5
24.117.06 ø mm.   6 24.117.08 ø mm. 8 24.117.10 ø mm. 10
24.117.12 ø mm. 12

Rondelle dentate in acciaio inox - Inox steel cogged rings
24.119.03 ø mm.   3 24.119.04 ø mm. 4 24.119.05 ø mm.   5
24.119.06 ø mm.   6 24.119.08 ø mm. 8 24.119.10 ø mm. 10
24.119.12 ø mm. 12

Dadi a farfalla in acciaio inox - Inox steel throttle nuts
24.120.04 ø mm. 4 24.120.05 ø mm.   5 24.120.06 ø mm.  6
24.120.08 ø mm. 8 24.120.10 ø mm. 10 24.120.12 ø mm. 12

Dadi esagonali in acciaio inox - Inox steel hexagonal nuts
24.121.03   ø mm.   3 24.121.04 ø mm.   4 24.121.05 ø mm.   5
24.121.06 ø mm.   6 24.121.08 ø mm.   8 24.121.10 ø mm. 10
24.121.12 ø mm. 12 24.121.14 ø mm. 14 24.121.16 ø mm. 16

Dadi esagonali autobloccanti in acciaio inox - Inox steel autoblocking hexagonal nuts
24.123.04   ø mm.   4 24.123.05 ø mm.   5 24.123.06 ø mm.   6
24.123.08 ø mm.   8 24.123.10 ø mm.  10 24.123.12 ø mm. 12
24.123.12 ø mm. 14 24.123.16 ø mm. 16

Dadi ciechi in acciaio inox - Inox steel blank nuts
24.124.04 ø mm.   4 24.124.05 ø mm.   5 24.124.06 ø mm.  6
24.124.08 ø mm.   8 24.124.10 ø mm. 10 24.124.12 ø mm. 12

Barre filettate in acciaio inox da mt. 1 - mt. 1 inox steel threaded bars
24.125.04 ø mm.   4 24.125.05 ø mm.   5 24.125.06 ø mm.  6
24.125.08 ø mm.   8 24.125.10 ø mm. 10 24.125.12 ø mm. 12
24.125.14 ø mm. 14 24.125.16 ø mm. 16

Copriviti in nylon per testa svasata - Nylon screw-covers for flaring head
24.112.03  Per viti da ø mm. 2,9 a 3,9 - Colore Bianco
24.112.04  Per viti da ø mm. 4,2 a 4,8 - Colore Bianco
24.112.05  Per viti da ø mm. 2,9 a 3,9 - Colore Nero
24.112.06  Per viti da ø mm. 4,2 a 4,8 - Colore Nero

Copriviti in nylon per testa svasata a croce per tutti i tipi di viti da  ø mm. 3,5 a 5
Nylon screw-covers for cross flaring head for any type of screws    ø mm. 3,5 a 5
24.112.10

24
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BULLONERIA E VITERIA IN AISI 316
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                         M4                       M5                           M6                         M8                      M10                       M12L

D
L                        M4                         M5                         M6                         M8                      M10                       M12

VITI A TESTA PIANA SVASATA - FLARING   FLAT  HEAD SCREWS

VITI A TESTA CILINDRICA CON CAVA ESAGONALE - CYLINDRICAL   HEAD WITH HEXAGONAL GROOVE

D
                         M4                        M5                          M6                         M8                      M10                       M12L

 118             25.144.08
 110             25.144.10             25.145.10               25.146.10              25.148.10
 112             25.144.12             25.145.12               25.146.12              25.148.12
 116             25.144.16             25.145.16               25.146.16              25.148.16
 120             25.144.20             25.145.20               25.146.20              25.148.20            25.150.20
 125             25.144.25             25.145.25               25.146.25              25.148.25            25.150.25
 130             25.144.30             25.145.30               25.146.30              25.148.30            25.150.30
 135                                         25.145.35               25.146.35              25.148.35            25.150.35
 140                                          25.145.40               25.146.40              25.148.40            25.150.40
 145                                          25.145.45               25.146.45              25.148.45            25.150.45
 150             25.144.50             25.145.50               25.146.50              25.148.50            25.150.50
 155                                          25.145.55               25.146.55              25.148.55            25.150.55
 160             25.144.60             25.145.60               25.146.60              25.148.60            25.150.60
 170                                                                         25.146.70              25.148.70            25.150.70
 180                                                                         25.146.80              25.148.80            25.150.80              25.152.80
 100                                                                         25.146.99              25.148.99            25.150.99              25.151.99
 120                                                                                                                                                                 25.151.12

  018            25.114.08             25.115.08
  010            25.114.10             25.115.10                25.116.10
  012            25.114.12             25.115.12                25.116.12
  016            25.114.16             25.115.16                25.116.16              25.118.16
  020            25.114.20             25.115.20                25.116.20              25.118.20
  025            25.114.25             25.115.25                25.116.25              25.118.25
  030            25.114.30             25.115.30                25.116.30              25.118.30
  035            25.114.35             25.115.35                25.116.35              25.118.35
  040            25.114.40             25.115.40                25.116.40              25.118.40
  045                                        25.115.45                25.116.45              25.118.45
  050                                        25.115.50                25.116.50              25.118.50
  060                                        25.115.60                25.116.60              25.118.60             25.120.60
  070                                                                        25.116.70              25.118.70             25.120.70
  080                                                                        25.116.80              25.118.80             25.120.80

  010            25.224.10
  016            25.224.16              25.225.16
  020            25.224.20              25.225.20              25.226.20              25.228.20
  025            25.224.25              25.225.25              25.226.25
  030            25.224.30              25.225.30              25.226.30              25.228.30            25.230.30
  035            25.224.35              25.225.35              25.226.35              25.228.35
  040                                          25.225.40              25.226.40              25.228.40            25.230.40
  045                                                                                                     25.228.45
  050                                          25.225.50              25.226.50              25.228.50            25.230.50
  060                                                                                                     25.228.60

VITI A TESTA ESAGONALE - HEXAGONAL   HEAD  SCREWS

156
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BULLONERIA E VITERIA IN AISI 316
VITI A TESTA SVASATA CON CALOTTA - FLARING HEAD WITH COVER SCREWS

D
                         M3                       M4                           M5                         M6                       M8                        M10L

  010           25.153.08            25.154.10
  012           25.153.12            25.154.12
  014           25.153.14            25.154.14
  016           25.153.16            25.154.16                25.155.16
  020           25.153.20            25.154.20                25.155.20              25.156.20
  025           25.153.25            25.154.25                25.155.25              25.156.25
  030           25.153.30            25.154.30                25.155.30              25.156.30            25.158.30
  035                                        25.154.35                25.155.35              25.156.35            25.158.35
  040                                        25.154.40                25.155.40              25.156.40            25.158.40
  045                                                                                                     25.156.45            25.158.45
  050                                        25.154.50                25.155.50              25.156.50            25.158.50
  060                                                                       25.155.60              25.156.60            25.158.60
  070                                                                                                     25.156.70            25.158.70
  080                                                                                                     25.156.80            25.158.80
  090
  100                                                                                                     25.156.99            25.158.99

VITI A TESTA CILINDRICA - CYLINDRICAL HEAD SCREWS

VITI A TESTA TONDA CON QUADRO SOTTOTESTA - SCREW ROUND HEAD WITH FRAMEWORK

D
                         M4                       M5                           M6                         M8                      M10                       M12L

  008            25.204.08            25.205.08
  010            25.204.10            25.205.10                25.206.10
  012            25.204.12            25.205.12                25.206.12
  016            25.204.16            25.205.16                25.206.16              25.208.16
  020            25.204.20            25.205.20                25.206.20              25.208.20
  025            25.204.25            25.205.25                25.206.25              25.208.25
  030            25.204.30            25.205.30                25.206.30              25.208.30
  035            25.204.35            25.205.35                25.206.35
  040            25.204.40            25.205.40                25.206.40              25.208.40
  045            25.204.45            25.205.45                25.206.45
  050                                        25.205.50                25.206.50              25.208.50
  060                                        25.205.60                25.206.60              25.208.60            25.210.60
  070                                                                        25.206.70              25.208.70            25.210.70
  080                                                                        25.206.80              25.208.80            25.210.80
  100                                                                        25.206.99              25.208.99            25.210.99                      
  110                                                                                                                                                               25.212.11
  120                                                                                                                                                               25.212.12
  150                                                                        25.207.15              25.209.15             25.211.15                      
  200                                                                        25.207.20              25.209.20             25.211.20
  250                                                                        25.207.25              25.209.25
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25.136.20   6 x 20
25.136.30   6 x 30
25.136.50   6 x 50
25.136.60   6 x 60
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                    2,9                      3,5                      3,9                   4,2                      4,8                     5,5                    6,3
L

009         25.329.09           25.335.09           25.339.09        25.342.09
013         25.329.13          25.335.13          25.339.13         25.342.13          25.348.13
016         25.329.16          25.335.16          25.339.16         25.342.16          25.348.16
019         25.329.19          25.335.19          25.339.19         25.342.19          25.348.19
022         25.329.22          25.335.22          25.339.22         25.342.22          25.348.22          25.355.22
025         25.329.25          25.335.25          25.339.25         25.342.25          25.348.25          25.355.25         25.363.25
032                                    25.335.32          25.339.32         25.342.32          25.348.32          25.355.32         25.363.32
038                                    25.335.38          25.339.38         25.342.38          25.348.38          25.355.38         25.363.38
045                                    25.335.45          25.339.45         25.342.45          25.348.45          25.355.45         25.363.45
050                                                                                                                 25.348.50          25.355.50         25.363.50
060                                                                                                                 25.348.60          25.355.60         25.363.60

VITI AUTOFILETTANTI TESTA SVASATA CON CALOTTA - FLARING HEAD   SELF-THREADING SCREWS WITH COVER

VITI AUTOFILETTANTI TESTA SVASATA PIANA - FLARING FLAT HEAD SELF-THREADING SCREWS

VITI AUTOFILETTANTI A TESTA CILINDRICA - CYLINDRICAL HEAD SELF-THREADING SCREWS

D                    2,9                     3,5                     3,9                    4,2                     4,8                     5,5                    6,3L

009         25.529.09          25.535.09          25.539.09         25.542.09
013         25.529.13          25.535.13          25.539.13         25.542.13          25.548.13          25.555.13
016         25.529.16          25.535.16          25.539.16         25.542.16          25.548.16          25.555.16
019         25.529.19          25.535.19          25.539.19         25.542.19          25.548.19          25.555.19
022         25.529.22          25.535.22          25.539.22         25.542.22          25.548.22          25.555.22         25.563.22
025         25.529.25          25.535.25          25.539.25         25.542.25          25.548.25          25.555.25         25.563.25
032                                    25.535.32          25.539.32         25.542.32          25.548.32          25.555.32         25.563.32
038                                    25.535.38          25.539.38         25.542.38          25.548.38          25.555.38         25.563.38
045                                    25.535.45          25.539.45         25.542.45          25.548.45          25.555.45         25.563.45
050                                                                                                                 25.548.50          25.555.50         25.563.50
060                                                                                                                 25.548.60          25.555.60         25.563.60

D                    2,9                     3,5                     3,9                    4,2                     4,8                     5,5                    6,3L

006                                    25.435.06          25.439.06
009         25.429.09          25.435.09          25.439.09         25.442.09          25.448.09
013         25.429.13          25.435.13          25.439.13         25.442.13          25.448.13
016         25.429.16          25.435.16          25.439.16         25.442.16          25.448.16          25.455.16
019         25.429.19          25.435.19          25.439.19         25.442.19          25.448.19          25.455.19
022         25.429.22          25.435.22          25.439.22         25.442.22          25.448.22          25.455.22                 
025         25.429.25          25.435.25          25.439.25         25.442.25          25.448.25          25.455.25         25.463.25
032         25.429.32          25.435.32          25.439.32         25.442.32          25.448.32          25.455.32         25.463.32
038                                    25.435.38          25.439.38         25.442.38          25.448.38          25.455.38         25.463.38
045                                    25.435.45                                   25.442.45          25.448.45          25.455.45         25.463.45
050                                                                                                                 25.448.50          25.455.50         25.463.50
060                                                                                                                 25.448.60          25.455.60         25.463.60

AISI 316

AISI 316

AISI 316

158
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D                         3,2                         4                            4,8
L              Blister 50 pz.        Blister 50 pz.           Blister 25 pz.

  010            25.834.10            25.840.10                25.848.10
  012            25.834.12            25.840.12                25.848.12
  014            25.834.14            25.840.14                25.848.14
  016            25.834.16            25.840.16                25.848.16
  018            25.834.18            25.840.18                25.848.18
  020                                        25.840.20                25.848.20
 24                                         25.840.24

  030                                                                        25.848.30

GANCETTI A VITE IN ACCIAIO INOX - INOX STEEL SCREW HOOKS

GANCI A “S” IN ACCIAIO INOX - “S” INOX STEEL 

TIRAFONDI INOX A TESTA ESAGONALE - HEXAGONAL HEAD INOX ANCHORING SCREWS

D                           5                          6                              8                           10                        12L

  040            25.235.40            25.236.40                25.238.40
045                                        25.236.45

  050                                        25.236.50                25.238.50              25.240.50            25.252.50
  060                                        25.236.60                25.238.60              25.240.60            25.252.60
  080                                        25.236.80                25.238.80              25.240.80            25.252.80
  100                                        25.236.99                25.238.99              25.240.99            25.252.99
  120                                                                                                                                  25.253.00
  150                                                                                                                                  25.253.50

RIVETTI IN ACCIAIO  INOX A2 - INOX RIVETS

RIVETTI IN ALLUMINIO - ALUMINIUM RIVETS

D                         3,2                         4                            4,8
L             Blister 100 pz.       Blister 50 pz.           Blister 25 pz.

    0                     
   0 8            25.732.09                    
  010            25.732.10            25.739.09                25.749.10
  012                                        25.739.12                25.749.12                      
  014            25.732.14                                            25.749.14
  016                                        25.739.16                25.749.16
  018                                                                                
  020                                                                        25.749.20

25.850.05   ø mm. 3x40 lunghezza
25.850.06   ø mm. 3,5x50 lunghezza
25.850.07   ø mm. 4x60 lunghezza

25.851.05 ø mm. 3,5x50 lunghezza
25.851.06   ø mm. 4x60 lunghezza
25.851.08   ø mm. 4,5x70 lunghezza

25.851.40   ø mm. 6x54 lunghezza
25.851.43   ø mm. 8x75 lunghezza
25.851.46   ø mm. 10x100 lunghezza

OCCHIOLI A VITE IN ACCIAIO INOX - INOX STEEL SCREW EYELETS
M

AN
UT

EN
ZI

ON
E
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26
BITTE E GALLOCCE

Ottone cromato con traversino in legno
Chrome-plated brass stud wood

Articolo Lungh.mm. Largh. mm. Travers. mm.
26.120.22 138 32 220

Ottone cromato ad incudine
Chrome-plated brass anvil

Articolo Lungh.mm. Largh. mm.
26.125.05 50 18
26.125.08 75 30
26.125.10 100 32
26.125.13 130 35

Ottone cromato - Chrome-plated brass
Articolo Lungh.mm. Largh. mm.

26.129.12 125 45
26.129.15 150 53
26.129.20 200 62
26.129.25 250 70

Ottone cromato inclinata - Chrome-plated brass inclined
Articolo Lungh.mm. Largh. mm.

26.122.10 100 32
26.122.14 140 40
26.122.17 170 40
26.122.20 200 45

Acciaio inox lucidato a specchio - Stainless steel mirror polished
Articolo Lungh.mm. Largh. mm.

26.133.10 101 34
26.133.12 125 35
26.133.15 150 44
26.133.20 200 53
26.133.25 250 68

Ottone cromato traino sci - Brass chrome ski tow
Articolo Lungh.mm. Largh. mm.

26.118.00 95 45

GUARNIzIONE IN PLASTICA BIANCA PER BITTE INOX.
White plastic gasket for stainless steel cleats.
26.133.35  per bitte da mm. 150
26.133.40  per bitte da mm. 200
26.133.45  per bitte da mm. 250
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Acciaio inox lucidato a specchio
Stainless steel mirror polished

Articolo Lungh.mm. Interasse mm.
26.134.15 150 45
26.134.20 200 60
26.134.25 250 75

Basetta di rinforzo in acciaio inox
Header of stainless steel reinforcement

Articolo Lungh.mm. Largh. mm.
26.134.35 65 25
26.134.36 90 35
26.134.37 110 50

Basetta in plastica bianca per bitta
Articolo

26.124.33 Basetta per bitta 26.124.29
26.124.34 Basetta per bitta 26.124.30

Acciaio inox lucidato a specchio
Stainless steel mirror polished

Articolo Lungh.mm. Largh. mm.
26.137.15 150 57
26.137.20 200 60

Acciaio inox lucidato a specchio
Stainless steel mirror polished

Articolo Lungh.mm. Largh. mm.
26.124.55 150 60
26.124.60 200 70

Acciaio inox lucidato a specchio
Stainless steel mirror polished

Articolo Lungh.mm. Largh. mm. Alt. mm.
26.137.22 120 95 120
26.137.25 152 120 152

Acciaio Aisi 316 lucidato a specchio
Stainless steel 316 mirror polished

Articolo A mm B mm C mm D mm E mm
26.124.29 158 35 74 53 49
26.124.30 205 44 94 64 62

Alluminio anodizzato - Anodized aluminum
Articolo Lungh.mm. Base  mm.

26.135.02 150 90 x 30
26.135.03 205 120 x 35
26.135.04 265 150 x 40
26.135.05 310 160 x 50
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BITTE E GALLOCCE

Nylon colore nero - Black nylon
Articolo Lungh.mm. Largh. mm. Interasse mm.

26.132.11 110 15 28
26.132.14 145 20 35
26.132.18 180 25 45
26.132.21 220 30 52

Acciaio inox lucidato a specchio abbattibile
Mirror polished stainless steel folding

Articolo Lungh.mm. Largh. mm.
26.138.11 114 38
26.138.16 165 55
26.138.20 203 66

Acciaio inox lucidato a specchio abbattibile
completa di guarnizione e perni

Articolo Lungh.mm. Largh. mm.
26.138.36 120 40

Acciaio inox lucidato a specchio a scomparsa
Stainless steel mirror polished retractable

Articolo A mm. B mm. C mm. D mm.
26.135.25 150 55 50 195

Acciaio inox lucidato a specchio a scomparsa
Stainless steel mirror polished retractable

Articolo A mm. B mm. C mm. D mm.
26.137.32 112 45 45 135
26.137.35 150 60 53 164
26.137.39 195 75 65 217

26
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26

PASSACAVI DI PRUA E POPPA

Passacavi di prua in ottone cromato
Chromated brass  prow fairleads

Passacavi di poppa in ottone cromato
Chromated brass stern fairleads

Passacavi di prua in lega leggera anodizzata
Anodized light alloy prow fairleads

Passacavi di poppa in L.L. anodizzata
L.A. anodized stern fairleads

Passacavi di poppa in acciaio inox
Inox steel stern fairleads
26.330.12 da mm. 125        
26.330.15 da mm. 150

Passacovo a rulli in acciaio inox per cime fino a mm. 26. 
Inox steel stern fairleads roller for hope mm. 26

Ottone Cromato
Articolo Lungh.mm. Largh. mm.

26.315.11 110 28
26.315.15 150 33
26.315.20 205 38
26.315.25 250 45
26.315.30 300 55

Lega Leggera Anodizzata
Articolo Lungh.mm. Largh. mm.

26.323.11 110 20
26.323.15 150 28
26.323.17 170 35
26.323.20 200 35
26.323.25 250 35

Ottone Cromato
Articolo Lungh.mm. Largh. mm.

26.320.11 110 20
26.320.15 135 28
26.320.17 170 35
26.320.20 200 35

Lega Leggera Anodizzata
Articolo Lungh.mm. Largh. mm.

26.328.11 110 20
26.328.15 135 28
26.328.17 170 35
26.328.20 200 35

Acciaio Inox
Articolo Lungh.mm. Largh. mm. Alt. mm. Cima mm.

26.310.20 205 40 55 22
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27
PASSACAVI DI PRUA E POPPA E PONTICELLI

Passacavi di prua in acciaio inox - Inox steel prow fairleads
26.335.12 da mm. 125       
26.335.15 da mm. 150

Passacavo di prua in ottone cromato - mm. 65x105
Chromated brass prow fairlead - mm. 65x105
26.325.00

Cubia in acciaio inox lucidato a specchio - Hawse pipe
26.310.53 mm. 162 x 82

26.310.51 mm. 140 x 62

Ponticello in ottone cromato - arco interno mm. 10 - filo mm. 6 -
base mm. 13x48
Chromated brass bridge - internal arc mm. 10 - thread mm. 6 -
base mm. 13x48
27.100.18

Ponticello in otttone cromato - Altezza arco mm. 10 - Filo mm. 5 -
Lunghezza mm. 51
Chromated brass bridge - Arc height mm. 10 - thread  mm. 5 -
Length mm. 51
27.100.20

Ponticelli in acciaio inox stampati con nervature di rinforzo
Printed inox steel bridges with reinforced branches
27.110.20   Arco - Arc  mm. 20 - Lunghezza - Length mm. 48
27.110.30   Arco - Arc mm. 15 - Lunghezza - Length mm. 45
27.110.40   Arco - Arc  mm. 11 - Lunghezza - Length mm. 42

Ponticelli in acciaio inox stampati da filo e lucidati
Polished printed inox steel  thread bridges 
27.110.08   Filo mm. 4 - Arco mm.   9 - Lunghezza mm. 46
27.110.10   Filo mm. 5 - Arco mm. 12 - Lunghezza mm. 52
27.110.12   Filo mm. 6 - Arco mm. 14 - Lunghezza mm. 55
27.110.14 Filo mm. 8 - Arco mm. 16 - Lunghezza mm. 60

Attacco parabordo in ottone cromato da mm. 30x55x22 di altezza
Chromated brass fender junction mm. 30x55x22 height
27.120.01
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27

PONTICELLI E GANCETTI

Attacco parabordo in ottone cromato da mm. 35x80x22 di altezza
Chromated brass fender junction   mm. 35x80x22 height
27.120.02

Piastrina in acciaio inox AISI 304 a base rettangolare e ponticello saldato
Rectangular base plate with sealing inox steel bridge   AISI 304
27.121.05   Piastrina - Plate mm. 30x35 - Filo - Thread mm. 5
27.121.06   Piastrina - Plate mm. 35x40 - Filo - Thread mm. 6
27.121.08   Piastrina - Plate mm. 40x50 - Filo - Thread mm. 8

Piastrina ponticello ovale saldato in acciaio inox AISI 304
Oval bridge plate sealed in AISI 304 inox steel

Piastrina in acciaio inox AISI 304 a base circolare e ponticello saldato
AISI 304  round base inox steel plate with sealed bridge
27.121.26   Base ø mm. 40 - Filo - Thread mm. 6
27.121.28   Base ø mm. 50 - Filo - Thread mm. 8

Gancetto piatto in ottone cromato - mm. 33x46x20 h.
Chromated brass flat hook - mm. 33x46x20 h.
27.130.00

Appendino a doppio gancio in ottone cromato - Dim.: mm. 40x60
Chromated brass double hook hanger - Dim.: mm. 40x60
27.130.02

Gancetto in ottone cromato - mm. 20x52x21 di altezza
Chromated brass hook - mm. 20x52x21 height
27.130.10

Gancetto multiuso in ottone cromato - Dim.: mm. 43x13x14
Chromated brass multiuse hook - Dim.: mm. 43x13x14
27.130.12

Gancetto doppio in acciaio inox 316 - Dim.: mm 70x45
Two bar hook inox 316 - Dim.: mm 70x45
27.130.15

Appendiabiti a scomparsa in acciaio inox Aisi 316.
Modello apribile a molla.
Coat concealed stainless steel AISI 316.  Model that can be opened
in the spring.
27.130.16

27.121.15   Piastrina - Plate mm. 45x15 - Filo - Thread mm. 5
27.121.16   Piastrina - Plate mm. 60x20 - Filo - Thread mm. 6
27.121.18   Piastrina - Plate mm. 80x26 - Filo - Thread mm. 8
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27
GOLFARI

Piastrina con anello in ottone cromato - mm. 30x40
Chromated brass plate with ring - mm. 30x40
27.140.00

Golfare ad anello in ottone cromato - Chromated brass ring bow
27.140.10   anello ø mm. 44 - perno mm. 10 - Lunghezza  mm. 60
27.140.14   anello ø mm. 58 - perno mm. 14 - Lunghezza  mm. 60

Golfare in ottone cromato - occhio ø mm. 17 - perno mm. 8 -
Lunghezza max utile mm. 50
Chromated brass eye bow - eye ø mm. 17 - dowel mm. 8 - Length
needed mm. 50
27.141.08

Golfare in ottone cromato - occhio ø mm. 25 - perno mm. 10 -
Lunghezza max utile mm. 65
Chromated brass eye bow - eye ø mm. 25 - dowel mm. 10 - Length
needed mm. 65
27.141.10

Golfare doppio occhio in ottone cromato - perno ø mm. 8 -
Lunghezza mm. 140 - Lunghezza max utile mm. 65 - ø occhio mm.
17
Chromated brass double eye bow   -dowel ø mm. 8 - Length mm.
140 - Length needed mm. 65 - ø eye mm. 17

Attacco parabordo -capottina in ottone cromato con chiusura a
molla - mm. 30x35x27 h.
Fender junction -chromated brass cover with spring lock - 
mm. 30x35x27 h.
27.130.20
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27

GOLFARI

Golfari a doppio occhio in acciaio inox AISI 316  
AISI 316 inox steel double eye bows
27.144.08   ø  mm.  8 - apertura max utile - opening needed mm. 60
27.144.10   ø  mm.10 - apertura max utile - opening needed mm. 85

Pomelli di serraggio con viti di acciaio inox da M6-M8
Tightening knobs with M6-M8 inox steel screws
27.145.20
Pomelli di serraggio femmina con dado di ottone filettato M5-M6-M8; 
ø esterno rispettivamente di mm. 18-24-25
Female thightening knobs with threaded brass nut M5-M6-M8; 
27.145.30

Golfari in acciaio inox AISI 316 completi di dado e rondella
Eye Bolts in stainless steel AISI 316, complete with nut and washer

Golfari femmina in acciaio inox AISI 316
Female eye bolts in stainless steel AISI 316

Anello traino a “U” in acciaio inox - “U” inox steel towing ring

filettatura ø occhio
Articolo mm

27.145.06 M6 13
27.145.08 M8 17
27.145.10 M10 22
27.145.12 M12 27

ø x lung. ø occhio C. Rottura
Articolo mm mm Kg

27.143.26 6 x 60 12 1000
27.143.28 8 x 80 14 1500
27.143.30 10 x 100 16 2500

Articolo A B Filettatura D E
mm mm ø mm mm mm

27.240.05 6 45 5 80 33
27.240.06 8 45 6 90 34
27.240.08 10 60 8 105 38
27.240.10 12 70 10 130 50
27.240.12 14 70 12 150 60

Anello traino a “U” in acciaio inox - “U” inox steel towing ring
Articolo A Filettatura D E

mm ø mm mm mm
27.241.06 6 6 90 33
27.241.08 8 8 120 34
27.241.10 10 10 130 38
27.241.12 12 12 150 50
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27 Fermaschienale in ottone cromato e cavetto in nylon - Lungh. mm. 240
Chromated brass backboard block and nylon cable - Length mm. 240
27.245.00

Fermaoblò a catenella in ottone cromato - Lunghezza mm. 95
Chromated brass chain porthole - Length mm. 95
27.252.05

Fermaoblò in due pezzi di ottone cromato
Chromated brass two pieces porthole block
27.252.00

Serratura a cilindro in ottone cromato
Chromated brass cylindric lock
27.200.12  Lunghezza cilindro mm. 25
27.200.13  Lunghezza cilindro mm. 30

Articolo Dim. Colore
27.200.06 70x45 Bianco

Cilindro per chiusura cassetti, in ottone nichelato, 
munito di ghiera anteriore di finitura
Cylinder lock for drawers, nickel-plated brass 
equipped with front bezel finish.
27.200.63

Scrocco a pulsante
In zama cromata, completo di battuta in nylon. Quando il pomolo è
inserito a filo si innesta la sicura che non permette l’apertura dello
sportello. Premendo il pomolo lo si fà fuoriuscire ed in tal caso si
sblocca la sicura.
27.200.65
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Serrature in plastica per portelli e cassetti con doppia chiusura e antivibranti, complete di pulsante in ottone cromato.
Interamente costruite in materiale plastico auto-lubrificante e molle in acciaio inox, contro la corrosione dell’ambiente marino. 
Plastic Locks for doors and drawers with double locking and anti-vibration, complete with button in chrome plated brass.
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27

Articolo Dim. Porta Pulsante
27.200.05 ø 24 16 Cromato

Articolo Dim. Porta Pulsante
27.200.07 ø 32 19 Cromato

Articolo Dim. Spessore Pulsante
27.200.04 ø 23 16/19 Cromato

Articolo Dim. Porta
27.200.03 45x78 16/19

Articolo Dim. Porta Pulsante
27.200.08 48x30 16 Cromato
27.200.09 48x30 19 Cromato

Serratura in ottone cromato da appoggiare - Cilindro
esterno e pomolo a due mandate dall'interno
Chromated brass bearing lock -  External cylinder
and internal two key turns knob
27.200.10

Serratura da appoggiare in ottone cromato
Provvista di manopola di chiusura dall’interno
Chromated brass bearing lock- internal locking knob
27.200.15
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Serratura da appoggiare in ottone cromato con
pomolo di chiusura dall'interno
Chromated brass bearing lock with internal locking
knob
27.200.24

Serratura da appoggiare in ottone cromato. Chiusura
dall’esterno con cilindro con chiave e dall'interno con
pomolo
Chromated brass bearing lock. External locking with
cylinder with key and internal with knob
27.200.17
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27

Serratura in ottone cromato, a scrocco antivi-
brante, con serratura.
Molle in acciaio inox
Antivibrating spring latch lock - Inox steel
springs 27.200.36

Serratura in ottone cromato, a scrocco antivi-
brante - Molle in acciaio inox
Antivibrating spring latch lock - Inox steel springs
27.200.26
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27Chiusura da incasso in ottone cromato
Chromated brass socket closing
27.200.28

Serratura per porta scorrevole. Chiusura con
cilindro ovale. Le dimensioni ridotte permettono
un incasso di montanti di solo mm. 27. Un
esclusivo tipo di scrocco rende la chiusura pre-
cisa ed antivibrante. Costruzione in acciaio e
tecnopolimero
Sliding door lock. Oval cylinder closing. 
27.200.30

Serratura per porta scorrevole, in acciaio, con plac-
ca. 
Lock for sliding door, in stainless steel, with a plate.
27.200.33

Serratura per porta scorrevole, in acciaio, co placca.
Gancio in acciaio inox pressofuso.
Lock for sliding door, steel, co plaque. Cast stainless
steel hook.
27.200.27
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Serratura magnetica universale in ottone con piastre
in acciaio inox Aisi 316, abbinabile alle maniglie
27.210.20 - 27.210.22
Universal Magnetic Lock with brass plates in stain-
less steel AISI 316, coupled to the handles
27.210.20 - 27.210.22
27.200.40

Serratura in ottone cromato, per porte scorrevoli, con maniglia a filo.
Adatta per porte con spessore minimo di mm. 20.
Completa di serratura a chiave
Placca: mm. 158x87
Mostrina: mm. 112x15
Chrome plated brass lock, sliding door with flush handle.
27.200.50

Serratura in ottone cromato, per porte scorrevoli, con serratura Yale.
Adatta per porte con spessore minimo di mm. 20.
Placca: mm. 198x45
Mostrina: mm. 160x15
Chrome plated brass lock, sliding door lock with Yale.
27.200.54

Coppia maniglie in ottone cromato, complete di bocchetta in poliam-
mide per rafforzare la molla della serratura e per permettere il mon-
taggio senza viti esterne.
Pair of handles in chrome-plated brass, complete with polyammide
27.210.20

Rosetta completa di bocchetta in poliammide  
per permettere il montaggio senza viti esterne.
Rosetta complete polyammide to allow the fastening screws.
27.217.35   Per serratura YALE
27.217.38   Per serratura OVALE

27.217.35 27.217.38
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27.201.13

Pomolo per mobili in ottone lucido.
Knob in polished brass.

27.201.13

Fermaporte antirumore costruito in ottone cromato e plastica   
Antinoise doorblock made in chromated brass and plastic
27.177.00

Maniglie in ottone cromato. Quadro mm. 8
Chromated brass handle . Frame mm. 8
27.210.13

Maniglie in ottone cromato. Quadro mm. 8
Chromated brass handle . Frame mm. 8
27.217.40

Maniglie in ottone cromato. Quadro mm. 8
Chromated brass handle . Frame mm. 8
27.217.50

Rosetta in ottone cromato. 
Chromated brass. 
27.217.60 ovale
27.217.66 tonda

FE
RR
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Tavella tonda inox, per paglioli o antine ø mm. 45
Inox round hollow flat tile,   ø mm. 45
27.220.00

Tavella tonda in acciaio inox, chiusura in nylon ø mm. 44
Door button inox injection mold nylon ø mm. 44
27.220.01

Fermaporte come sopra ma interamente fabbricato in nylon bianco
Doorblock as above but made in white nylon
27.177.08
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FERMAPORTE

Catenacciolo in acciaio inox AISI 316. mm. 60x30
Sinless barrel bolt inox AISI 316. mm. 60x30
27.220.20

Catenaccioli in ottone cromato
Chromated brass sinless bar bolt
27.220.28 mm. 50x28
27.220.31 mm. 95x31

Chiusura a scatto in ottone cromato
Chromated brass snap locking
27.220.42

Chiusura a scatto in nylon - mm. 18x38
Nylon snap locking - mm. 18x38
27.220.43

Chiusura a scatto in ottone lucido con anello in teak
Polished brass snap locking with teak ring
27.220.44

Chiusura a tre pezzi in nylon per gavoni - mm. 42x75
Nylon 3 pieces locking    - mm. 42x75
27.220.45

Fermaporta a molla in ottone cromato Dimensioni mm. 120x140x12h
Chromated brass spring doorstop Dimensions mm. 120x140x12h
27.220.47

Chiusura in acciaio inossidabile con serratura a chiave
Stainless steel locking with key locking

Chiusura per portelli in ottone cromato con blocco a scatti - mm.
15x50
Chromated brass hatches locking with   snaps block - mm. 15x50
27.220.50

Articolo A B C D
mm mm mm mm

27.220.35 76 56 34 20
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27

Gancio fermaporta in ottone cromato o lucido. Dim. mm. 52 x 33
Door latch chromed brass or polished brass. Dim. mm. 52 x 33
27.220.38   Cromato
27.220.39   Lucido

Chiusura in ottone cromato con portalucchetto - mm. 25x70
Chromated brass locking with padlock holder - mm. 25x70
27.220.70

Chiusura in acciaio inossidabile con portalucchetto - mm. 75x25
Stainless steel locking with padlock holder- mm. 75x25
27.220.75

Chiusura a leva in acciaio inox AISI 304 per gavoni e portelli -
Dimensioni: lung. mm. 102 - traz. max. kg. 150
AISI 304 inox steel lever locking   - Dimensions: lung. mm. 102 -
trac. max. kg. 150
27.220.80

Chiusura a leva in acciaio inox con portalucchetto - trazione kg. 150
Inox steel lever locking with padlock holder   - traction kg. 150
27.220.81

Chiusura portalucchetto in acciaio inox molto robusta - lung. aperta
mm. 90 - chiusa mm. 70x30 
Inox steel padlock holder locking - opening length mm. 90 - closed
mm. 70x30 
27.220.90

Chiusura a leva regolabile in acciaio inox - Dim: mm. 120 x 30
Inox steel adjustable lever locking - Dim: mm. 120 x 30
27.220.88
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Chiusura a leva regolabile in acciaio inox trazione max. kg. 300
Inox steel adjustable lever locking traction max. kg. 300
27.220.83

Chiusura a leva in acciaio inox - trazione max. kg. 150
Inox steel lever locking - traction  max. kg. 150
27.220.84

Chiusura a leva in acciaio inox - trazione max. kg. 150
Inox steel lever locking - traction max. kg. 150
27.220.85

Fermaporte in nylon - mm. 54x36
Nylon doorstops - mm. 54x36
27.230.02

Fermaporte in acciaio inox con scontro antiurto in resina sintetica
Inox steel doorstops with antishock wreck in synthetic resin 
27.230.05 Dim. mm. 30x18 x h. 20
27.230.06 Dim. mm. 30x33 x h. 30
27.230.07 Dim. mm. 40x35 x h. 60

Fermaporte a doppia sfera. - Double sphere doorstops
Ottone Cromato - Chromated brass
27.230.09   Dim.: mm. 50 x 10
27.230.10  Dim.: mm. 60 x 10
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Fermaporta magnetico cromato. 
Magnetic barrel bolt. 
27.230.11

Magnete di ricambio per Fermaporte
27.230.14   Magnete ø mm 18
27.230.16   Magnete ø mm 22

Fermaporta magnetico cromato. 
Magnetic barrel bolt. 
27.230.12

Fermaporta magnetico orientabile. Dim. mm 34x40
Magnetic adjustable barrel bolt. Dim. mm 34x40
27.230.13

Fermaporta in acciaio INOX 316 con cover in plastica. Dim. mm 38
INOX 316 Barrel bolt. Dim. mm 38
27.230.35

Gancetti fermaporte in ottone cromato
Chromated brass doorstop hooks
27.230.20 snodato lunghezza mm. 70

Fermaportelli in ottone cromato con molla 
mm. 45x42, piastrina - mm. 20x42
Chromated brass hatchstop with spring
mm. 45x42, plate- mm. 20x42
27.230.15

Gancetti fermaporte in ottone cromato con doppio snodo
Chromated brass doorstop hooks with double joint
27.230.27 a) lunghezza - length mm. 65
27.230.28 b) lunghezza - length  mm. 80
27.230.29 c) lunghezza - length  mm. 100

27
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Chiusura in ottone cromato a 90° - mm. 35x85
90° chromated brass locking - mm. 35x85
27.230.30

Chiusura con incontro piano in ottone cromato - mm. 72x35
Chromated brass locking - mm. 72x35
27.230.31

Chiusura portalucchetto in ottone cromato - mm. 50x105
Chromated brass padlock holder locking - mm. 50x105
27.230.32

FE
RR

AM
EN

TA

178

27
FERMAPORTE E GANCETTI

Chiusura con portalucchetto in ottone cromato - mm. 50x60
Chromated brass padlock holder locking - mm. 50x60
27.230.60

Con chiusura a leva eccentrica. In termogomma elastica con frontale
in acciaio inox lucidato a specchio. Escursione elastica 6 mm. 

Chiusura a leva portalucchetto in ottone cromato - mm. 82x30 
Chromated brass padlock holder lever locking - mm. 82x30
27.230.40

Chiusura portalucchetto in acciaio inox - mm. 50x105
Stainless Steel padlock holder locking - mm. 50x105
27.230.33

Articolo A B C D
mm mm mm mm

27.230.66 95 19 30 12

CHIUSURE
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27

ALZAPAGLIOLI

Alzapaglioli a filo in acciaio inox con molla di richiamo per evitare le
vibrazioni
Inox steel thread lifting rings with returning spring
27.300.01   Dim. mm. 44x38                                       
27.300.02   Dim. mm. 65x56                                       
27.300.03   Dim. mm. 75x57

Chiusura per boccaporti e gavoni costruita in acciaio inox, con mani-
glietta a filo e serratura di bloccaggio con chiave
Inox steel locking with thread handle and key blocking locking

Alzapagliolo a filo in acciaio inox fuso - Melted steel lifting ring

Maniglia alzapagliolo a filo in fusione di acciaio inox.
Dim. mm. 57 x 76 x 3 sp.
Inox steel lifting ring handle - mm. 57 x 76 x 3 sp.
27.300.22

Alzapagliolo a maniglia in ottone per gavoni e portelli - Brass handle
lift-ring
27.300.30 cromato - Chromated mm. 50x75        
27.300.31 lucido - Polished mm. 50x75               
                                                                               
27.300.40 cromato - Chromated mm. 63x93        
27.300.41 lucido - Polished mm. 63x93

Alzapagliolo a maniglia per portelli - cassetti
Handle lift-ring - Dim. mm. 55x75
27.300.43 ottone cromato - Chromated brass 

Articolo A B C
mm mm mm

27.300.11 54 49 35

Articolo A B C D E
mm mm mm mm mm

27.300.20 47 38 11 2,5 28

27.300.01 27.300.02

27.300.03
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27
ALZAPAGLIOLI

Alzapagliolo ad anello in ottone cromato
Chromated brass ring lift-ring

Alzapagliolo a bottone, in ottone cromato, con guarnizione in gomma
antivibrante - mm. 50x65
Chromated brass button lift-ring with antivibrations rubber gasket 
mm. 50x65
27.300.50

Scrocchetto a filo in ottone cromato - mm. 40x57
Chromated brass thread spring latch - mm. 40x57
27.300.78

Alzapaiolo a filo in ottone cromato, maniglia a scomparsa - mm. 21x83
Chromated brass thread spring latch - mm. 21x83
27.300.52

Maniglia alzapagliolo In plastica bianca ø mm. 50
Made of white plastic handle alzapagliolo ø mm. 50
27.300.63

Articolo A B C D E
mm mm mm mm mm

27.300.46 45 38 14 2 26
27.300.48 63 48 8 1,5 42

pag 180.202.qxp_pag 103.115  21/01/21  17:23  Pagina 180



AT
TR

EZ
ZA

TU
RA

 D
I C

OP
ER

TA

www.ideamare.com 181

27

ALZAPAGLIOLI

Alzapagliolo da incasso in acciaio inox munito di portalucchetto e
coperchio di chiusura a filo - Modello regolamentare con apertura di
emergenza dall'interno - Dim.: mm. 110x100
Inox steel socket lift-ring with padlock-holder and thread closing plug -
Internal security opening - Dim.: mm. 110x100
27.300.55

Chiusura a filo con serratura di bloccaggio maniglia completo di coper-
chio di chiusura a filo. Costruito in ottone cromato - L’altezza del gan-
cio di fermo è regolabile.
Socket lift-ring with handle blocking lock and thread closing plug.
Made in chromated brass with inox steel inferior stop.

Maniglia alzapagliolo In acciaio inox 316 ø mm. 50,8
Alzapagliolo handle Stainless steel ø 316 mm. 50.8
27.300.73

Maniglia alzapagliolo In acciaio inox 316 ø mm. 50,8 con chiave.
Alzapagliolo handle Stainless steel ø 316 mm. 50.8 with key.
27.300.74 

Maniglia alzapagliolo In acciaio inox 316 ø mm. 50,8
Alzapagliolo handle Stainless steel ø 316 mm. 50.8
27.300.53

Articolo Chiusura a filo Flangia esterna
mm mm

27.300.60 68 84
27.300.62 100 115
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Alzapagliolo di chiusura a filo in acciaio inox lucidato Aisi 316 L.
Alzapagliolo closing flush polished stainless steel AISI 316 L.
27.300.57

Alzapagliolo di chiusura a filo in acciaio inox lucidato
Aisi 316 L con serratura.
Alzapagliolo closing flush polished stainless steel
AISI 316 L with lock.
27.300.59

Alzapagliolo di chiusura a filo in acciaio inox lucidato
Aisi 316 L.
Lift ring closing flush polished stainless steel AISI
316 L.
27.300.68

Alzapagliolo di chiusura a filo in acciaio inox lucidato
Aisi 316 L.
Lift ring closing flush polished stainless steel AISI
316 L.
27.300.70

Con sistema a camma eccentrica che, abbassando la maniglietta,
trasla verso l’alto la leva interna di fermo, realizzando così una
chiusura più sicura, stagna e senza vibrazioni. Allo stesso modo,
alzando la maniglietta, la leva interna si alza e libera il portello.
Completamente in acciaio inox AISI 316 lucidato a specchio.
Lift ring closing flush polished stainless steel AISI 316 L.
27.300.69
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Completamente a filo, con apertura a pulsante. Levetta interna di
fermo regolabile. Completamente acciaio inox AISI 316 lucidato a
specchio.
Completely flush, with push button lock. Adjustable lock internal
lever. Mirror-polished AISI 316 stainless steel.
27.300.72

Maniglie rivestite in morbido PVC - Alta resistenza agli urti -
Disegno molto piacevole - Sicure per i passeggeri - Colori resisten-
ti alla corrosione marina - Viti a scomparsa
Dim. mm. 250 x 60
Handles coated in soft PVC - antishock - waterproof
27.253.26   Col. Grigio - gray
27.253.27   Col. Grigio chiaro

Lucchetti “VIRO” con arco acciaio inox AISI 316 - corpo nichelato e
cromato - resistente alla corrosione marina
“VIRO” padlocks with AISI 316 inox steel arc - chromated and nickelled
body - waterproof

Articolo A B C D E F
mm mm mm mm mm mm

27.250.15 30 28 17 5 13 16
27.250.16 30 28 32 5 13 16
27.250.20 40 33 23 6 15 22
27.250.40 40 33 42 6 15 22
27.250.55 50 41 30 8 17 28

Articolo A B C D E F
mm mm mm mm mm mm

27.250.63 30 25 16 5 13 16
27.250.64 40 32 25 6 13 22
27.250.65 50 42 32 8 15 25

Lucchetti “Import” con arco acciaio inox - corpo ottone - resistente alla
corrosione marina
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27.324.48 Lungh. mm. 350 - ø mm 22 - Piastrine mm. 47 x 47

Compasso dritto in ottone cromato - Due posizioni di riposo con mano-
pola di serraggio. Lunghezza mm. 290.
Chromated brass straight compass - 2 resting positions with thighte-
ning knob  . Length mm. 290.
27.320.29

Compasso curvo in ottone cromato - lunghezza mm. 220
Chromated brass bow compass - length mm. 220
27.320.22

Compassi telescopici per portelli e finestrini - Costruzione in ottone
cromato -  muniti di manopola di bloccaggio in tutte le posizioni
Telescopic compasses for hatches and  windows- Chromated brass
made with blocking knob in every position
27.320.38 Escursione - Excursion da 220 a 380 mm.
27.320.50 Escursione - Excursion da 300 a 500 mm.
27.320.64 Escursione - Excursion da 360 a 640 mm.

Compasso - Supporto snodato  in acciaio inox per piani mensole -
Lunghezza totale mm. 220 adatto per tavolinetti o mensole abbattibili
Inox steel Compass - Articulated support consoles - length mm. 220
27.320.32

AT
TR

EZ
ZA

TU
RA

 D
I C

OP
ER

TA
COMPASSI

Compasso in acciaio inox a molla, per apertura portelli, completo di
attacchi (lato portello  e lato gavone).               
Spring inox steel compass.                               
27.324.50  ø mm. 10,6 - lunghezza 220           
27.324.49  ø mm. 14,4 - lunghezza 270

184

27

Compasso In acciaio inox a molla per aperture portelloni, regge cari-
chi elevati, va bene per portelli e gavoni sentina.
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27.324.80

PISTONI A GAS

Piastrina a 90° in acciaio inox mm. 2 per fissaggio molla a gas (lato portello)
90°inox steel small plate  mm. 2 for gas spring fixing (hatch side).
27.324.90

Piastrina dritta in acciaio inox mm. 2 per fissaggio molla a gas (lato scafo)
Inox steel straight small plate mm. 2 for gas spring fixing (hull side).
27.324.91

Articolo Lunghezza Corsa Forza Cilindro Barretta
mm mm Kg ø mm ø mm

27.324.24 242 80 6 15 6
27.324.25 250 90 10 15 6
27.324.31 280 120 10 19 8
27.324.35 400 150 30 19 8
27.324.40 450 160 40 19 8
27.324.45 500 210 26 19 8
27.324.51 550 235 30 19 8
27.324.55 632 250 30 19 8
27.324.56 650 270 40 19 8
27.324.58 600 250 30 22 10
27.324.60 632 250 40 22 10
27.324.65 700 300 40 22 10

Articolo Lunghezza Corsa Forza Cilindro Barretta
mm mm Kg ø mm ø mm

27.325.10 242 102 20 19 9
27.325.30 632 250 40 19 9
27.325.34 600 250 30 25,4 10
27.325.37 632 250 40 25,4 10

Pistoni a Gas - Gas spring in silver color

Pistoni a Gas In Acciaio Inox
Gas spring in stainless steel AISI 316

www.ideamare.com 185

27

Terminale per pistoni a gas - attacco a perno da mm. 8
Terminal for gas pistons - to attack the pin mm. 8
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27
CERNIERE A FORTE SPESSORE IN ACCIAIO INOX LUCIDATE A SPECCHIO

STRONG THICKNESS MIRROR POLISHED INOX STEEL HINGES

27.429.00 27.429.03 Normale
27.429.04 Capovolta

27.429.05 Normale
27.429.30 Capovolta

27.429.11 Normale
27.429.12 Capovolta

27.429.4127.429.45 Normale
27.429.47 Capovolta

27.429.13 Normale
27.429.14 Capovolta

27.429.07 27.429.19

27.429.21 Normale
27.429.22 Capovolta

27.429.15 27.429.50 Normale
27.429.54 Capovolta
27.429.51 Normale Stampata

27.429.09 27.429.35 27.429.36

Cerniere
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27.429.65 27.429.67 27.429.17 H. mm. 10

Cerniera a metraggio in acciaio inox - lunghezza cm. 200 (prezzo per metro)
Length in meters inox steel hinge  - length cm. 200 (price per mt.)
27.400.32 larghezza mm. 32  spessore mm.0,8
27.400.40 larghezza mm. 40 spessore mm.0,8
27.400.50 larghezza mm. 50  spessore mm.0,8

Cerniera a libretto in acciaio inox 
spessore mm. 1,5
Inox steel booklet hinge
27.412.40 mm. 30x40
27.412.60 mm. 40x60
27.412.80 mm. 50x80
27.422.84 mm. 40x40
27.422.86 mm. 40x80

Cerniere a libretto in ottone nichelato a perno fisso
Nichel brass booklet hinges with fixed dowel
27.422.25 mm. 30x25
27.422.30 mm. 40x30
27.422.40 mm. 50x40
27.422.50 mm. 60x50
27.422.55 mm. 70x55

Cerniere a libretto sottile inox a perno fisso
Inox booklet hinges with fixed dowel
27.422.62 mm. 30x22 Spessore mm. 0,76
27.422.63 mm. 30x30 Spessore mm. 0,77
27.422.65 mm. 40x35 Spessore mm. 1,11
27.422.70 mm. 50x40 Spessore mm. 1,21
27.422.75 mm. 60x50 Spessore mm. 1,39

Cerniera in ottone cromato per piccoli portelli senza viti a vista
Dim.: mm. 34x28
Chromated brass hinge.
27.420.20

Cerniere a filo in ottone cromato con viti non visibili dall’esterno
Chromated brass hinge
27.421.00   Con apertura a 180° - Dim.: mm. 70x65
27.421.01   Con apertura a 90° - Dim.: mm. 39x65
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27 Cerniere in ottone cromato per piani ribaltabili
Chromated brass hinges for tipping surfaces

Cerniera in acciaio inox lucidata a specchio per piani ribaltabili
Mirror polished inox steel hinge for tipping surfaces

Articolo A B C F
mm mm mm °

27.427.00 65 30 2 180°

Articolo A B C F
mm mm mm °

27.427.01 80 30 2 180°
27.427.02 86 30 2 180°

Cerniera ad incasso in ottone lucido cromato.
Flush retractable hinghe in polished brass or chromed brass.
Incasso: Largh. mm. 80 - Prof. mm. 34 - Alt. mm. 28
27.420.27   Ottone lucido - polished brass 
27.420.28   Ottone cromato - chromed brass

CERNIERE IN OTTONE CROMATO - BRASS HINGES

28

9

27.421.10 mm. 60x34 27.421.13 mm. 80x35

27.430.00 Cerniera in Ottone Cromato mm. 55x95

27.432.01 mm. 26x98
27.432.02 mm. 30x151

Cerniera in nylon rinforzato di colore bianco
White reinforced nylon hinge
27.440.40 mm. 60x40
27.440.60 mm. 95x60 
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Cerniera in acciaio inox con prigionieri

Cerniera in acciaio inox con prigionieri

27.430.35

27.430.37

27.430.04  Dim. mm.90x60x3

27.430.05  Dim. mm.90x60x3

27.430.10  Dim. mm.90x60x3

27.430.16  Dim. mm.120x60x3

27.430.12  Dim. mm.90x60x3

27
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27.427.56   Dim. mm. 37 x 76 Perno semincassato
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27
CERNIERE

Cerniere con copertura in accioaio inox Aisi 316. Dopo il fissaggio delle cerniere, la copertura viene applicata tramite nastro biadesivo,
per nascondere le viti.

Hinges with cover accioaio steel AISI 316. After the fixation of hinges, the cover is applied via double sided tape, to hide the screws.

27.430.19  Dim. mm 65x65

27.429.59  Dim. mm 67x648

27.427.51   Dim. mm. 37 x 57 27.427.52   Dim. mm. 37 x 36

27.427.55   Dim. mm. 37 x 76

27.429.58  Dim. mm 51x35

27.430.30 Dim. mm 76x40
27.430.31 Dim. mm 83x65

pag 180.202.qxp_pag 103.115  21/01/21  17:23  Pagina 190



27.427.58   Dim. mm. 74 x 74 Perno semincassato

27.436.32   Dim. mm. 105 x 102 - spessore mm. 3,2

27.436.35   Dim. mm. 105 x 102 - spessore mm. 3,0
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Cerniera a sbalzo, per boccaporto, in ottone cromato
Base mm. 25x60 - ala mm. 110
Chromated brass hinge - Base mm. 25x60 - wing mm. 110
27.434.00

Cerniera a sbalzo, per boccaporto, in ottone cromato
Base mm. 35x57 - ala mm. 20x100
Chromated brass hinge - Base mm. 35x57 - wing mm. 20x100
27.434.03

Cerniera ribaltabile a scomparsa in ottone cromato con richiamo a molla
Dim. mm. 60x90
Chromated brass tipping hinge with spring returning - Dim. mm. 60x90
27.436.00

Cerniera per boccaporto in ottone cromato 
Piastra di fissaggio mm. 60x30 - Flangia esterna ø mm. 45
Chromated brass hatchway hinge
Fixing plate mm.60x30 -External flange ø mm. 45
27.436.29

Cerniera In acciaio inox AISI 316 lucidato a specchio. Grande robu-
stezza. Inserti anti-frizione in nylon nel nodo.

pag 180.202.qxp_pag 103.115  21/01/21  17:23  Pagina 191



Cerniera  in ottone cromato per scaletta mm. 20x140
Chromated brass hinge for ladder  mm. 20x140
27.450.00

Gancio semplice  in ottone cromato per scaletta
Chromated brass joint for ladder
27.442.00

Gancio di sicurezza in ottone cromato per scaletta
Chromated brass security joint for ladder
27.442.01

Piastrina in ottone cromato per scaletta  mm. 85x28
Chromated brass plate for ladder
27.442.02

Bottone di fermo in ottone cromato per scaletta  mm. 22x47
Chromated brass stud catch for ladder mm. 22x47
27.442.03
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27
ACCESSORI PER SCALETTE
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28.230.50 Carburante - Fuel - ø mm. 50
28.230.51 Acqua - Water - ø mm. 38

28.230.00 Carburante - Fuel - ø mm. 50 
28.231.00 Acqua - Water - ø mm. 38

OTTONE CROMATO - CHROMATED BRASS

28.235.11  Carburante  Fuel ø  mm. 50
28.235.10  Acqua  Water ø  mm. 38

28.230.60  Carburante  Fuel ø  mm. 50
28.230.62  Carburante  Fuel ø  mm. 38
28.230.61  Acqua  Water ø  mm. 38

AT
TR

EZ
ZA

TU
RA

 D
I C

OP
ER

TA

www.ideamare.com 193

28

TAPPI IMBARCO

28.233.00 Carburante - Fuel ø mm 55
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28
TAPPI IMBARCO

ACCIAIO INOX - STAINLESS STEEL

28.231.24  Carburante  Fuel ø  mm. 50
28.231.23  Acqua  Water ø  mm. 38

28.231.27  Carburante  Fuel ø  mm. 50
28.231.26  Acqua  Water ø  mm. 38

NYLON

Inclinato 45°

28.232.00  Carburante  Fuel ø  mm. 50 Colore Bianco

28.232.12  Carburante  Fuel ø  mm. 38
28.232.15  Carburante  Fuel ø  mm. 50

28.232.19  Acqua  Water ø  mm. 38

Tappi Imbarco Acqua/Carburante in Nylon bianco
Articolo D H d d1 d2 di

mm mm mm mm mm mm
28.231.37 Acqua 85 70 50 40 38 34
28.231.50 Carburante 85 70 50 40 50 34

Tappi di imbarco con chiusura a scatto con rotazione 45°; sporgenza
solo 7,7 mm; viti a scomparsa; cavetto inox di ritegno con molla; ver-
sioni fuel e diesel con attacco per cavo di massa; fabbricato in acciaio
inox AISI 316 lucidato a specchio; simbologia a norme DIN. 

28.232.01  Acqua  Water ø  mm. 35/38 Colore Bianco
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TAPPI IMBARCO
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NYLON

Scarico in ottone cromato con tappo di sicurezza in nylon
Chromated brass exhaust with nylon security plug
28.240.00

Scarico in nylon bianco con tappo di sicurezza 
Flangia di attacco ovale da mm. 35x55 - ø mm. 25
White nylon exhaust with security plug
Oval junction flange   mm. 35x55 - ø mm. 25
28.240.17

Tappo di scarico in nylon nero fissaggio a pressione 
Black nylon exhausting plug - pression fixing
28.241.00

Boccola di scarico in nylon bianco con tappo a vite 
Exhausting axle bearing with screw plug
28.242.00

Tappo in ottone cromato a filo - adatto per doppio fondo e poppa
Chromated brass threaded plug
28.243.00

Tappo aleggio in ottone satinato con controdado - ø 1/2”
Satined brass haulage plug  with counternut - ø 1/2”
28.244.00
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Tappo a espansione in ottone
Brass expansion plug
28.245.00

Tappo a espansione in plastica ø mm. 22,5
Plastic expansion plug ø mm. 22,5
28.246.00  nero - black

Tappo - scarico in ottone per poppa e fondo con controdado ø 1/2”
lunghezza cm. 5
Plug - stern brass exhaust and bottom with counter nut ø 1/2” 
length cm. 5
28.244.04

Tappo a espansione regolabile mediante ghiera filettata 
in ottone cromato -  leva in plastica - ø mm. 22
Expansion plug adjustable through  chromated 
brass threaded collar -  plastic lever- ø mm. 22
28.246.69

Tappo e boccola di scarico per gommoni -  ø mm. 40
Plug ø mm. 40 

Tappo a espansione in plastica ø mm. 35
Plastic expansion plug ø mm. 35                     
28.246.50

Tappo a espansione in plastica ø mm. 25
Plastic expansion plug  ø mm. 25
28.246.01  nero - black

196

28

Tappo a espansione in plastica ø mm. 40
Plastic expansion plug ø mm. 40                     
28.246.51
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COPRISCARICHI

Tappo a espansione regolabile a leva in acciaio inox e gomma neopre-
nica - espansione da mm. 22 a mm. 26 
Adjustable expansion plug with inox steel lever and  neoprenic rubber
- expansion  from mm. 22 to mm. 26                
28.246.90

Tappo a espansione a vite regolabile in acciaio inox e gomma neopre-
nica. La regolazione avviene mediante la rotazione del traversino filet-
tato. Espansione da mm. 22 a mm. 26.
Inox steel and neoprenic rubber adjustable screw expansion plug T
Expansion from mm. 22 to mm. 26.                  
28.246.92

Cuffie copriscarichi in acciaio inox

Cuffia copriscarico in acciaio inox
Inox steel exhaust-cover hood

Cuffia copriscarico in plastica bianca
White plastic exhaust-cover                              
28.252.12

Articolo A B C
mm mm mm

28.252.00 44 40 11
28.252.01 63 55 15

Articolo A B C
mm mm mm

28.252.02 93 87 25

Articolo A B C D E
mm mm mm mm mm

28.252.05 60 70 50 30 0,8
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28
BOCCOLE DI SCARICO

Scarico in nylon Colore bianco - Nylon exhaust white color

Scarico in nylon - Colore bianco - Nylon exhaust white color

Boccola di scarico con portagomma - Colore bianco
Exaust axle bearing with rubber-holder   - white color

Valvola a membrana per scarico si accoppia con artt. 28.255.09/11/17
Exhaust diaphragm valve to be combined with item 28.255.09/11/17

Boccole giganti in nylon bianco
White nylon giant axle bearings

28.255.39

Articolo H D d F
mm mm mm

28.255.09 62 39 25 1”

Articolo H D d F
mm mm mm mm

28.255.15 155 39 25 22 
28.255.17 155 39 25 25 

Articolo H D d
mm mm mm

28.255.18 25 44 20

Articolo H D d dp P F
mm mm mm mm mm

28.255.11 100 42 25 30 25 1”

Articolo A B C D E F
mm mm mm mm mm mm

28.255.39 55 113 64 108 40
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28

BOCCOLE DI SCARICO

Scarico in nylon - Colore bianco
Nylon exhaust - White color

Scarico in nylon con griglia - Colore bianco
Nylon exhaust with grill    - white color

Gomito per scarico in nylon - Colore bianco ø mm. 50
Nylon exhaust elbow - white color ø mm. 50    
28.255.28

Scarico telescopico con capacità di uscita  conforme alle norme CE 

Telescopic exhaust with exit capacity conformed to ECC norms   

Membrana autosvuotante, applicabile anche all’art. 28.255.32.
Ring Kit with autoemptying diaphragm
28.255.57

Articolo H D d F
mm mm mm mm

28.255.32 195 75 40 50

Articolo A B C D E
mm mm mm mm mm

28.255.20 50 40 44 62 42

Articolo A B C D E
mm mm mm mm mm

28.255.24 55 39 44 62 40

Scarico nylon 1" 1/2 mm 38 - Tipo lungo in nylon/fibra di vetro. 
Finitura anteriore Inox e valvola di non ritorno.

Articolo A B C D E
ø mm mm mm mm mm

28.255.59 38 48 78 70 135

Boccola di scarico in acciaio Inox ø mm 50

Articolo A B H D F
ø mm mm mm mm inc

28.255.62 50 36 31 16 1”
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28
CUFFIE PASSACAVI

Anello passacavo aperto in nylon ø incasso mm. 73
Interasse fori di fissaggio mm. 81 - flangia esterna mm. 100
Nylon core hitch ring with opening  ø socket mm. 73
Fixing axle base holes mm. 81 - external flange mm. 100
                                 
28.260.35   Grigio - Gray   
28.260.36   Bianco - White

Anello passaguida con cuffia in gomma con 2 fori per passaggio cavi
motore - Flangia esterna mm. 105 - interasse fori di fissaggio mm. 87
Steerage-passing ring  with rubber hood with 2 holes for engine cable
passing - External flange mm. 105 - fixing axle base holes mm. 87
28.260.41   Nero - Black               

Cuffia passaguida a soffietto in gomma ad incastro
Socket rubber bellows steerage-passing hood
28.260.40   Nero - Black               
28.260.38   Bianco - White

Ghiera passacavi in acciaio inox  ø mm. 75, 
ø mm. 46 completa di gomma
Inox steel core hitches collars  ø mm. 75, ø mm. 46 with rubber
28.260.10

Ghiera passacavi in acciaio inox.  ø mm. 90 - 
ø mm. 58 completa di gomma
Inox steel core hitches collars . ø mm. 90 - ø mm. 58 with rubber
28.260.15

Anello passacavi antispruzzi ad alette flessibili. ø incasso mm. 68
flangia mm. 88 Interasse fori di fissaggio mm. 78
Antisplashes core hitches ring with flexible wings. ø socket mm. 68
flange mm. 88 Fixing axle base holes mm. 78    
28.260.28   Nero - Black                          
28.260.30   Bianco - White

Cuffia Passacavi in gomma con ghiera in PVC rigido
foro di incasso mm. 72
Rubber core hitches hood with hard   PVC collar - socket hole mm. 72
28.260.26   Nero - Black               
28.260.25   Grigio - Gray   
28.260.24   Bianco - White

Cuffia passacavi PVC, Fornita completa di ghiera di fissaggio e fascet-
ta in nylon stringi cavi. 
Dim. Ø interno mm 70 -  Ø esterno mm 105 - Sporgenza mm 74
28.260.57  Nero - Black
28.260.58  Bianco - White
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28.260.72   Boccola terminale. - Bushing terminal.

28.260.71   Boccola per paratia. - Bushing for bulkhead.

28.260.70
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28

CUFFIE PASSACAVI

Anelli passaguida con cuffia in gomma. 
Steerage-passing rings with rubber hood

Questo sistema: boccola, tubo spiralato e terminale, fornisce una
eccellente protezione per i cavi elettrici e di servizio dei motori fuori-
bordo contro polvere, abrasioni ed agenti atmo-sferici. E’ anche un
ottimo sistema per tenere uniti tutti i cavi dalla plancia di comando fino
al pozzetto dell’imbarcazione. Dim. Tubo ø mm.50; Lungh. mm.800
This system: bush, coiled tubing and terminal, provides excellent pro-
tection for electrical cables and service outboard motors
28.260.65

Articolo Colore Diametro Altezza
ø mm mm

28.260.50 Nero - Black 105 65
28.260.48 Bianco - White 105 65

Articolo Colore Diametro Altezza
ø mm mm

28.260.51 Nero - Black 152 110
28.260.52 Grigio - Gray 152 110
28.260.53 Bianco - White 152 110

Cuffia piccola - small hood 

Cuffia grande - big hood

Tubo spiralato, flessibile, in PVC. Dim. ø mm 53/62.
Rotolo metri 15.
Coiled tubing, flexible PVC. Size ø mm 53/62.  Roll 15 meters.
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29.300.01

Portacanne a cremagliera orientabi-
le in ottone cromato
ø interno mm. 40, base mm. 93x63.
- Lunghezza tubo mm. 250
Chromated brass revolving rack
fishing rod holder
ø interior mm. 40, base mm. 93x63.
- Tube length mm. 250
29.300.00

Portacanne da incasso in ottone 
cromato
Lunghezza mm. 250 - ø interno mm. 44
Chromated brass socket fishing rod
holder 
29.302.00

Portacanne da incasso in acciaio
inox pressofuso
ø mm. 40 - Lungh. mm. 230
Inox steel socket fishing rod holder -
ø mm. 40 - Length mm. 230
29.307.03
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29
PORTACANNE

Portacanne a cremagliera orientabi-
le, costruito in acciaio inox, 
ø interno mm. 40, base mm. 90x60.
- Lunghezza tubo mm. 300
Stainless steel revolving rack
fishing rod holder
ø interior mm. 40, base mm. 90x60.
- Tube length mm. 300

Portacanne a cremagliera orientabi-
le in acciaio inox Aisi 316 L
ø interno mm. 40, base mm.
100x66. - Lunghezza tubo mm. 250
Produzione Italiana
Adjustable rod holder rack in stain-
less steel AISI 316 L
29.300.02

Inox

Inox Inox

Inox

Portacanne da incasso in acciaio inox -
ø mm. 40 - Lungh. mm. 230
Inox steel socket fishing rod holder - 
ø mm. 40 - Length mm. 230
29.307.00
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29Portacanne in ottone cromato per
montaggio su battagliole e roll-bar ø
mm. 30.   Lungh. tubo mm. 290 x ø
mm. 40
Chromated brass fishing rod holder
for roll-bar fixing. 
Tube length mm. 290 x ø mm. 40
29.305.00

Portacanne orientabile a morsetto,
costruito in ottone cromato,
apertura  massima mm. 100 - ø
tubo mm. 40
Clamp revolving fishing rod holder,
made in chromated brass,
max. opening mm. 100 - ø tube
mm. 40
29.304.00

Inox

Portacanne da incasso in acciaio
inox pressofuso di ottima fattura
ø mm. 40 - Lungh. mm. 230
Inox steel socket fishing rod holder -
ø mm. 40 - Length mm. 230 
29.303.13Inox

Portacanne come art. 29.305.00,
costruito in acciaio inox
Fishing rod holder  same item
29.305.00, made in stainless steel
29.305.04

Inox

Portacanne a morsetto per battagliola,
costruito in acciaio inox 
ø mm 22/25
29.305.12

29.305.91

29.305.90

Portacanne universale in nylon.
Nylon universal fishing rod holder.
29.305.90  montaggio a paratia.
29.305.91  montaggio in piano.
29.305.92  montaggio su tubo  mm. 22/25.

29.305.92
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29.307.13  Boccola interna
Inclinata

29.307.15  Piastra di
Fissaggio

29.305.95  Portacanne in plastica nera, completo di 3 attacchi

29.307.16  Galletto di
Chiusura

29.307.17  Rosetta per orien-
tamento

29.307.14  Boccola interna
dritta

29.307.18  Molla

29.307.26  Ponticello

29.307.16  Galletto di
Chiusura

25.226.25  Vite M6

29.307.27  Piastra di
Giunzione

29.307.14  Boccola interna
dritta

29.307.14  Boccola interna
dritta

29.307.22  Riduzione ø mm22
29.307.25  Riduzione ø mm25

29.307.18  Molla

29.307.28  Galletto di
Chiusura

29.307.18  Molla

29.307.12  Tappo in gomma

29.
Fissa
2
Fis

9.3029
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Batiscopio in materiale plastico e cristallo temperato, scomponibile
per un comodo stivaggio.
Dim. ø mm. 335 - Alt. mm. 510
29.309.20

Mini Batiscopio in materiale plastico.
Dim.  mm. 170 x 200 - Alt. mm. 410
29.309.23

Asta in Alluminio ø mm. 25
Raffio inox ø mm. 8
29.310.12

Raffio Telescopico mm.830>1240
Asta in Alluminio ø mm. 30
Raffio inox ø mm. 8
29.310.14
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COLTELLI BARCA
29 Articolo Lunghezza Peso Lama

mm. gr. mm.
29.321.00 185 140 75

Coltello Barca

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.321.08 185 160 75

Coltello Barca

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.321.09 195 100 85

Coltello Barca

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.321.13 185 100 85

Coltello Barca

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.321.16 195 100 85

Coltello Barca

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.321.20 185 80 85

Coltello Barca

Peso Lama
mm. gr. mm.

29.500.01 200 113 85

Coltello Barca

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.500.03 190 190 65

Coltello Skipper
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COLTELLI SUB
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Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.322.00 240 154 120

Coltello Sub Aquatys

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.322.13 210 94 100

Coltello Sub Shark

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.322.16 270 180 140

Coltello Sub Squalo

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.322.26 290 195 170

Coltello Sub Squalo

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.322.44 275 80 150

Coltello Tagliafiletti

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.322.48 315 85 180

Coltello Tagliafiletti

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.322.21 230 115 115

Coltello Sub Torpedo
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29
COLTELLI PESCA

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.323.06 180 70 70

Apri Cozze ed Ostriche

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.323.03 140 35 60

Apri Cozze ed Ostriche

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.323.10 265 220 —

Tagliaricci

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.323.12 290 205 110

Tagliaricci

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.323.15 260 140 140

Cogli Ricci

Articolo Lunghezza Peso Lama
mm. gr. mm.

29.323.20 440 — 330

Raffio

A

A

T

Coltelli
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30

CORRIMANI E TUBO
Corrimano in tubo ovalizzato in acciaio inox AISI 316, fissaggio con pri-
gionieri mm. 8 passanti - Altezza mm. 50
AISI 316 inox steel ovalized tube handrail, fixing through studs mm. 8
studs- height mm. 50
30.110.30   da cm. 30           
30.110.40   da cm. 40           
30.110.45   da cm. 50

Coppia Corrimano in tubo acciaio inox AISI 316, completo di basi di fis-
saggio.
Pair AISI 316 inox steel tube handrail
30.110.80   Coppia corrimano da cm. 100

Articolo Lunghezza Altezza Fissaggio
mm. mm.

30.110.57 170 40 2 prig. ø 8
30.110.60 300 50 2 prig. ø 8
30.110.67 170 40 2 viti
30.110.70 300 50 2 viti

Maniglie in acciaio inox 316 lucidate a specchio.
Handles 316 stainless steel mirror polished.

Supporti cilindrici per corrimano - fissaggio con vite  ø M 8.
Handrail cylindrical supports - fixing through screw ø M 8.
Ottone cromato                                 Acciaio inossidabile 
Chromated brass                              Stainless steel
30.122.00 terminale ø mm. 22           30.124.00 terminale ø mm. 22
30.122.01 passante ø mm. 22            30.124.01 passante ø mm. 22
30.123.00 terminale ø mm. 25           30.124.10 terminale ø mm. 25
30.123.01 passante ø mm. 25            30.124.11 passante ø mm. 25

Tubo in acciaio inox lucidato a specchio in barre da 6 mt.
Mirror polished inox steel tube in  rails of 6 mt.each
30.200.22 ø mm. 22x1,2 sp.  
30.200.25 ø mm. 25x1,5 sp.
30.200.30 ø mm. 30x1,5 sp.

Supporti corrimano in ottone cromato - ø mm. 22 - altezza mm. 65
Chromated brass handrail supports - ø mm. 22 - height mm. 65
30.231.00 terminale - foro inclinato
30.231.02 terminale - foro dritto
30.231.01   passante

30.231.00 30.231.01 30.231.02

INOX
AISI 316
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Candeliere doppio con traversino in acciaio inox 316, con attacchi per
draglie

Basetta candeliere In acciaio inox AISI 316 lucidato, per montaggio
all’interno del candeliere.

Articolo Diametro tubo Altezza Basi
ø mm. mm. art.

30.110.85 25 x 1,5 622 30.123.12
30.110.88 30 x 2 622 30.123.13
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30.123.13   per tubo mm 30 x 2

Basetta candeliere In acciaio inox AISI 316 lucidato, per montaggio
all’interno del candeliere.
30.123.12   per tubo mm 25 x 1,5

Candelieri conici in acciaio inox AISI 316 - tubo mm. 25
Conical AISI 316 inox steel candlesticks - tube mm. 25
30.254.45 cm. 45 
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Boccola di coperta in ottone cromato Ghiera ø mm. 74 -interno ø mm. 25
Chromated brass deck axle bearing  Ring ø mm. 74 - ø interior mm. 25
30.251.02

Boccola ad incasso in ottone cromato con dado di bloccaggio. 
Attacco a baionetta per  candelieri.
Socket chromated brass axle bearing with blocking nut.
30.252.25 ø mm. 25                        
30.252.40 ø mm. 40

Tappo in PVC bianco - ø mm. 25  da utilizzzare con la boccola 
art. 30.252.25
White PVC cap - ø mm. 25 to be used with axle bearing 
art. 30.252.25
30.251.05

Supporto dritto in ottone cromato per tubo da mm. 25
Chromated brass straight support for tube   mm. 25
30.251.01

Supporto a squadra in ottone cromato per tubo da mm. 25
Chromated brass squared support for tube da mm. 25
30.251.00

Base rinforzata in acciaio inox  per candelieri - ø mm. 25
Inox steel reinforced  base - ø mm. 25
30.250.00
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Base tonda dritta
30.354.22 ø mm. 22
30.354.25 ø mm. 25

Base tonda inclinata 60°
30.355.22 ø mm. 22
30.355.25 ø mm. 25

Base rettangolare dritta
30.350.22 ø mm. 22
30.350.25 ø mm. 25

Base rettangolare inclinata 60°
30.351.22 ø mm. 22
30.351.25 ø mm. 25

Supporto a «T» inclinato 60’
30.352.22 ø mm. 22
30.352.25 ø mm. 25

Supporto a «T» dritto
30.353.22 ø mm. 22
30.353.25 ø mm. 25

Base rettangolare dritta
30.322.22 ø mm. 22

Base tonda dritta
30.332.22 ø mm. 22
30.332.25 ø mm. 25

Base tonda inclinata 60°
30.333.22 ø mm. 22
30.333.25 ø mm. 25

Giunto dritto a 90°
30.324.22 ø mm. 22
30.324.25 ø mm. 25

Supporto a «T» inclinato 60°
30.328.22 ø mm. 22
30.328.25 ø mm. 25

Supporto a «T» dritto
30.329.22 ø mm. 22
30.329.25 ø mm. 25

RACCORDI IN OTTONE CROMATO PER PULPITI E CORRIMANI - CHROMATED BRASS CONNECTIONS

RACCORDI PER PULPITI IN ACCIAIO INOX LUCIDATO A SPECCHIO - MIRROR POLISHED INOX STEEL CONNECTIONS
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30
ACCESSORI PER BATTAGLIOLE

Base rettangolare inclinata 60°
30.323.22 ø mm. 22
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30

Base tonda dritta     
30.357.25

Base tonda inclinata 60°   
30.357.26

Base rettangolare dritta        
30.357.35

Base rettangolare inclinata 60°   
30.357.36

Supporto a T dritto                         
30.357.45

Supporto a T inclinato 60°            
30.357.46

Giunto a 90°                          
30.357.50

RACCORDI PER PULPITI PRESSOFUSI IN ACCIAIO INOX ø MM. 25 - DIE-CAST INOX STEEL CONNECTIONS ø MM. 25

Base tonda dritta
30.358.25 ø mm. 25
30.358.26 ø mm. 30

Base tonda inclinata 60°
30.358.35 ø mm. 25
30.358.36 ø mm. 30

Base tonda inclinata 60°
30.360.25 ø mm. 25
30.360.26 ø mm. 30

Base tonda dritta
30.360.35 ø mm. 25
30.360.36 ø mm. 30

Supporto a «T» inclinato 60’
30.357.46 ø mm. 25
30.358.41 ø mm. 30

Supporto a «T» dritto
30.357.45 ø mm. 25
30.358.40 ø mm. 30

RACCORDI PER PULPITI PRESSOFUSI IN ACCIAIO INOX - DIE-CAST INOX STEEL CONNECTIONS
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Base dritta
30.302.00

Base inclinata
30.301.00

«T» inclinata 60°
30.303.00

«T» dritta
30.304.00

RACCORDI PER PULPITI IN LEGA LEGGERA ANODIzzATA ø MM. 30 - ANODIZED LIGHT ALLOY CONNECTIONS ø MM. 30

“T” Aperta - “T” Open
31.832.22 ø mm. 22
31.832.25 ø mm. 25

Cerniera - Hinge
31.830.22 ø mm. 22
31.830.25 ø mm. 25

Attacco -Junction
31.831.22 ø mm. 22
31.831.25 ø mm. 25

RACCORDI INOX PER SCALETTE - PLANCETTE - PULPITI - INOX CONNECTIONS FOR LADDERS - PLATFORM - HANDRAIL

Giunto/snodo - joint
31.830.50    ø mm. 22

Piastrina - junction plate
31.831.35    ø mm. 22

Funghetto per capottine in nylon bianco - Testa  ø mm. 18
White nylon hood head - head  ø mm. 18
31.814.55

Funghetto a goccia per cappottine.Foro ø mm. 4 alt. mm.12
Hood drop small head.Hole ø mm. 4 height. mm.12
31.814.50

Funghetto Foro ø mm. 3,8 alt. mm.10. Colore bianco.
Head Hole ø mm. 3,8 height. mm.10. White Color
31.814.52

Attacchi (tornichetti) per tende e capottine.Colore bianco.
Hood and sunblind junctions. White color.
31.821.00
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Bottoni tipo TENAX in ottone cromato con funzionamento a pressione
e blocco a molla
TENAX type chromated brass buttons with pression functioning  and
spring blocking
31.827.10   Maschio con perno e dado - Male with dowel and nut
31.827.11   Maschio con vite autofilettante - Male with screw

Femmina versione testa maggiorata ø mm. 15 - Female in greater
head version  ø mm. 15
31.827.12

Serie di 10 bottoni in ottone cromato da utilizzare per attacchi capote,
tende parasole ecc. Incluso nella confezione, attrezzo per l'installazione.
10 chromated brass buttons  line. IIn the packaging is included the tool
for the installation
31.827.00

Attacchi capottine in ottone cromato - confezione da 4 Pz.
Chromated brass hood junctions -   4 Pc.packaging
31.828.00

Borchie di plastica (12 Pz.) a montaggio rapido,indicate per occhiellare
teloni, tende etc. colori: bianco o azzurro
Plastic studs (12 Pz.) fast installation  - colors: white or pale blue
31.821.50   Colore Blu
31.821.51   Colore Bianco

Fibbia per tendalini/cuscineria - per cinghie max largh. mm. 30
Sunblind/cushion buckle - for belts max mm. 30 wideness 

Fibbia per cinghie max largh. mm. 30 - Buckle for belts max mm. 30

Fibbia in acciaio inox per cinghie max da mm. 50 di larghezza 
Inox steel buckle for belts max  mm. 50 wideness

Articolo Lunghezza Larghezza
mm mm

31.821.25 74 54

Articolo Lunghezza Larghezza
mm mm

31.821.20 55 34

Articolo Lunghezza Larghezza
mm mm

31.821.22 55 34

Articolo Lunghezza Larghezza
mm mm

31.821.24 84 62

Fibbia per cinghie max largh. mm. 50 - Buckle for belts max mm. 50
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Attacco inclinato
Inclined junction
31.808.10  mm. 52 x 17

Doppio snodo - Double junction
31.808.50  ø mm. 20
31.808.52  ø mm. 22

Attacco regolabile
Adjustable base
31.808.13   mm. 70 x 25

Attacco concavo
Concave base
31.808.44  mm. 52 x 17
31.808.47  mm. 57 x 19

per tubo  mm. 40

Supporto apribile per tubi mm.
20-22-25 si può inserire su batta-
gliole o corrimani già montati.
Opening support for tubes mm.
20-22-25
31.850.22

Supporto apribile per tubi in
acciaio inox.
Opening support for tubes.
31.850.32  per tubo ø mm 22
31.850.34  per tubo ø mm 25
31.850.36  per tubo ø mm 30

Attacco concavo per tubo
Concave base for tube
31.808.15  mm. 60

ACCESSORI PER TENDALINI
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ACCESSORI PER TENDALINI IN ACCIAIO INOX AISI 316 MICROFUSI LUCIDATI A SPECCHIO

Riduzione ø mm 22 a 25
Permette di unire senza saldatu-
re o rendere telescopici 2 tubi di
diverso diametro.
31.808.55

216

31

Snodo - Joint
31.808.01 ø mm. 20
31.808.02 ø mm. 22
31.808.03 ø mm. 25

Terminale - Terminal
31.808.04 ø mm. 20
31.808.05 ø mm. 22
31.808.06 ø mm. 25

Attacco dritto -Straight junction
31.808.09  mm. 52 x 17

Attacco dritto -Straight junction
con perno rimovibile
31.808.11  

Attacco - junction
31.808.07 mm. 50 x 23
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Terminale - Terminal
31.802.00 ø mm. 16

Snodo - Joint
31.803.00 ø mm. 22 

Attacco - junction
31.804.00 mm. 55 x 16

Terminale - Terminal
31.805.00 ø mm. 22

Attacco - junction
31.806.00 mm. 50 x 24

ACCESSORI IN OTTONE CROMATO PER CAPOTTINE - HOOD CHROMATED BRASS ACCESSORIES

Attacco rapido per capottine,  da mm. 25. Colore bianco.
Hood fast junction for tubes mm. 25. White Color
31.807.00

Attacco coperta - Deck junction
31.813.01

Basetta - Small base
31.814.01

Terminale - Terminal
31.811.02

Snodo - Joint
31.811.03

ACCESSORI IN NYLON PER TENDALINI - ø MM. 19 - COL BIANCO - HOODS NYLON ACCESSORIES - ø MM. 19 - WHITE 

ACCESSORI IN NYLON PER TENDALINI - ø MM. 20 - COL BIANCO - HOODS NYLON ACCESSORIES - ø MM. 20 - WHITE 

Terminale + snodo - Cap + slide
31.811.01

Tirante - Plate hook
31.811.04

Giunto due ali
31.810.02

Snodo - Joint
31.811.00

Giunto una ala
31.810.01

Attacco Coperta
31.813.00

Basetta
31.814.00

Terminale
31.812.00
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Capottina parasole Pieghevole, in tessuto speciale bianco o Blu e struttura in tubo di L.L. - Dotate di sacca di custodia
Sunshade hoods in white cloth and L.A. structure -  Sold with case
Capottine 3 archi

Articolo Modello Larghezza Dim.Telo Altezza
Telo Bianco montaggio cm cm cm

32.181.15 130 120-140 130x180 140
32.181.16 150 140-160 145x180 140
32.181.18 170 160-180 165x180 140
32.181.21 200 190-210 195x180 140
32.181.26 225 210-240 210x180 140

Articolo Modello Larghezza Dim.Telo Altezza
Telo Blu montaggio cm cm cm
32.181.35 130 120-140 130x180 140
32.181.36 150 140-160 145x180 140
32.181.38 170 160-180 165x180 140
32.181.41 200 190-210 195x180 140
32.181.46 225 210-240 210x180 140

31

Alluminio Anodizzato

Alluminio Anodizzato
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Articolo Modello Larghezza Dim.Telo Altezza
Telo Blu montaggio cm cm cm
32.182.05 150 140-160 145x180 140
32.182.07 170 160-180 165x180 140
32.182.10 200 190-210 195x180 140

32.182.213 225 210-240 210x180 140

Capottina parasole Pieghevole, in tessuto speciale bianco o Blu e struttura in tubo di L.L. - Dotate di sacca di custodia
Sunshade hoods in white cloth and L.A. structure -  Sold with case
Capottine 3 archi

Alluminio Verniciato Bianco

Alluminio Verniciato Bianco
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Articolo Modello Larghezza Dim.Telo Altezza
Telo Bianco montaggio cm cm cm

32.182.15 150 140-160 145x180 140
32.182.17 170 160-180 165x180 140
32.182.20 200 190-210 195x180 140
32.182.25 225 210-240 210x180 140
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Tendalini Parasole di Produzione Italiana

Alluminio Verniciato Bianco - Telo Bianco
Articolo Modello Larghezza Dim.Telo Altezza

A montaggio cm cm cm
32.190.13 130 120-140 130x170 140
32.190.15 150 140-160 145x170 140
32.190.17 170 160-180 165x170 140
32.190.20 200 190-210 195x170 140

Tendalino BIMINI KIT 3 archi
STRUTTURA: tubolare lega marina alluminio-magnese-manganesio Ø 20 mm - verniciato bianco - montaggio e smontaggio facile
TELAIO RIPIEGABILE: (ingombro tendalino ripiegato: A x 40 x 10 cm)
ATTACCHI: nylon bianco caricato fibra di vetro ad elevata resistenza meccanica ed elevata resistenza agli agenti corrosivi marini
VITERIA: acciaio inox 316L, alluminio
TELO: Polyestere resinato

Nella confezione  il tendalino “smontato”
comprende tutto l’occorrente.

32

Articolo Larghezza Dim . Telo Altezza 
BLU BEIGE BORDEAUX regolabile cm cm cm

32.183.07 32.183.09 32.183.11 170<->190 190x190 110-130
32.183.14 32.183.16 32.183.18 195<->220 190x220 110-130

Tendalino telescopico e regolabile per barche o gommoni, fissaggio al Roll-Bar universale, telo in tessuto impermeabile colore Blu,
Beige o Bordeaux. Struttura in acciaio inox 316 ø mm. 22/25.
Awning and telescopic adjustable for boats or rafts, fixing Roll-Bar Universal, waterproof fabric cover, Blue, Beige or Bordeaux.
Structure in stainless steel ø 316 mm. 22/25.
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Capottina parasole Pieghevole, in tessuto speciale blu, struttura in tubo ø mm. 22 e particolari  in acciaio inox 316 - Dotate di sacca
di custodia e Sostegni laterali.
Sunshade hoods in white cloth and inox structure -  Sold with case
Capottine 3 archi

Capottina parasole Pieghevole, in tessuto speciale blu, struttura in tubo ø mm. 22 e particolari  in acciaio inox 316 - Dotate di sacca di
custodia e Sostegni laterali.
Sunshade hoods in white cloth and inox structure -  Sold with case
Capottine 3 archi

Articolo Larghezza Larghezza Dim . Telo Altezza
Telo BLU cm montaggio cm cm cm
32.200.38 185 170-190 185x200 140
32.200.39 200 190-210 200x200 140
32.200.41 215 205-225 215x200 140
32.200.45 230 230-240 230x240 140
32.200.49 240 240-250 240x240 140
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32.200.60  Coppia di sostegni per 
tendalini INOX. Dim. lungh. cm 110

Articolo Larghezza Larghezza Dim . Telo Altezza
Telo BIANCO cm montaggio cm cm cm

32.200.18 185 170-190 185x200 140
32.200.20 200 190-210 200x200 140
32.200.22 215 205-225 215x200 140
32.200.23 230 230-240 230x240 140
32.200.24 240 240-250 240x240 140

32.200.60  Coppia di sostegni per 
tendalini INOX. Dim. lungh. cm 110

INOX

INOX
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32

Articolo A B C Altezza
cm cm cm cm

32.182.31 120 170 85 205
32.182.33 140 170 105 205

32.182.42  Supporto per fanalino per tubo ø mm 32. 

T-TOP in lega leggera
Fabbricato in tubo anodizzato ø mm 32. Universale per ogni tipo di
consolle, in quanto gli attacchi possono essere regolati a piacere. Il
tessuto del Top è in poliestere ATLAS Blu, impermeabile ed UV resi-
stente ed è smontabile. Tutti i componenti sono inossidabili.
T-TOP alloy Made of anodized tube ø 32 mm. Universal for each type
of the console, as the attacks can be freely adjusted. The fabric top is
made of polyester Atlas Blue, waterproof and UV resistant and is
removable. All components are stainless.

32.182.43  Portacanne Singolo per tubo ø mm 32.                             
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32
Articolo A B C A1

cm cm cm cm
32.182.35 200 140 200 100

32.182.41  Supporto per fanalino per tubo ø mm 44. 

32.182.40  Portacanne Singolo per tubo ø mm 44.                             

T-TOP Professionale in lega leggera
Fabbricato in tubo anodizzato ø mm 44 con raccordi in microfusione e parti saldate
di altissima qualità. Universale per ogni tipo di consolle, in quanto gli attacchi pos-
sono essere regolati a piacere. Il tessuto del Top è in poliestere SUMBRELLA Blu,
impermeabile ed UV resistente ed è smontabile. Tutti i componenti sono inossida-
bili.
T-TOP Professional alloy Made of anodized tube ø 44 mm with fittings casting
and welded parts of the highest quality. Universal for each type of the console, as
the attacks can be freely adjusted. The fabric top is made of polyester sumbrella
Blue, waterproof and UV resistant and is removable. All components are stainless.
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32

T-TOP in lega leggera
Fabbricato in tubo anodizzato ø mm 32. Universale per ogni tipo di consolle, in quanto gli attacchi possono essere regolati a piacere. Il
tessuto del Top è in poliestere Blu, impermeabile ed UV resistente ed è smontabile. Tutti i componenti sono inossidabili.
T-TOP alloy Made of anodized tube ø 32 mm. Universal for each type of the console, as the attacks can be freely adjusted. The fabric
top is made of polyester Blue, waterproof and UV resistant and is removable. All components are stainless.

Articolo A B C Altezza
cm cm cm cm

32.182.60 123 172 98 205
32.182.65 141 175 118,5 205

AA B

C

AA B

C
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32

Telo copri barca universali. - Cloth cover universal boat.
Questo prodotto è realizzato in resistente poliestere 300D di altissima
qualità. Spalmatura in PA per una migliore impermeabilità.
Colore grigio silver.
I teli sono dotati di un elastico interno per aderire al meglio a
qualsiasi tipo di imbarcazione e hanno doppie cuciture per una miglio-
re durata nel tempo.
Sono inoltre dotati di anelli a D antigraffio per far passare la cima in
dotazione ed effettuare un secondo fissaggio di sicurezza.

Articolo Modello per Barche Largh. Max Colore
Lungh. cm cm

32.210.03 XXS 427-488 180 Argento - Silver
32.210.06 XS 427-488 229 Argento - Silver
32.210.09 S 488-564 239 Argento - Silver
32.210.12 M 518-579 244 Argento - Silver
32.210.15 L 550-610 265 Argento - Silver
32.210.18 XL 580-650 295 Argento - Silver
32.210.21 XXL 630-710 380 Blu - Blue
32.210.23 MAXI 700-780 400 Blu - Blue

XXS - 32.210.03

XS - 32.210.06 S - 32.210.09 M - 32.210.12

L - 32.210.15 XL - 32.210.18 XXL - 32.210.21

MAXI - 32.210.23

Telo copri consolle universale - Console cover universal
Fabbricato in resistente poliestere impermeabile 420D, spesso 0,15 mm. con doppie cuciture e bordo inferiore elasticizzato per una
migliore aderenza. Garantisce un’ottima protezione dai raggi UV grazie al colore argento che riflette i raggi solari e riduce la possibilità

di danni causati dalle intemperie agli strumenti di navigazione.

Articolo Modello A B C D
cm cm cm cm

32.211.03 XS 115 90 45 55
32.211.05 S 90 65 75 85
32.211.07 M 120 105 70 65
32.211.09 L 140 100 90 70
32.211.11 XL 140 100 90 90
32.211.13 XXL 140 100 110 110

Teli coprimotori universali in tessuto impermeabile completi di cordino
di chiusura
Waterproof covering cloths for engine equipped with locking small rope
32.601.01 per fuoribordo HP   9 <>15 - cm 50x23x27
32.601.02 per fuoribordo HP 15 <>20 - cm 50x31x31
32.601.03 per fuoribordo HP 20 <>30 - cm 56x40x22     
32.601.04 per fuoribordo HP 35 <>60 - cm 64x39x35     
32.601.05 per fuoribordo HP 65 <>90 - cm 59x52x35

Teli occhiellati fabbricati in tessuto impermeabile di polietilene con trat-
tamento antimuffa - bordi rinforzati con occhielli in alluminio su tutto il
perimetro - Waterproof cloths
32.213.04   da mt. 5x4
32.213.06   da mt. 5x6
32.213.07   da mt. 5x7
32.213.09   da mt. 5x9
32.213.10   da mt. 6x13

Gancio in nylon per teli di copertura canotti. Per cima ø mm 8
Nylon hook  to lock inflatable boats covers. For rope ø mm 8
32.142.00

www.ideamare.com
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